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(X .) A parlam enti ellenzék szerette Bittó 
Istvánt úgy emlegetni, hogy ő volt az egyet
len magyar m iniszterelnök, aki a  bársony
székből m egtalálta az  u tat az ellenzéki pa
dokhoz. Bittó István m ost ravatalon fekszik 
s ha igazán csak annyi volna az érdeme, 
mint az ellenzék hirdeti, kissé kényelm etlen 
volna epitáfium át megszövegezni, m ert m a 
talán m ár nem  is az egyetlen ininiszterel- 
BÖk, aki a bársonyszékből kilépve, ellenzékbe 
ment, Emberséges vállalkozás tehát, ha  az 
ntol?ó deákpárti m iniszterelnöknek különb 
érdemét is próbáljuk kideríteni, m int azt az 
5 pikáns egyedülvalóságát, mely egyébként 
érdemnek m eglehetősen kétes, m ert hiszen 
nem egészen bizonyos, hogy könnyebb-e a 
fővezérség után  a  közlegény sorsát viselni, 
mint egyik vezéri posztról a  m ásikra átsétálni. 
Ugv rémlik, nem  is nehéz ez a vállalkozás, 
mert Bittó Istvánnak volt egy sokkal szembe- 
ötlőbb és evidensebb érdem e. Az önfeláldo
zásnak ritkán adta valaki nem esebb példáját, 
mint ő, mikor elszánta m agát hídnak, melyen 
a balközép egyesülhet a  Deák-párttal. Nem 
szerette a  balközépi politikusokat s mikor a 
hidra már nem  volt szükség, ellenük is for
dult megint, de azért mégis odaadta m agát 
hídnak, tudatosan é3 szerepének tiszta föl
ismerésével, csak azért, hogy a  fúzió m eg
történhessék. Feláldozta egyéni érzéseit, fel
áldozta önm agát, m ert fontosabbnak látta 
a nemzet érdekét. Ez a nem zeti érdek 
pedig azt parancsolta, hogy a m egroskadt 
Deák-párt frissítse meg m agát a  balközéppel 
s aztán lásson hozzá, hogy Magyarország 
kezében a koldusbot kivirágozzék, a  nem zet

T Á R C A

Dankó Pistáról.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  — 

I r ta :  d r . B a la s s a  Á r m in .

k  múlt század nyolcvanas éveinek elejét 
amikor Dankó Pista neve első zeneszerzemény 
címlapján megjelent, a nagy nemzeti átalakulás 
Lgerősebb lüktetésben éreztette áldásos hatásai 
A Nemzeti Színház európai színvonalúval, kiasz 
azikus műsorával, Caiky Gergely gazdagon term 
talentumának magyar tatain kincseivel: az ali, 
néhány éves Népszínház Tóth Ede és Csopregh 
népszínműveivel, Blaha Lujza csodalatos gé 
műszónak vezérlete alatt, akkor vontáK be a 
ország fővárosát a magyar nemzeti kulturá 
nak azzal a nemes, erós patinájával, amelyrí 
azt hihettük, hogy a kozmopolitizmus áradata száza 
dók alatt som tud rajta áttörni. Es ebben a nag 
kulturmozgalombau hihetetlenül fontos szerep 
volt a népdalnak. Csodálatosan bűbájos varázst 
meg most is érezhetővé teheti mindönki önmagé 
. ,an> átélte azt a kort és emlékezetébe tudj 

í . x1 néhány pajzán kis magyar nótának szőve 
Pót és dallamát. Erezni lógja belőlük, hogy ezek 

.? ® kié nótákban még ma is egy tüneménye 
" “^Egyéniségnek egész nemzetet átható érzés 

halhatatlanságát, s még Ina is, ha igazán ma 
nk!ro8u- T lobban fel magyar társaságban, ezek 

**8 f o k n a k  a szárnyain bontakozunk t
^közvetlenebbül éa legviharosabban az élet bán 

Kulatrontó benyomásai közül.
bár. {‘??nkette> tizenhárom, tizennégy; Búr 
« Juhübánatra születtem; Rózsabokorban jöttoc

, J a8ra; Kakuk-madár azt tanítja fiának; Eres
‘eszkel a fecske stb. apró-cseprő kis da

a lehetetlen adósságokból kivergődjék,^szá
razra  kerüljön. Minden azon fordul meg tehát, 
jó szem e is volt-e Bittó Istvánnak, mikor a 
nem zethez való jó  szive rávette az önfeláldo
zásra  ?

Hát igenis, jó szeme is volt. Mert nem  
kell ám  betű szerint elhinni, amit parlam enti 
csaták során  az első fúzió mérlege gyanánt 
szoktak elmondani. Annak a hirhedelt fúzió
nak legkomolyabb célja az vol(, hogy az or
szág pénzügyi helyzetén segítsen. Ezért áldozta 
fel m agát Bittó, ezt akarta m indenki. S m int
hogy a  kivezető ut a fúzióban kínálkozott, 
elősegítették a  fúziót azok is, akik szívesen 
látták, s  azok is, akiknek egyébként nem  volt 
rokonszenves. Ha m ár most valaki azt m ondja, 
hogy bizony sokáig tartott, mig a fúzióból 
kialakult szabadelvüpártnak eszébe ju to tt az 
igazi cél s Tisza Kálmán rettenetesen sokáig 
tudta  eltitkolni célját: hát erről lehet dispu
táim. Lehet, hogy m ások ezt a  célt inkább 
előtérbe tolták volna s ehhez képest m inden 
szavukban, m inden cselekedetükben a pénz
ügyi helyzet halaszthatatlan orvoslását emle
gették volna. Ez m ár taktika dolga. A Tisza 
Kálmán taktikája m ás volt és Tisza Kál
m ánról legelkeseredettebb ellenségei is elis
m erték, hogy elég jő  taktikus volt. Ö 
első sorban m indenáron arra  törekedett, 
hogy a  párt erős és uralm a állandó 
legyen. Nem törődött a szenvcdelm es tám a
dásokkal, a  füle mellett hagyta elsurranni a 
legkíméletlenebb invektivákat, de mégis meg
csinálta  az erős szabadelvüpártot s ezzel a 
párttal elvitte Magyarországot a  kézizálogra 
való hitelkérés korszakából a pénztári fölös
legek kor-zakába. A politikai szidalmak zuh’a- 
taga közben az ország koldusbotja kivirágzott 
s egy szép napon arra ébredtünk, hogy ami

locskák a Falu rosszából, Sárga csikóból, Piros 
bugyellárisból, de nem hiszem, hogy van abból u 
korból való magyar ember, amikor ezeket a da
lokat Blaha Lujza a Népszínház színpadjáról 
szétrfipitette, aki ne érezae ezeknek a dalocskák
nak hallatára kifejezhetotlonill édes-bus hazafibo
rongást a szivén, lelkén átsuhanni. Azt a boron
gást, amelyet kiváltságos egyénekben kifejezésre 
jutó nagy ideáloknak az a közös emberi sorsa 
fakaszt, hogy nincs földi nagyság, amely emberi 
alakjában múlandó ne lenne s csak lelkének 
nagysága az, amely millió és millió parányra 
oszolva, a nemzet közkincseként marad élve pol
gártársai lelkében.

A magyar dal legnagyobb és talán utolsó 
igazán nagy megszólaltatója, Blaha Lujza lelké
nek nagysága így él szétszóródva a nemzet han
gulatában. Es aki Magyarország kultur-históriájá- 
nak történetét, n dolgok mélyére hatolva, fogja 
megírni, annak meg kell állapítania, hogy a 
magyar nemzet elleniállási képességének legerő
sebb vértjét ebben a dalhangulatban kell keresnie. 
Akadt is már Magyarországon ilyen mélyrehatóié 
tekintetű kultur-politikus, Eötvös Károly, aki — 
emlékezetem szerint — 1893-ban vagy 1894-ben 
magában a képvisolóházban tette szóvá a ma
gyar nemzeti zene intenzivebb művelésének köz
művelődési fontosságát. Akkoriban volt ez, ami
kor Káldy Gyula vette át a in. kir. Opera
ház vezetését s progrsmmjánsk sarktételéül 
a magyar királyi Operaház megmagyarositását 
állította fel. Ez a programmtétel meddőnek ígér
kezett azért, mert az Operaház nyelvi magyarsá
gára és a zeneszerzők születésbeli magyarságára 
helyozte a súlyt. Igaz, hogy ezek is diadalmas 
vívmányoknak mutatkoztak, de közművelődési 
jelentőségűvé esak az válhatott volna, hogy maga 
a müzeno nemzeti alapra fektettessék és pedig a 
népies zeno alapul vétele mellett. Aranynak és 
Potőfinek a népköltészetre alapított müköltészetét 
hívom föl magam mellett bizonyságul s felhívom

pedig a  pénzt illeti, egyetmást m eg is enged
hetünk m agunknak. Tisza K álm án ezalatt 
m egöregedett, de az ország megiljodott. Tisza 
Kálm ánt megőrölték a  tám adások, de az or
szág közben úgy megerősödött, hogy egyné
mely tám adásnak akár oda se nézett többé. 
A szenvedelm es harcok kellős közepén, de 
m ég azután is, nem  kellett m indezt elism erni, 
m a azonban ugyanaz a történelm i lám pás, 
melyet Apponyi m egtalált a  Kossuth ravatalá 
nál, rendelkezésére áll a nem zetnek is, ha  
Tisza Kálmán szereplését s az első fúzió 
mérlegét kívánja igazságos szemm el m egtekin
teni. Az a  fúzió m egtette a  kötelességét és 
Bittó Istvánnak nem  kellett m egbánnia, hogy, 
egyéni érzése ellenére, m agasabb szem pont
ból elszánta m agát a  híd szerepére.

S a Bittó István ravatala fölött elm élked
vén, az első fúzióról eszünkbe ju t a  m ásodik, 
az  elsőnek igaztalan megítélése vezet rá, 
hogy a  második fölött eltört pálcát is jobban 
m egnézzük. No talán mégsem  a história pál
cája az, mely az obstrukció kezébe került, 
csak am olyan mogyorófavessző, am ilyennel 
jókedvű gyerekek m ulatják m agukat. A h is
tória ezt a  második fúziót is m ásképpen fogja 
megítélni. S a pálcáját, ha  előveszi, nem  töri 
el a  második fúzió fölött, hanem  elkergeti 
mellőle az illetlenkedőket. Mert h a  itt nem  is 
volt m ár önfeláldozásra, hidra szükség, mert 
h iszen a hatvanheles pártokat nem  válasz
totta el egymástól valami ösvény, de ennek 
a  fúziónak is volt komolyabb célja. Nem arról 
volt szó, hogy megtakarítsák egy fölösleges 
klubhelyiség bérösszegét, hanem  arról, hogy 
több szem  többet lát s  valam ennviök éber
ségével inkább sikerül a  közélet erkölcsösebb 
m ederbe terelése. Ez is valami. Az anyagi 
tönk rettenetes perspektíva, de az erkölcsi

Eötvüs'Károlynak imént idézett azt a tényét, 
hogy a Káldy nemes fellobbanásának hatása 
alatt a magyar nemzeti zene ügyét érdemesnek 
tartotta arra, hogy a képviselőit ázat foglalkoz
tassa vele.

Körülbelül két évtizedet ölel fel ez a kis 
elmélkedés, kénytelen lévén megállapodni abban 
a tényben, hogy az Operaház még a Káldy pro- 
gratnmját sem tudta megvalósítani, annál kevésbé 
született meg a magyar müzene, a Népszínházból 
pedig nemcsak a népszínmű kultusza, nauem még 
az a stílus is kiveszett, amelyben a népétet bár
mely eleme elfogadható formát tudna magára 
öltem. Es mert a n»pies hangulatnak ezen vég
pusztulásához vezető folyamat épp azon két év
tizeden keresztül ment végbe, amely DaDkó 
eddigi működésé! útfoglalja, szinte meseszeré 
nagyságban bontakozik ki ebben a bomlasztó 
folyamatban egy naturalista zseni akadályokat 
nem ismerő, átható ereje, amely, amilyen arány
ban magában az ország fővárosában a népies 
zene iránt való fogékonyság alában.vatlott, épp 
oly arányban, teljesen magára hagyatva, költésze
tének rabjává tette az egész ország közönségét 
és egymaga életben tartotta a népdalnak nemzeti 
hangulatot és nemzeti érzéseket tápláló ugyanazt 
a bő forrását, amelyet Magyarország többi nép
dalszerzői egy történeti hutásokból kibontakozott 
társadalmi átalakulás kedvező kedélyhullámzásu 
közben Blaha Lujza géniuszának és a magyar 
klasszikus népszínműírók gárdájának szárnyai 
alatt tudtak buzogásban tartani.

Ez a naturalista zseni Dankó Pista.
Magam is voltam naturalista népdaiszerző.
Másodéves jogász voltam, amikor az akkori

ban legjobban fölkapott népdalátirónak, Nagy 
Zoltánnak átiratában első két népdalom meg
jelent Budapesten a Rózsavölgyi és társa zene
műkiadó-cégnél. Azt hiszom, ennek a zeneszerzői 
nyilvánosságnak a hite jutott el Dankó l ’ista 
füléhez, mert amikor 1884-ben ügyvedsegédi mi-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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tönk se éppen csábitó kilátás. Az első fúzió 
elvitte az országot az anyagi szegénység
ből, a második úgy iparkodott, hogy az 
erkölcsi szegénységben se ragadjunk meg. 
Elérte-e ezt a  célját a  m ásodik fúzió? 
Nincs az a  megátalkodott Kubik Béla, aki 
eltagadná. Elérte. A törvényhozás közelebb 
jutott a  néphez, a  törvényhozók függet
lenségét biztosította az összeférhetetlenségi 
törvény, a  jog uralm a M agyarországot kiemelte 
az ázsiai nívóból. S ha  m ár össze akarják 
egymással hasonlítani a  két fúziót, ám  vegyék 
kegyesen észre, hogy legfőbb célját ez a  m á
sodik fúzió jóval ham arább érte el, m int az 
első. Akkor a  párt forrott gyorsabban össze 
s a  nem zetnek kellett győznie türelemmel, 
m ost a nem zet érdeke ham ar kielégítést talált 
s  az összeforrás az, ami valamivel lassabban 
m ent. Be talán nem  ellenzéknek való thém a, 
hogy azért pörlekedjék, m ert csak az ország 
já r t jó l s nem  az egyesült többség! Bizony 
elhiheti az ellenzék, hogy a legnagyobb több
séget is könnyebb lett volna igy meg úgy 
ham ar összeforrasztani, ha  éppen csak ez lelt 
volna a  cél. A história tud rá  példát és mintát. 
De sem  Széli Kálmán, sem ez a  többség nem 
érzett ilyesfajta éhséget. Nem ezért történt a 
fúzió s tehát nem  ezért dolgoztak. De igen, 
dolgoztak együtt a  fúzió igazi célján, amit 
el is értek. Hogy azonban a história ezért 
valaha pálcát törjön a  mai korm ány s a  mai 
többség fölött, azm égsem valószínű. Ellenkező
leg. Igazságosan el fogja ismerni, hogy a  m áso
dik fúzió úgy cselekedett, ahogyan beszélt s 
azt csinálta meg, amiért létrejött. A m akacs
ság, a  m ohóság s a  párt m int öncél pedig 
nem  tartozott az ideáljai közé. Az is bizonyos 
azonban, hogy a  fúzió célja meg lévén való
sítva, a nagynehezen elért rend  védelmében 
ham arabb fognak egyesülni a  lelkek is, mihelyt 
azt a  rendet az ellenzék könnyelm űen koc
kára dobná. Csak hadonázzon az ellenzék a 
kalapácscsal: —  azt hiszi, hogy rzétrom bolja 
a  rendet, pedig összekovácsolja a  többséget.

Megvolt m indkét fúziónak a maga törté
neti hivatása. Meg is felelt hivatásának m ind 
a kettő. És persze a  gyanúsítás is odaférkő
zött m ind a  kettőhöz. De nagyon mellékes 
ez. Az ember, nagy vagy kicsi, elpusztulhat a  
gyanúsításban, de valamikor eljő a  história 
és gyöngéden, nesztelenül jegyzi fel, m int 
m ost Bittó Istvánról: „önfeláldozó hazafi vol

nőségben Szegedre kerültem, egy zivataros decem
beri vasárnap délután látogatóba jött hozzám egy 
meglehetősen elhagyott külsejű, sápadt cigány, 
kopott télikabátja alatt szorongatván hegedűjét. 
Bemutatta magát, hogy ő Bankó Pista. Már 
akkor „Szeged szebb lesz, mint volt" és „Szeged 
polgárőrségi csárdás” eimü müvei megjelentek.

— Azért jöttem, — szólott hozzám, — hogy 
bemutassam nehány népdalomat.

Hazudnám, ha most azt akarnám elhitctm, 
hogy az akkor inég teljosen ismeretlen cigány 
imponált nekem. Körülbelül nagyobbnak tartot
tam magamat nála, de mégsom annyira zene
szerző arisztokratának, hogy kívánsága elől el
zárkóztam volna. Két logrégibb és később leg
elterjedtebb dalát hegedülte el, it. n i . : „Hám som 
nézett, mikor én őt megláttam”, s „Nem fuj a szél, 
nem forog a dorosmai szélmalom” cimii dalokat. 
Amikor a két nótát többször is elhegedülte, nyom
ban zeneszerző domokratánnk éreztem magamat 
és kénytelen voltam belátni, hogy a kisebbik 
ón vagyok.

Itt kezdődött a mi ismereltségünk, amely 
zavartalan, állandó barátsággá fejlődött. Össze
kötő-kapocs pedig nagyon sok volt közöttünk.

Ugyanakkor, amikor a fővárosban Liaha 
Lujza nevével kapcsolatban az imént vázolt nagy 
közművelődési munka folyt, Szegeden, az árvíz 
után újonnan épült, fényes színházban addig el 
nem képzőit művészeti és irodalmi élet kezdett 
kifejlődni.

A Nagy Vince felejthetetlen igazgatásához 
fűződik annak az irói és művészi csoportnak ki
alakulása, amelynek két-bárom év lefolyása alatt 
Pisa Lajos vált központjává, állandó székhelyül 
az Iskola-utcában lévő „Hungária'-szálló éttermét 
választotta és eleven mozgékonyságával később a 
Bugonics-Társaság megalakulását ószrevétlonül 
siettette. Tudvalevő, hogy Nagy Vincének titkára 
Pósa Lajos volt. Mellotte voltak a színháznál Somló 
Sándorés Mahróety János színműírók, Szatmáry Ár
pád, hlakó Lajos, Megyeri Dezső és Bordnd Gyula, 
mindmegannyi gazdag kedélyű, nagy művész, akik a

tál, hiv voltál s csak te m últál el, ami úgyis 
sorsa a  halandónak, de amelynek szolgálatá
ban meg kellett őrlődnöd, a  haza él és gya
rapodik 1“ . . .

ORSZÁGGYŰLÉS
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Papp Elek beszélte ki a mai ülést.
A beszéd senkit sem érdekelt, de sokan

várták ki a végét, mert a beszéd előtt történt va
lami, aminek visszhangját biztosra vették a le
iséd útin.

Gróf Zichy Jenő ugyanis napirend előtt a 
leghevesebb kifejezésekkel s a legerősebb invek- 
tivákkal támadt Vészi Józsefre a szombati ülés
ben már egyszer inkriminált vezércikk miatt. 
Akkor Vészi József még nem volt a Házban. 
Mikor megérkezett, már Pupp Elek beszélt s igy 
válaszát el kellett halasztani s nem is rövid 
időre, mert Papp Elek az egész ülést kibe
szélte, sőt félnégyig beszélt. Eélnégykor válaszolt 
tehát Vészi József gróf Zichy Jenő kirohanására 
s miután az ügy személyes részét lovagias térre 
terelte, a parlamentben csak egy nyugodt politikai 
nyilatkozatra szorítkozott. Higgadt és meggyőző 
nyilatkozatra, moly formában is szorencsés volt, 
még a szélsőbalon is a legjobb hatással volt, a 
szabadolvüpárt legelőkelőbb tagjai pedig egymás
után gratuláltak hozzá Vészinek.

Volt a Zichy Jenő beszédében egy passzus, 
mely az egész szabadelvüpártot sértette. Ezt 
nyomban megtorolta a párt és erélyes szavakkal 
utasította vissza Széli Kálmán miniszterelnök.

A k é p v ise lő h á z  ü lése  m árciu s 9-én .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök-. Gróf A ppon yi Albert.
A kormány részéről jelen vannak ■■ Síéit Kálmán 

minisztere nők, báró Fejérviry Géza.
(A Ház részvéte.)

Elnök: T. Ház] Szomorú jelentést kell a Ház
nak tennem. (Hati.uk ! Haltjuk!) Bittó István, a Ház
nak volt elnöke, azután az országnak volt miniszter- 
elnöke tegnap SÍ éves korában elhalálozott. Vele 
egyike azon keveseknek dőlt ki az élők sorából, 
akik az 1848-iki országgyűléseit mint képvise fik mű
ködtek. va'amint azok soraiból, akik a haza bölcsének 
közvetlen környezetében az ó eszméit képviseltéa.

A képvisetöháznak elnöke volt az 1878—1875-iki or
szággyűlésen 1874. március 23-áig, amikor miniszter- 
elnökké kineveztetvén, ez állásában a következő 1875. 
év március 31-éig marad meg.

A z  elhonyt minden állásában amelyet elfoglalt.

fehér-asztal mellett Írót és zeneszerzőt meg tud
tak termékenyíteni kedélyük őtletességével és 
frisseségével. Majd az első színház leégéso után, 
amikor a mostani sziuház 1886-ban megnyílt, 
Aradi Gerfi színtársulatánál Zilahi Gyula, Szilágyi 
Béla, Vendrey Ferenc, Pálty György, Demidor 
Imro, Sz. Németh József, Kazaliczky Antal és 
mindenekfölött Molnár György olyan művészi kört 
alkottak, hogy amikor a Hungáriában Pósa Lajos 
elfoglalta a nagy asztal lejét és előadás után 
összegyülekezett ez a gárda, igazán olyan tár
saság verődött össze, uminőhöz ioghntóra vidéki 
városban, de talán még a fővárosban is alig 
akadunk többé. Mert Pósa Lajoson és a 
megnevezett müveszoken kívül ennek a tár
saságnak tagjai voltak: Palotás Fausztin, Sebők 
Zsigmond, Kulinyi Zsigmond, Békefi Antal, 
’Jjömörkény István, Gárdonyi Géza, Lipesey 
Adám, Kabos Ede, dr. Soltész Adolf, Kemechey 
Jenő, szóval minden iró és hírlapíró, aki Szege
den állandó vagy átmeneti életet élt. Népszínmű
írói mivoltom révén tagja voltam én is ennek a 
társaságnak és tagja volt Bankó Pista is.

Azt hihetne valaki, hogy ezek az adatok 
nincsenek összefüggésben Dankó Pisla költői fej
lődésével, pedig leszámítva azt az igazán szere
tetteljes dédelgetést, amelyben öt a Szegedi Napló 
akkori kiadója, Bába Sándor és maga a Szegedi 
Napló icszesitették, Dankó Pistának egész költői 
kifejlődéso a szegedi I’ósa-asztaltársaságnak, 
(amelyik később a zóna-tarifa életbeléptetése után 
Zóna-akadémiának nevezte el magát) a Ilungária- 
szálló éttermében tartott éjjeli üléseivel van a 
legszervesebb kölcsönhatásban,

Dankó Pista még akkor harmad- vagy ta
lán nogyodraogu cigányprímás volt. A néptánc- 
helyeken, kisebb kocsmákban korosto keserves 
kenyerét és a legmagasabb hely, ahova oljutott, 
a Fekete-sas, vagy a Hétválasztó helyiségei vol
tak. Éjszakánként 11 és 12 óra között vetődött 
be a Hungáriába, ahol rendesen együtt találta a 
l’ósa-társaságot és mikor már valamivel bensőbbé 
vált vele a társaság ismeretsége, banda nélkül ő

köztiszteletet és közelismerést vívott ki magának ha- 
zafiui erényei által (Igazi Úgy van I a baloldalon.) 
Azt hiszem, kijolenthelem, hogy a képviselőház Bittó 
István elhunyta lelett érzett részvétét és az elhunyt 
érdemeit jegyzőkönyvben megörökíti (Általános he
lyeslés.) és felhatalmazza az elnökséget, hogv a Ház 
nevében a rava'alára koszorút helyezzen. (Helyeslés.)

(A Budapesti Napié cikke.)
E ln ö k : Napirend előtt gróf Zichy Jenő képvi

selő nr kér szót.
Grót Zichy: T. Ház! (Halljuk! Halljuk!) Szemé

lyes kérdésben kérek szót 1 (Halljuk 1 Halijuk 1 a bal
oldalon ) Ígérem, hogy rövid leszek. Ha nem beszélek 
hangosan, bocsássák meg, de ágyból keltem lel az 
orvos tilalma dacára, hogy megvédhessen! becsülete
met. (Halljuk I Halljuk! a baloldalon.)

Egy kollégám sajnos, hogy igy kell címeznem, 
nem átalíotta ebben az ujsáa bán, (Mutatja az újságot.) 
a Budapesti Naplóban egy pamíletszerü, anjennyjben 
reám vonatkozik, eleiétől végig telivér valótlansággal 
összeállított cikket közölni. (Igazi Úgy van! a bal- 
olda'on.)

Hakovszky István: Szokás szerinti
Grót Zichy Jenő: Ez a cikk nemcsak az igaz

sággal, de a tisztesség elementáris íogalmaíval homlok- 
egyenest ellentétben áll. (Igaz 1 Úgy van 1 a bal
oldalon ) A poétikában lehetnek ellenvélemények. 
(Igaz ! Úgy van ! a ba oldalon ) élesen kihegyeződő 
ellentétek, de a tisztesség logatmát szem előtt tévesz
teni nem szabad, (igaz I Úgy van I a baloldalon.) 
Különben ez a piszok, ez a sár az illetőre magára 
esik vissza. (Igaz! Úgy van I a bal- és szélsőbal
oldalon )

R a k o a z k y  István: Dupla játékot játszanak itt l . . .  
Vészi igen! Újságíró és politikus!

Gróf Z ic h y  Jenó : Valakire, aki másra minden
félét a lehető legcudarabbul rálogni és azután őt 
denunciáini képes, a’ra nézve én, a pariamentáris 
fogalmakkal nem akarván ellentétbe jönni, kritikát 
égj általában nem gvakorlok. (Helyeslés a baloldalon.)

K u b ik  B é la :  N e m  is  é rd e m li m e g !
R a k o v . iz k y  Is t v á n : N'em bizony I Amúgy is 

ismerik ! Uj-magvar irányzat 1
Grót Z ic h y  Jenő: Én ezen egész tüntetés ren

dezésébe nem folytam be, akárki állít a is ezt, én erre 
azt mondom, hogy az nem igaz s ha szavamat adom 
rá, akkor az uraknak ezt el kell hinniök (Za os he« 
lyeslés bal elöl) Ami a po 'itikai álláspontot illeti, erre 
is kívánok röviden nyiiatkozni. Nem fogok ettől az 
urtót sem tisztességet, som hazafiságot, sem pedig 
apostoli királyunkhoz való hűséget tanulni. (Eléna 
helyeslés ballelöl.)

B a k o v s z k y  István: Tolakodás, semmi egyéb! 
üró: Z ic h y  Jenő: Az apostoli királyhoz való

hűség volt egész életem politikájának vezércsillaga, 
csakhogy én a magyar apostoli királyt nem tettem 
soha az osztrák császár alá. ma sem teszem (Elénk 
helyeslés baltelől.) és azokkal szemben, akik odalenn 
nlázkodva, e2t az alázkodást itt is akarják prédikálni, 
erre az én leltogásom más r.em lehet, mint az, hogv 
nemzetet és koronát, ezt a két tógáimat, egységes 
egyforma logalomnak képzetem, (Helyeslés báliétól.) 
mert aki az egyiknek árt, az a másik ellen vét. (igaz! 
Úgy van! Tetszés baHelöl.) És azért az, hogy osak az 
utcám ment volna ki e mozgalom, nem helyes, mert 
az egész országban gyökeret vert ez a mozgalmi], 
amely elkárhoztatia azt a törvényjavaslatot, amelyet 
idehoztak. (Élénk helyes és báliétól.)

maga egy szél hegedűvel avatkozott bele a társa
ság múl altatásába.

Pósa Lajos éles szeme leghamarabb észre
vette a közönséges cigányprímásban szunnyadó 
ős, eredeti tehetséget s mert akkoriban egymás- 

•után termelte szebbnél-szebb népdalait, egyen
ként adta őket Dankó kezébe, egyenesen rápa- 
ranesolván az ő ellentmondást nem tűrő költő- 
szuverénitásával:

— Ez a nóta holnapra meg legyen zenésitve!
Nagyon jól emlékezem arra a révedező této

vázásra, amely Dankó Pista arcán az öntudatlan
ságában vergődő lélek harcát kifejezésre juttatta, 
amint egy-egy ilyon költői parancsra szótlanul 
bámult maga elé s ha tetszett neki is a vers, 
alig észrevehető fojbiccentéssel jelezte, hogy a 
parancsnak eleget fog tenni.

És kozdette teremtoni gyönyörű dalait. A 
termelés lázában a dicsőség után való vágyakozás 
mindnagyobb mohósága fogta el és ha Pósa 
Lajos uj verset adott neki, Dankó már nem várt 
másnapig, hanem félrevonult a kávéház vala
melyik sarkába s alig számbavehető idő múlva 
sietve tért vissza az asztalhoz és először dudo- 
rászva, azután hegedülve bemutatta a legfrissebben 
születeti Dankó-nótát. így a Hungária éttermének 
és kávi házának éjjeli bohém-életében alkotta meg 
Dankó Pista százukra menő népdalainak klasz- 
szikus értékű zömét, amelyeknek legértékesebb 
gyöngyei azért nincsenek közforgalomban, mert a 
még kevésbé népszerű Dankó alkotásai voltak, 
amelyeket a hamarosan országbirüvé vált Dankó- 
nnk értékre talán kevésbé jelentős dalai népszerű
ségükkel szóhoz jutni nem engedtek.

Eellépéso után 4—5 év múlva elérte Dankó 
Pista dicsőségének első káprázatos ragyogását. 
Molnár György, az ország nagy tragikus-színésze 
és goba senki által nem méltatott egyotlen nagy 
gyakorlati szinügyi politikusa, irói babérok után 
vágyakozván, megírta „Zsöllér-leáoy” oimü nép
színművét s telerakta Daokó Pista nótáival. A 
szegedi lapok 1886-iki évfolyamának színházi 
krónikájában meg lehet találni a Dankó első

Hati.uk
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T. uraim! Nem szabad sem magunkat, sem má
sokat ámítani, mert igenis, önök ídebeun a többség. 
De ez u többség abból alakult, bogv a nép bona fide 
a vaiasztasokba belement akkor, amikor ezt a híres 
nrogrammot. nem ismerte, arról fogalma sem volt. 
Tessék a miniszterelnök urnák az országgyűlést fel
oszlatni. tessék a választói előtt megjelenni, ha akkor 
lesz többség, ha akkor a nemzet átlátja, hogy az 
önök álláspontja a helyes ám jó, de amit önök öarais 
kártyával játszanak . . .  (Zajos ellentmondás a jobb
oldalon és -elkiáitasok ; Rendre 1 Felkiáltások a szól- 
eőbalo dalon: Hiszen igaza vaui Szűnni nem 
akaró zaj.)

E ln ö k  (Csenget.): Figyelmeztetem a képviselő 
urat hogy ez a kiíejezés már nem parlamentáris.

G r ó f  Z ic h y  Jenő: Ha a kártyákat kiosztom és 
a kiosztásnál s játék közben különböző más kártyá
kat is belecsúsztatok, azt, én nem tudom másnak ne
vezni. (Mozgás jobbfelől.)

S z é li  Kálmán miniszterelnök: Nem csúsztatott 
bele senki semmit 1

Farka* Abrahám: Ha a gróf ur megköveteli, 
hogv meggyőződését más tisztei é, tisztelje a mi meg
győződésünket is. (Helyeslés jobbfelől. Zaj.) Vissza
utasítom, amit mondott 1 Mi hamis kártyával nem ját
szódunk  I (Zaj.) Másnak is van meggyőződése ! (Igaz 1 
Ugv vaui jobbfelől. Felkiáltások: Eláll 1 Hosszantartó, 
nagy zaj a jobboldalon. Elnök csenget)

Eeazkay Gyula: Megmondták önök választóik
nak, hogy ilyen javaslatokkal jönnok ide?

R  k o v s z k y  István: Hát V é s z in e k  szabad  it t  
gyauusitaoi ?

Szót* Pál: Ha mást megleckéztot, ő maga se 
beszé je n  i ly e n  h a n g o n !

B a lc o v a z k y  Is t v á n : De Vészit nem dezavuálfa 
Önök közül senki!

Gróf Z io h y  Jenő: Oszlassák lel az országgyű
lést, menjenek azzal a programmal a választók elé 
(Éióuk helyeslés a néppárton és a szélsőbaloldalon.) 
és ha újra megválasztják önöket többségben, akkor 
meg fogok hajolni, addig pedig az én politikámat 
fogom követni. (Elénk helyeslés a néppárton és a 
szélsőbaloldalon.)

Széli Kálmán: T. képviselőház! (Halljuk! Hall
juk 1) Nekem ahhoz, ami végett most grót Zichy Jenő 
t. képviselő ur felszólalt, t. i. a közte és Vészi József 
lapszerkesztő között fenmorgó differenciához semmi 
közöm, azt elvégzi Vészi képviselő ur. (Zajos helyes
lés a jobboldalon. Nag. zai és mozgás a néppárton 
és a szélsőbaloldalon.) De ahhoz közöm van (Nagy 
zaj a szélsőbaloldaiou. Halljuk 1 Halljuk 1 jobbielől ) 
ha a t. képviselő ur jónak talál a akkor, amikor az ő 
ügyét védelmezi, egy úttal ellenem fordulni és engem 
és ezt a többséget megsérteni azzal, hogy mi hamis 
játékot já'szuuk. Élénk helyeslés a jobboldalon. Za os 
lei kiáltások a széisőbaloldalon: Igaza van 1) Ezt én 
egyenesen visszautasítom. (Zajos helyeslés a jobbolda
lon.) visszautasítom egész határozottsággal. (E énk 
helyeslés a jobboldalon. Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) 
ás jogom van visszautasítani.

Én 35 esztendő óta folytatom a politikát ebben 
a Házban megszakítás nélkül, mindig egy helyen ül
tem, mindig egy nagy politikai irányt követtem, az 
ország lőkérdéseiben mindig egy elvet vallottam. 
(Hosszantartó, élénk helyeslés és éljenzés a jobbolda
lon.) E n  leckét a t. képviselő úrtól és senkitől a po
litikai konzekvenciára és a tiszta játékra nézve el nem 
fogadok. Ha valaki elmondhatja magáról, hogy tiszta 
politikát folytat mindenben: én vagyok az. Vissza

nagy zeneszerzői diadalának leírását s itt én csak 
annyit tartok szükségesnek megjegyezni, hogy 
ahhoz fogható diadal kevés színésznőnek jut, 
mint aminőhöz a Dankó dalainak éneklésével az 
akkori népszinmü-énekesnő, Fratta Vilma jutott, 
aki a Zsöliér-leáDy címszerepét játszotta.

Ettől kezdve Dankó Pista a zeneszerző ön
tudatosságával és mondhatni, gőgjével visszauta
sított minden baráti vállveregetést s ha a társaság 
tagjai közül valaki intimebb hangot engedett meg 
migának velő szemben, a maga durva nyerseségé
ben akárkinek szemébe vágta, hogy:

— Dankó Pista ilyen kicsi legénynyel szóba 
se áll.

Volt neki egy csodálatosan markáns jellem
vonása. És ez az első formájában megszületett 
dalhoz való tántoríthatatlan, makacs ragaszkodás 
volt. Megtörtént többször, hogy amint valami kész 
nótával odajött az asztalhoz, figyelmeztettük, hogy 
a dalban erős reminiszcencia érezhető. Senkiben 
sem volt annyi erő, még Pósában sem, hogy a re
miniszcencia törlésére rábírhatta volna. Em
lékszem, hogy valamelyik dalának harmadik sora 
egy régi klasszikus népdal harmadik sorának két 
utolsó ütemét ismételte és midőn figyelmeztették 
rá, hogy a reminiszcencia mindenütt megbocsát
ható, csak a népdal harmadik sorának végén 
nem, mert a népdal hangulata s az egész dal 
egvénisége a harmadik sor végső ütemeiben jut 
kifejezésre, ha tehát a dal itt nem eredeti, akkor 
az egész dal nem ér semmit, — Dinkó Pista kéz
legyintés kíséretében ounyit mondott:

. — Bánom is én 1 Azért ezt a nótát mégis én
csináltam.

S a dal úgy maradt. És igaza volt neki, 
niert ha mindig hallgatott volna azokra, akik al
kotásaiba bele akartak javítani, akkor akár egye- 
. t. se tett volna, mint saját munkáinak korrek

ciójával töltötte volna életét.
p. A Zsollér-lcány tüneményes sikere után 
Dankó Pista Magyarország legfelkapottabb nép
ük.-szerzőjének pályafutását kezdette meg s ami

utasítom egész határozottan a hamis játék vádját, mint 
alaptalan inszinuációt. (Élénk helyeslés a obboldalon.) 
Én programmomban kijelentettem azt, — a trónbe
szédben is beune volt — hogy a monárkiának és 
ezzel az országnak védereje erősítéséről — mert 
az igazi biztosság saját erejében fekszik és ebben 
rejlik annak a garanciája — gondoskodnia kell. (Úgy 
van! Úgy van! a jobboldalon.) Ha most mi úgy talál
juk és ta áljuk felelősségünk súlya alatt és tudatában 
és legjobb belátásunk szerint, hogy mi úgy felelünk 
meg a mi feladatunknak és ebbeli kijelentésünknek és 
hogy úgy védjük és biztosítjuk az ország érdekeit, 
hogy a hadsereget, amely 30 esztendő óta extenzive 
nem fejleszletelt, (Ellentmondás balfelől) jónak latjuk 
25.000 emberrel erősíteni, azt a mi meggyőződésünk, 
a mi elveink az általunk mindig egylormáu képvi
selt és kifejezett politikai felogás és programra kere
tében teszszük. (Úgy van! Úgy van! a jobboldalon.)

Már most, hogy én mikor tanácsoljam ő felsé
gének az országgyűlés feloszlatását, azt grót Zichy 
Jenő t. képviselő úrtól nőm fogom megkérdezni . . . 
(Hosszantartó, zajos helyeslés a jobboldalon.)

Knbik Béla: Mindjárt gondoltuk 1 (Zaj)
Szeli Káimán miniszterelnök: . . .  hanem akkor 

fogom tenni amikor azon le e'ősségnek súlya alatt 
amelylyel dolgozom és araelyiyel mindeu tanácsomat 
kísérem, az ország érdekében jónak fogom tartani. 
(Élénk éljenzés a jobboldalon.)

Ami pedig azt illeti, hogy utasítás vagy meg
bízatás kell-e, erről hajlandó vagyok higgadtan és 
nyugodtan vitatkozni mindenkivel, akinek a parla
mentarizmusról tiszta fogalmai vannak, mert nekem az 
a foga>mám a pár amentárizmusról, hogy utasítást és 
semmiiéle megbízatást a nemzet gyűlése senkitől el 
nem fogadhat, a parlamentárizraus ezt kizárja, aki 
ezt akaruá, megölné a fejlődést és a haladást és a 
parlamentáris és igazi alkotmányos ő.etet. Zaos he
lyeslés a jobboldalon.)

Ezt akartam meg egyezni. (Hosszantartó élénk 
helyeslés a jobboldalon. Nagy za; balielől.)

(Az ujoncjavaslat.)
Papp Elek az osztrák hadsereg belső szerve

zetével loglalkozik.
Müuoloh Aurél: Nincs osztrák hadsereg: csak 

osztrák-magyar hadsereg vanl (Zaj a szeisőbal- 
oldalon )

E lnök: Ezt a kérdést nem lehet zajongással el
intézni. (Derültség.)

F a p p  Etek hosszasan foglalkozik a hadsereg 
bel szervezeté ve:. Ezután 10 perc szünetet kér.

Elnök az ülést 10 percre lebüggeszti.
>zünet után.
P a p p  E le k  fo ly ta tja  beszédét.
Mttonloh Aurél a házszabályokhoz kér szót s 

bebizonyitia, hogy Papp Elek téves alapon szólt a 
megszállott területen levő osztrák és magyar csapatok 
számbeli arán) lalanságáról.

Elnök a holnapi ülés napirendjére a Ház hozzá
járulásával a katonai javaslatok tárgyalását tűzi ki.

(Felelet Zichy Jenőnek.)
Véasl József: T. képviselőházi A t. képviselő

háznak azt a kegyességet hogy az előrehaladott idő 
e lenére is szíveskedik nekem a szó'ásra jogot adni, 
mély hálával fogadom, mert valóban nehezemre esett 
volna, eltávoznom ebből a Házból ma a nélkül, hogy 
az ülés eején grót Zichy Jenő által mondottakra a 
magam el enészrevéteie.t meg ne tegyem.

kor 1893-bún 100 népdalának gyűjteményes ki
adása megjelent, az egész ország sajtója irodilmi 
ünnep gyanánt foglalkozott a szegedi nótafa da
lainak kincsesházával.

És itt tartom szükségesnek ismételten ki
emelni Dankó sorsának azt a nagy szerencséjét, 
amely őt Dósa Lajossal hozta össze, mert Pósa 
Lajrsnak szinte önmagukat megzenésítő népdalai 
alkotják a Dankó-nóták 2ömét és irodalmilag 
igazán értékes részéi.

Másoknak a szövegére is irt szép nótákat; 
de azok a klasszikus szépségű, igazi mély érzésű 
népdalok, amelyekben Dankó Pista zeneszerzői 
egyénisége, másoktól megkülönböztetve, önálló
ságra jutott, amelyeknek zavartalan hangulat- 
egysége olyan andalító bübájjal hat a kedélyre 
és amelyeknek gondo’atboli tartalmassága oly 
kiválóan alkalmasokká teszi e dalokat népszínmű- 
helyzetek kiegészítésére, azok mind a Pósa 
Lajos erőteljes, tiszta és magvas költészetére 
vannak építve és Dankó talentumának ereje 
éppen abban rejlik, hogy az ő költészete és Pósa 
Lajos költészete egybeforrott és a legteljesebb 
összhangban érvényesült. A népdalok népszerű
sége szempontjából közöm: ősnek tetszhetik a 
szöveg értékessége, mert hiszen népszerű nóta volt 
a Csicsóné is; de a népszerűség a közönség pil
lanatnyi felhevülésének tartamáig él, aztán pedig 
nyoma vész, szerzőjével együtt, mert a legszebb 
dallamot is csak a becses szöveg tudja fenntar
tani. És érdekes, hogy abban a száz nótát tartal
mazó füzetben Dankó Pista tulajdonképpeni értékes 
dalai közül alig egy-kottő volt felvéve és ennélfogva 
a sajtó hódolása nem annyira a füzet értékének, 
mint inkább a Dankó talentumának szólott. Hátha 
még összegyűjtve találta volna a kritika Dankónak 
1883-tól 18e3-igalkotott következő nótáit: Piros csil
lag egymás mellett ragyog, Őszi szellő játszik a 
falevéllel, Piros hajnal gyöngyöt terem, harmatot, 
Hej, korcsmáros, mit ugrál kend jobbra-balra, 
Késő éjjel mogállottam, rózsám, ablakodnál, Ica- 
rica-kukorioa, Élmogyek a tengerszélre, Szállj el 
madár, szállj el rózsára ablakára, Bort ide, Sala

T. képviselőház 1 Gróf Zichy Jenő ur ofyan 
hangon, ameyet később logok kvalifikálni, egy 
egész seregét a rám nézve sértő megjegyzésednek 
fűzte eyy leltevéshez, amely íeltevóst ő maga 
úgy ÍoruiuJázott meg, hogy „amennyiben az álta
lam írott cikknek bizonyos kitételei ő reá vo
natkoznak ‘. Hát, t. Ház, nekem lojális köteles
ségein kijelen'eni, hogy cikkemnek minden egyes 
kitétele az Ő mai felszólalásáig ő rá is vonatko
zóit. Természetes dolog, hogy mai felszólalása óta 
a helyzet lényegesen megváltozott. Mert mi volt 
annak a cikknek a tenórja, az irányzata ? Az ámulat 
kifejezése volt azon. hogy egy oly politikai manifesz- 
táclónál. amelynek sokan. — joggal vagy jog nélkül, 
azt majd vizsgáljuk meg szintén később — antidinasz- 
tikus élt is tulajdonítottak, gróf Zichy Jenő ur ogyis, 
mint államférfin, úgyis, mint arisztokrata, hogyan 
szerepelhet. Már most gróf Zichy Jenő urnák mai 
pattogása, úgy látom, nem volt egyéb,[mint egy heves 
puskaropogus között eszközölt visszavonulás. Vissza
vonulás hová? Az ón cikkemnek álláspontjára. Mert 
ő, aki egész héten át hallgatott és élvezte a népsze
rűség babórait, iila'át és tapsait, mint a tervezett ina- 
mfesztációnak egyik kikiáltott vezértényezője, osak 
ma, nyilván a tegnapi népgyiilés eredményeihez ké
pest jelenti ki a Ház színe előtt, hogy annek a nép-
g.) ülésnek rendezésébe nem folyt b e ; intencióiról 
tudomása nem volt és hogy ő egyáltalában olyan 
idegenül állott vele szemközt, mint akár én. akár ezen 
párt valamely más tagja.

Knbik Béla: Pedig Zichy Jenő igazat mondott!
V éasl József T. képviselőház ! Egész álló héten 

keresztül a népgyülést rendező-bizotiság törzskarának 
a lególón, a nyilvánosság előtt gróf Ziohy Jenő szere-

Belt. (Zajos elienmondások a bal- és szólsőöafoida.on, 
gy van! Úgy vanl jobbfelől.)

Förater Ottó: Nem úgy van! Zichy nincs ftt, 
ón mondom hát, hogy nem úgy van! (Mozgás és /zaj 
a bal- és szélsőbaloldalon.)

Veazl József Gróf Zichy Jenő is akkor beszélt, 
amidőn én nem voltam itt; megkövetelem a magam 
számára is azt a jogot, hogy akkor beszéljek, amidőn 
itt vagyok tekintet nélkül arra, hogy ő itt van-o, 
vagy sem. (Helyeslés jobbfelől. Mozgás a bal- és 
széisőbaloldalon) Försler Ottó képviselőtársammal 
szemben pedig hivatkozom arra, hogy az egész sajtó
ban végesvégig, minden pártárnyalaton keresztül, a 
rendezendő manitesztáció tényezői közt a népgyiilés 
vezérszónokai közt állandóan gróf Zichy Jenő ott 
szerepeit (Úgy van! Úgy van! a obboldalon.) és 
sehol, som privát érintkezésben, sem a sajtóban eg yet
lenegy betűvel ezen közösséget azon maniíesztác lóval 
ő nem tagadta meg.

K o v á o a  Pál; Dobja ki a hírmondóit az ajtón! 
(Mozgás a jobboldalon.)

Véasl József: Hrmondóm az Alkotmány is volt, 
hírmondóm az egész sajtó volt. az egész sajtóban 
gróf Zichy Jenő szerepeit harmadinagaval: Lovaszy 
Márton, Holló Lajos és Barabás Béta képvise.ü urak
kal, mint a népgyii és vezórembere és szónoka. (Úgy 
van! Úgy vanl jobbieől. Mozgás és zaj a szélső
baloldalon.) Méltán mondhattam tehát. t. képviselőház, 
hogy voltaképpen ez az ő mai felszólalása nem volt 
egyéb, mint e lenem intézett invektiváJkba göngyölt 
visszavonulás. (Helyeslés jobbfelől. Zaj. Halijuk! 
Halljuk I)

Ez invektivák egyike az volt, hogy ő — úgy
mond — sajnos, engem kénytelen kollégájának ne
vezni. (Derültség jobbfelől. Mozgás a bato dalon.) Hát

mon, had’ iszom, had’ iszom, Húzzad cigány, 
húzzad, húzzad, Vásárhelyi sétatéren Bója cigány 
muzsikál.

De hát eljön majd annak az ideje .is, hogy 
valaki összefoglalja Da ikó valamennyi alkotását 
és akkor fogja el a kábuiat a kritikát, ha tiszta 
képe lesz arról a kifogyhatatlan gazdagságú, 
termőerőről, amelylyel az isteni gondviselés ezt a 
kivételes nagy, vad tehetséget elárasztotta.

Az ón ecsetemből fogytán m  n festék. 
Röviden jelzem még azt az időpontot, amikor 
Dankó Pista élete fordulóra jutott és amikor 
annak a tudatára ébredt, hogy nemzeti missziót 
is teljesít, ha dalait önmaga terjeszti el az egész 
országban. A nomád, vándorélet után való vágya
kozás közremunkált-e elhatározásának kivitelé
nél, azt üem tudom, de annyi bizonyos, hogy 
az 1890-dik évi junius hó 19-dik napján Dankó 
Pista úgyszólván parokszizmusban lobogott, ami
dőn irodámban az első Dankó-kvartett szer
vezetét szabályozó szerződést ő, mint igazgató, 
tagjaival együtt aláírta. Ebben a szerződés
ben a Dankó-féle daltársulat célja abban volt 
meghatározva, hogy „a magyar népdalt országos 
körutazás utján lehetőleg terjeszszék és ezáltal az 
általánosan elterjedt német daltársulatok hatását 
ellensúlyozzák". Szegény Dankó Pista tizenkét év 
alatt, miközben a fővárosba tette át székhelyét, 
törhetlen lelkesedéssel élt az első szerződésben 
maga elé tűzött céljának, s mikor tavaly nyáron 
a betegség lázában a Tisza-szálló udvarán diri
gálta szegényes daltársulatát, úgy éreztem, hogy 
a magyar nemzeti ügy egyik legnagyobb hérosza 
közeledik a halhatatlanság világához.

Mennyi csalódás, mennyi keserűség érte a 
beteg költőt nehéz életküzdclmei közben, azt min
dönki elképzelheti, aki bele tud helyezkedni egy 
olyan ember lelkivilágába, akit Isten-adta tehet
ségű elismeréséül a nemzet szellemi vezetői, 
élükön Jókai Mórral, a költői nagyság önbecs- 
érzetének tudatára juttattak, de aki meg volt győ
ződve arról, hogy születésénél és neveltetésénél 
fogva nélkülözi azokat a föltételeket, amelyek a
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én a nemo3 grófot feloldom esen kötelezettség alól. 
Valóoan minden becsvágyaim között, amelyek gyarló 
lelkemben érnek, a legutolsó az, hogy a gróf ur en
gem a kollógiális érzéssel tiszteljen meg. Erre nem 
vagyok ráutalva és könnyű szerrel adom neki vissza 
azon nagylelkű kitüntetését, hogy engem eddig ezzel 
a címmel díjmentesen felruházni kegyeskedett. (De
rültség jobbtelől és balfelől.)

lnvektivái egyéb részeire valóban nem reflektá
lok, mert 6 emlegetett sárt és szennyet az elején és 
végezte a hamis játék vádján. T. képviselflház, ez 
a terminológia a vásárcsarnokok és játékbankok 
levegőjét leheli rám én pedig a gyümölcsöt áruló 
hő'gyek és oroupier-k terminológiájában jártas nem 
vagyok. (Derültség.)

Marad még egy hátra, t  képviselőház, hogy egy 
közbeszólás során felém intézett szemrehányással 
számoljak le és pedig szintén személyes kérdés alak
jóban. (Mozgás a bal- és szélsőbaloldalon. Halljuk 1 
Halljuk 1 jobbfelől.)

A túloldal egv t. tagja szives volt azt mondani, 
hogy én dupla játékot űzök és pedig azért, — meg is 
magyarázta; nagyon ártatlan magyarázatot adóit a 
kemény vádhoz — mert Újságíró is vagyok és poli
tikus is vagyok. Hát kérem tisztelettel, legyünk óvato
sabbak a dupla játék vádjával, mertj engedőimet kérek, 
akkor dupla játékot játszik itt ebben a képviselőházban 
mindenki, hiszen itt azonkívül, hogy képviselő, mindenki 
még valami; vagytöldbirtokos vagy ügyvéd, vagy orvos, 
va?y újságíró. És hogy Rakovszky István t. képvi- 
Eo ó ur, — mert ez a közbeszólás tőle származik — 
miért akarja éppen a par'amenttel legszorosabb fog
lalkozást : a sajtót a par.amentből exklndálni, (Ugv 
van! Úgy van! a jobboldalon. Mozgás balfelől.) mórt 
akarja éppen az újságírókra rásütni annak bélvegét, 
hogy összeíérhotetlenek a parlamenttel, ha ide be
jönnek és képviselők is akarnak lenni s ezzel dupla 
játékot űznek, ezt g\arló eszemmel felfogni képes 
nem vagvok. (Helyeslés jobbfelől.) De mondott Ka- 
kovazk\ István képviselő ur egyebet is, azt mondotta, 
hogy ez én szereplésem ebben a dologban tolakodás. 
Hát engedje meg a t. képviselóház, hogy ezzel is le
számollak. (Halljuk ! Halljuk I jobbtelől.)

Mr volt az én szereplésem ebben a kérdésben? 
Én áll u ottani — és gondolom, hivatkozhatom most 
már reá — jóhiszeműen állítottam, hogy van, vagy 
volt néminemű nexus látszata grói Zichy Jenő 
személye és a rendezendő maniíesztáció között. 
Állitottam továbbá, hogy a rendezendő manilesz- 
táciC antidinasztikus látszatu volt. Ezt a cikkemet, 
amefy itt ekkora felháborodást okozott, én a 
ma t pénteken Írtam. Azt megelőzőleg, t  képviselő- 
ház, olvastam én egy másik újságban ugyanilyen 
apprcc rciót erről a népgyülésről és ennek a 
népgyüit suek anti-dinasztikus célzatairól. Egy lap
nak, a vezércikke, a királynak tekintélyéről el
mélkedvén, nagyon sopánkodott azon. hogy ha 
már a képviselőházban az elnöknek minden szigora 
és a minisztereknek igyekezete nem tudja a koronát 
megóvni attól, hogy ellene sértő szavak használtassa
nak teremtő atyauristen, mi lesz maid akkor a nép- 
gyülésenl Ez igy szólt (olvassa): „A Házban nemosak 
az elnök, hanem a miniszterek is védik a király 
személyét és a korona tekintélyét, mig ellenben a 
r.épgvi!léseken nem fékezik a beszédeket sem házsza
bály, sem elnök sem hatóság.* És hozzáteszi: „Hatá
rozottan rosszaljuk ezen modort nemcsak a jó ízlés és 
a törvényesség magaslatáról nézve, hanem erkölcsileg 
és politiKailag is. ‘

Továbbá, L képviselőház. ugyancsak kedden, 
tehát négy nappal az én cikkem megjelenése előtt e

megfelelő társadalmi elhelyezkedéshez szüksége
sek lőttek volna. És talán nem csalódom, ha 
kifejezést adok annak a gondolatomnak, hogy 
a szertelen lelki és testi erőfecsérlés ve
szedelmébe sorsának ez a tragikuma kergette, 
nem találván nyugvópontot, ahol csak egy 
pillanatra is annak érezhette volna magát, aki 
valójában volt. Lelkének örök lázában felemész
tette porhüvelyét is s most tavasz nyiltán a ter
mészet csodatevő ereje dönti el a kérdést, hogy 
vájjon haldoklás o a Dankó Pista hosszú beteg
sége, vagy csak játék a hálállak

De van még a Dankó szomorú sorsának egy 
▼éghetetlen részvétreméltó, szerencsétlen részese. 
Az édesanyja. Egyetlen fia Dankó az egyszerű 
öregasszonynak, aki keserves panaszkodással 
mondotta el nekem, hogy vége a Pistának, de 
vége neki is. mert amíg egéseséges volt, gyámo
lította, de halála után elhagyatott lesz egészen, 
mivelhogy Pista a csengődi szőlőt mindenestől 
elhagyta a feleségének.

— Végem vau noköm egészen, tekintetes uram, 
— szólt hozzám a szegény öregasszony, könnybe 
lábhadt szouickkel, — mert ha mögtíal szögény 
Pista fiam, mögmarad utána az országnak a nagy 
név, nékőin mög a gyeröktelenség. mög a nagy 
nincsotlenség.

Az édepnnyát nem tudtam egyetlen szóval 
sem vigasztalni; dn átéreztem minden édesanyá
nak azt a tragikumát, hogy minél nagyobb szár
nyalással emelkedik dicsőségben a gyermek s 
minél közösebb gyermekévé válik egy egész nem
zetnek, annál kevesebb marad meg belőle a szülő 
édesanyának. Innen vígasztalain tehát az Grog 
Dán kénét:

— No sírjon, néném-asszony, nem halt még 
mog Dankó Pista és ha az Isten is úgy akarja: 
egészségtől virul még az orcája.

lap egy cikke igy végződött: (olvassa): .Már ez is elég 
ok volna arra, hogy okos emberek hagyjanak fel a ki
rály személye és a korona elleni kötekedóssel a ka
tonai lavaslatok elleni oppozioió alkalmából. Sokkal 
erősebb és helyesebb oppozioiót lehet kifejteni a ka
tonai javaslatok ellen., ha az ura’kodóházat és a király 
személyét nem vonjuk bele sem a parlamenti heves 
vitákba, sem az utcai tüntetésekbe.*

Az az újság. amely négy nappal az én cikkem 
megjelenése előtt már antidinasztikus célzattal gyanú
sította ezt a mozgalmat, Rakovszky István ur pártjá
nak hivatalos lapja — tessék ide nézni, — az Alkot
mány (Derültség jobbfelől.)

És már most kérdem a t. képviselőháztól, hogy 
mi igazán dupla játék: az-e, hogy ón újságíró es 
politikus vagyok, vagy az, hogy a képviselő ur saját 
pártja lapjában ilyen eszméket hirdettet, de itt az 
antidinasztikus célzat látszatának védelmére kell elle
nem én ellenem, aki az ő lapjával e kérdésben egy 
politkai irányzatban haladva, a koronát az utcai tünte
téseknek ártó befolyásától meg akartam óvni? (Étónk 
helyeslés és tetszés a jobboldalon.)

Elnök az ülést berekeszti.
Ülés vége délután fél 4-kor.

BELFÖLD
Bereg-megyei k ö tö t t s é g  a kormánynál. Be-

regmegye felvidéki járásából ma délelőtt nagy kül
döttség tisztelgett Széli Kálmán kormányelnök belügy
miniszternél, Lukács László pénzügyminiszternél, Da
rányi Ignác főldmivelésügyi miniszternél és Láng 
Lajos kereskedelemügyi miniszternél, Barta Ödön or
szággyűlési képviselő vezetése alatt. Széli Kálmán kor
mányelnök belügyminisztertől Zfowára, a járás szék
helyére telekkönyvi hatósággal kapcsolatban adó
hivatalt és fiókgyógyszertárt kértek. Lukács László 
pénzügyminiszternél is az adóhivatal ügyében tisz
telegtek. Darányi Jgnáo löldmivelésügyi minisz
terhez azért folyamodtak, hogy az erdősítési kö
telékből a kerületben levő Schönbcrn-fóle erdők 
egyrészét szabadítsa fel, hogy azt a környék lakos
sága legelőül használhassa, továbbá, hogy létesítsen a 
miniszter a járásban sajt-telepet és mintagazdaságot, 
egyúttal köszönetét mondott a depntáoió a löldmive
lésügyi kormánynak a Borzsa vize szabályoztatásáért 
Láng Lajos kereskedelmi miniszterhez azzal a kérés
sel lordult a küldöttség, hogy a panasznapokon Ilos- 
ván hetivásárokat engedélyezzen és a polyánkai hidat 
amely a járás két részét egybekötné, építtesse ki. 
Úgy a kormányelnök, mint a miniszterek szívesen 
látták a küldöttséget, átvették a kérvényeket és meg
ígérték a szóban'.evő ügyek sürgős tanulmány tár
gyává tételét.

Tüntető küldöttségek ApponyJnál. Ma ismét 
két nagy depntáoió járt gróf Apponyx Albertnál a ka
tonai javaslatok ellen irányuló löliratok átnyuj'ása 
végett. Az egyik küldöttség Szolnokról  ̂ a másik Oros
házáról jött. A szolnoki leliratot mintegy százötven 
főből álló küldöttség hozla löl ma Budapestre, s egye
nesen a képviselőházba mentek. A képviselőház elnö
kének Tóth János képviselő adta át a löiiratot Kreutser 
Balázs és Mandel Sándor szolnoki ügyvéd intézett be
szédet grót Apponyi Alberthoz, aki rövid beszéddel 
válaszolt neki, hangsúlyozva, hogy nyiladoznia nem 
lehet s kiemelve,hogy az elnöki pártalanságnak nem sza
bad a politikai kétszinüség látszatához vezetnie. A kül
döttség tagjai megéljenezték grói Apponyit, s azután 
fölvonnllak a képviselőház karzatára.

Az orosháziak százhetven tagú küldöttsége fél
kettőkor érkezett Budapestre a nyugati pályaudvaron 
ahol Veres Józset és Kessi Pál képviselők üdvözöl
ték, Az orosháziak a képviselőházban egvenesen a 
karzatra vonultak, mert gróf Apponyi Albert csak fél- 
három után fogadta őket A küldöttséghez csatlakozott 
Kossuth Ferenc is, akit a delegációs terembe való be
lépésekor ahol a küldöttség gyülekezett, nagy éljen
zés fogadott

Kossuth Ferenc lelkes szavakban köszöntötte a
depntációt s megköszönte azt a támogatást amel ben 
párt ának parlamenti küzdelmét az orosháziak most 
részesítik. Gróf Apponyi Albert jött most a terembe s 
az egybegyűltek zajos éljenzéssel köszöntötték. Bikády 
Antal hosszas beszéd kíséretében nyújtotta át az Oros
házán tartott népgvülésnek kérvénybe loglalt határo
zatát. Gróf Apponyi röviden válaszolt, megköszönve a 
tisztelgést, hangoztatva pártatlanságát és arra intve a 
küldöttséget, hogy bizalommal várják be a parlament 
döntését.

Apponyi beszédét a küldöttség zajos éljenzése 
kisérte. Kossuth Ferenc ezután bomutatta az oros
háziak vezetőit, akikkel Apponyi néhány percig be
szélgetett.

8 troaimay érék a katonai javaslatok ellen. Zág
rábból táviratozzák: Tegnap itt zártkörű értekezlet 
volt, amelyen egy Horvátország pénzügyi lüggetlen- 
sége érdekében és a katonai javaslatok ellen össze

hívandó nópgyülés módozatait vitatták meg. Az érte
kezleten sok ellenzéki képviselő volt jelen.

D a lm á c ia  v is s z a c s a to lá s a  m e lle tt . Ksték- 
ről táviratozzák, hogy Milics Vinkó reichsrathi 
képviselő és spalatói polgármester egy ottani lap
ban sikraszáll kedvenc eszméje, Dalmáciának 
a magyar korona országaihoz való visszacsatolása 
érdekében. Milics abból a tényből, hogy az osztrák 
kormány gazdaságilag elhanyagolja Dalmáciát, azt 
következteti, hogy Ausztriának az a szándéka, 
hogy lemond Dalmáciáról és újra átengodi a ma- 
gyar-horvát uralomnak. Legfőbb ideje volna, — 
mondja Milics — hogy Magyarország komolyan 
kezébe vegye Dalmácia visszacsatolásának ügyét, 
mert a bécsi centralisztikus kormányzat teljesen 
megfosztja szabad mozgásától. Ez alatt a nyo
masztó rendszer alatt addig fogunk szenvedni, 
mig Magyarországgal nem egyesülünk.

T örvényszéki bírák az Igazságügy m iniszternél.
A tegnapi országos bírói kongresszus határozata foly
tán ma egy 25 tagú küldöttség kereste lel, a magyar- 
országi I. folyamodása bíróságok nevében, Plósz Sán
dor igazságügyminisztert, hogy a fizetésrendezési tör
vényjavaslattal szemben való állásoglalásukhoz a mi
niszter jóakaratát kikérjék.

A depntáoió tagjai délelőtt tyil2 órakor gyüle
keztek a budapesti törvényszéki palota I. sz. felebb- 
vite i tanácstermében. A küldöttség dr. Stipl Károly 
kecskeméti törvénvszéki elnök vezetése alatt a követ
kező birákbót alakult m eg: Balogh Béla (Pancsova) 
tíorsiozky Géza (Trenosén), dr. Apor Lipct (Pécs), 
dr. Jékey Dániel (Kolozsvár), Barta G\őzö (Gyű a- 
fehérvár). Győry Sándor (Nagyszeben), Ápáthy Józset 
(Temesvár), Dózsa Ferenc (Torda). dr. Pnilipps Ödön 
(Eger), Nemes János (tíeszterozebánya), dr. Saláukv 
Józset (Szabadka), Ferenczv Sándor (S.-A.-Ujhelv), 
Horváth Zoltán (Veszprém), Kepes Miklós (Nagyvárad), 
Gabel Gusztán és dr. Ujfalussy Dezső (M.-Sziget), dr. 
Perczel Adóit (N.-Várad), Német Antal (N.-Kikinda), 
Alföldi Ede (N.-Becskerek) Muráth Sándor (Pécs), 
Goldner Károly (M.-Vásárhely), Ábrahám Ignác (Ka- 
ránsebes), dr. Visi Imre (Pécs) és dr. Bothos Gyula 
(Budapest).

Még a dé'elött folyamán fogadta az igazság- 
ügyrainiszter a küldöttségét, mely a miniszternél, 
mint Bemát Géza es Móhay Sándor államtitkárnál 
tisztelgett. A küldöttség vezetője kifejezést adott 
az országos kongresszusra összegyűlt birói kar bi
zalmának, melylyel az igazság ügy miniszter pártatlan 
belátása iránt viseltetik, melytől első sorban remélik a 
fizelésrendezési törvényjavas'atnak a bírói karra nyil
ván sérelmes intézkedéseinek orvos ását

Dr. Plósz Sándor igazság ügy miniszter válaszá
ban köszönetét mondott a küldöttségnek megjelené
séért és annak szives üdvözléséért. Ezután nlalt a 
bírói hivatás rendkívüli fontosságára, valamint azon 
előkelő állásra, amelyet az ország tisztviselői közt a 
bírák foglalnak el, akik teljesen függetlenül és ön- 
á lőan intézik a hatáskörükbe utalt ügyeket Ezen 
magasztos hivatás betöltésének pedig legnagyobb elő
mozdítója a biztos anyagi helyzet A kormány ál
tal benyújtott fizetésrendezési javaslat nagy hala
dást jelent ezen a téren és nagy részben megfelel 
azon óhajoknak, amelyeket a tisztviselők a fizetés ren
dezés ügye iránt tápláltak. Ebből a szempontból 
a törvényszéki bírákat illetőleg különös fontos
ságú, hogy a fizetésrendezésnél az osztrák m n- 
tával egy alapon állunk, ami a törvényszéki bí
rák óhajainak mindig osucspontja volt Tudja 
azonban azt is, hogy a javaslat egyes pontjai 
ellen még mindig lehet egyes jogosult kívánsá
gokat támasztani, szól ez különösen a Vili fize
tési osztályba sorozott elsöfolyamodásu bírák fize
tésének rendezéséről, mely a javaslatnak egy gyen
gébb pontja. Tekintetbe kell azonban venni azt is, 
hogy már a javaslat szerinti rendezésnek keresztül- 
vitele is rendkívül nagy és állandó terhet ró 
az államra. A miniszter ezután kiemelte, hogy a 
most elfogadott rendszer még mindig lejlesztésro ké- 
pos és reményének adott kilejezést, hogy idő vei, kü
lönösen az alsóbb fizetési fokozatokban lévő tisztvi
selők létszámának lényeges osökkenése által itt- 
ott még felmerülő sérelmek is orvosolhatók les 
nek. A miniszter megígérte, hogy a memorandumot 
komoly megfontolás tárgvává fogja tenni majd bizto
sította a küldöttséget, hogy a bírói kar érdekeit min
dig szivén hordja.

A küldöttség ezután Mohay Sándor és Bernálh 
Géza államtitkároknál is tisztelgett, akik szintén biz
tosították a küdöttséget, hogy agy Ők, mint az egész 
igazságügyi kormány a tisztviselők érdekeit min len 
tekintetben előmozdítani törekszenek, és hogy min
dig as lesz lég hőbb óhaj lázuk, hogy a tisztviselő a 
jogos kívánalmai lehetőleg teljes mértékben megvaló
suljanak.

A  B U D A P E S T I N A P L Ó  te le fo n ja .
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KÜLFÖLD
A  m acedón  re fo rm a k o ió . A Novoje Vremja 

azon megjegyzések kapcsán, molyeket SíéU és 
Koerber minisztereknek nyilatkozataira tesz, arról 
a benyomásról beszél, melyet a reformjavaslat 
Szerbiában és Bulgáriában keltett. Az emlitt lap 
szerint Koerbernek nyilatkozatai csak visszhangja 
az orosz kormánynyilatkozat néhány markán
sabb helyének, s éppen ezért nagv fontosságú és 
értékű. Mielőtt az orosz kommüniké megjelent 
volna, a reformtervezetei a szerbek és bolgárok 
csak rövid, kivonatos osztrák jelentésből ismer
ték s ez magyarázza meg a csalódásukat. Most 
azonban, hogy látják a két nagyhatalom szuveré- 
nitását, ez jótékony befolyást gyakorol az ő han
gulatukra. Az említett lap azt reméli, hogy a 
balkáni szlávok most már helyesen tudják mér
legelni a tervezetben kínálkozó előnyöket, egyet 
azonban — ami a Keleten nagy fontosságú — 
L i. az első benyomást nem lehet többé eltö
rölni. Igaz, hogy a szerb és bolgár kormányok 
kezeskedtek azért, hogy országaik okosan fognak 
viselkedni, de a Balkán-félszigeten a háborunak 
vagy békének a kérdése sokszor apró osetlegossé- 
gektől lügg.

A szultán által engedélyezett amnesztia kö
vetkeztében Szalonikiben 128, az egész vilajetbon 
pedig 500 politikai vétség miatt bebörtönzött 
bolgárt bocsátottak szabadon. Mikor a fogház
igazgató összehívta őket a fogház udvarára s föl
olvasta nekik a császári kegyolemlevelet, a bol
gárok (állítólag) ebben a kiáltásban törtek ki: 
Padisabin csők jasal (Sokáig éljen a padisab.)

A macedon-bizottság szófiai épületében nagy 
lopás történt Az épületre néhány nappal ezelőtt hi
vatalos pecsétet kitek és a belügyminiszter ezelőtt 
két nappal elküldte a rendőrfőnököt a bizottság 
irodájában levő iratok és pénz átvétele végett A 
rendőrlőnök el is ment a helyiségbe, ahonnan azon
ban már előbb ismeretlen emberek az összes iratokat 
a a több millió (no talán nem volt ennyi I) frankot 
tevő készpénzt elvitték. A rendőrfőnök jelentést telt 
a belügyminiszternek.

B e r l in ,  március 9.
A National-Zeitung Írja : Az osztrák lapoknak azt 

jelentették, hogy német katonatisztek lógnak belépni 
abba a keresztény csendőrségbe, amelyet Macedóniá
ban Oroszország és Ausztria-Magyarország javaslatai 
szerint szervezni lógnak. A német kormány minden
esetre meggondolná a dolgot, ha német tiszteket olyan 
állásban kellene látnia, amelyben esetleg idegen ha
talmasságok ellenőrzésének volnának alávetve. Más
képp állna azonban a dolog, ha volt német tisztekről 
van szó, akik már most is török szolgálatban vannak. 
Ezeknek engedelmeskedniük kell a törők porta paran
csainak, ha a két relormhatalmasság is beleegyezik. 
Elvben bizonyára azt fogják szem előtt tartani, hogy 
legcélszerűbb a keresztény csendőrtiszteket és altisz
teket semleges államok, tehát különösen Svájo. Bel
gium, Németalföld vagy esetleg Spanyo ország katonái 
közül kiválasztani.

Korúm  p u b lica n d n m á n a k  v issza v o n á sa .
Tegnap, vasárnap, Trier valamennyi katholikus 
templomaiban a szószékről ünnepélyesen vissza
vonták dr. Korúm trieri püspöknek azt a publi- 
candumát, melyben az abszoluciőt megtagadja 
azoktól a szülőktől, akik a trieri paritásos leány
iskolába járatták a leányaikat. Ez a megtagadás 
kiterjedt volna természetesen a leányokra is, ha 
a gyónás alkalmával kikottyantják, vagy kiveszik 
vala belőlük ezt a nagy bűnt. A publicandum, 
nunt a szószékekről való kijelentés mondja, meg 
nem történtnek tekintendő.

Trier, március 9.
, Az a rendelet, amelyet tegnap a szószékről 
kihirdettek, így szól: A minisztereknek a képvi- 
selőházban tett nyilatkozatai és más közlemények 
62®rmt a királyi államkormány figyelembe venni 
szándékozik a kattíolikusok kívánságait a trieri 
iskolakérd sben. Ez okból n püspök, a szentatyá
val egyetértőén, elrendelte, hogy szószéki hirdot- 
racnyünk a változott viszonyoknál fogva meg 
nem történtnek tekintendő.

Berlin, március 9.
A A'orddeufsrás Allffemeine Zetung a trieri hirdet- 

“ ’byre vonatkozó jelentésekre a következőket jegyzi 
örülünk, hogy ez az ügy a püspöki hirdet-

® ny visszavonásával elvesztette a nemzeti béke 
s-empontjából aggasztó jelentőségét.

Tartfk-ggrög izeriS d ée. A török követ teg- 
z"lu "'látogatta  Deljaniu miniszterelnököt és kö- 

h_-T0'0’ h°sy a szultán irádét oocsátott ki, amely a 
*™™?̂ örök szerződés aláirását rendeli, amely szerző- 
ü t a háború előtt való állapotot. Egy- 

' a közölto a miniszterelnökkel, hogy nemsokára

rendkívüli követség jön Athénbe, amely a királynak 
és a miniszterelnöknek át fogja adni a szultán által 
nekik adományozott kitüntetéseket.

A győzhetetlen császár.
B erlin , március 9.

A birodalomgyülés tognapi ülésének vége 
felé, a katonai költségvetés tárgyalása alkalmával 
Kunért szociáldemokrata többi közt élesen kikelt 
azon mód ellen, melylyel a német hadgyakolato- 
kat kezelik.

— Azt mondják, hogy a manővereknek 
célja a bábomra előkészíteni a hadsereget, monda 
Kunért. Némely hadgyakorlat azonban nem egyéb 
játéknál. Emlékszem az 1898-iki megkerülési ma
nőverre. Az egyik hadtestet a császár vezényelte, 
a másik pedig a Weser folyam túlsó partján állt. 
A császár két hidat veretett a Weseren s az át- 
menés eltartott. . .

Balleslrim elnök: Képviselő ur, nem enged
hetem meg, hogy ön a császár katonai rendelke
zéseit bírálja; ez nem tartozik az önkritikája alá. 
(Bravó! jobbról.)

Kunért: Eddig egy szóval sem kritizáltam a 
császár rendelkezéseit. . .

Ballestrem elnök: De az a szándéka s kü
lönben is ily dolgokkal no foglalkozzék fejtege
tései közben; ez nem járja, ez nagyon messze 
vezetne.

Aímert; Abból a föltevésből indultam ki, 
hogy a manőver sokszor nem felel meg annak a 
komoly jellegnek, hogy a háborúra készítsen elő 
s ezt természetesen bizonyítani szeretném...

Ballestrem elnök: A császár személyét azon
ban nem szabad a vitába vonnia.

Kanért: Igyekezni fogok ettől óvakodni. A
10. hadtest a Weseren két hídon ment át. Az 
ellenségnek elég ideje volt ezt az átmene
tet észrevenni, mert hiszen tizennyolc óráig 
tartott. Az ellenség azonban a 10. hadtest 
szándékát nem kémlelte ki, bár a két had
test közt alig volt a távolság nagyobb egy puska
lövésnél. Mikusch tábornok, az ellenséges hadtest 
(2. hadtest) parancsnoka nem vett észro semmit. 
A földeritőszolgálatra elegendő lovassággal is 
rendelkezett, ennek dacára a császár a 2. had
test balszárnyát meg tudta kerülni. így szoktak 
győzni a mi manővereinken. Különben is ezeken a 
hadgyakorlatokon egy vörös lónál húzódik végig. 
Nagy lovassági tömegeket vonnak össze, rövid 
távolságra rohamot intéztetnok velük s ezzel 
fényes győzelmeket aratnak. (Nagyon jól a szo
cialisták padjain.) Pedig semmi kétség, hogy egy 
gyalogos-csapat, hacsak némileg is védi magát, 
a rohamra induló lovasságot halomra lövi. Ezek
nek az operációknak az a céljuk, hogy a lakos
ságot előkészítsék az uj lovassági követelmé
nyekre. Mert persze sok lovastiszti állás kell, 
hogy a nemesség fiait lehessen hol elhelyezni.

Berlin, március 9.
A birodalomgyiilés a hadügyi költségvetést tár

gyalja. Ctorfruzkt (lengyel) után, ki lengyel ifjakon 
e követett igazságtalanságokat panaszolt löl,

Bebel szóváteszi a párbajozás miatt elítéltek meg- 
kegyelmezését. Ez a tény arculütése a birodalomgyü- 
lésnek. Bizonyos idő múltán minden elítéltnek meg
kegyelmeznek. Azután lelsorol külöuféle katonai bán
talmazásokat amelyeknek csak nagjon kis része ke
rül a bíróság e'é. A badbirósági ítéleteknél különösen 
feltűnő, igen sok esetben szokatlanul enyhe a bünte
tés. Egyes esetekben a bántalmazás olyan vérlázitó, 
hogy nyomorult fickó, aki nem védekezik. Dauzigban 
egy altiszt ráparancsolt egy közlegényre, hogy tátsa 
lel a száját azután beleköpölt és megparancsolta a 
többi katonának, hogy kövessék példáját.

Bebel elismeri, hogy a legtöbb katonai hatósá
gok sokat tesznek, hogy a bántalmazásoknak ele,ét 
vegyék, de a rendesetek végrehajtása sok kívánni- 
va ót hagy lenn A legénységgel szemben támasztott 
követelések folyton tokoződnak, ennek azonban nem 
a kétéves szolga ati idő hanem a sok felesleges kö
vetelmény az oka. A lovassági attakokkal tartott had
gyakorlatokat a bel és kültöldön heíytelenitőleg i'éik 
meg.

Gossler hadügyminiszter kijelenti hogy 1902-ben 
aktív tisztek közt nem .ordjlt elő párbaj. Párbaj
ügyekben a legfőbb bíróság csak az akták tel
jes ismerete nie lett javasol megkegyelmezést A 
hadügyminiszter igazat ad Bebelnek abban, hogy 
a bántalmazások ellen semmi büntetés nem elég 
szigorú. Az elvi bántalmazások száma csökkent. A 
törvényes intézkedések szerint minden ütést és lökést 
biróiiag kell büntetni, mig azelőtt csak fegyelmi bün
tetést alkalmaztak. Ami a bántalmazások okait il
leti az altiszteknél idegesség mutatkozik, ami álta
lános jelenség az egész lakosságná'. Ha Bebei 
a küllőid helytelenítő kritikájára hivatkozik a 
hadgyakorlatokat illetőleg, úgy a miniszter azt 
tartja, hogy Németország hadgyakorlata>nál nem 
számit a külföld tetszésére. (Tetszés)

Thiedemann kijelenti, hogy a párbajt bizonyos 
esetekben teljesen elkerülhetetlennek tartja. Azt kí
vánja, hogy a közép és kisebb városokat lássák el 
helyőrséggel. Gossler hadügyminiszter azt válaszolja, 
hogy ezt az irányadó körök is kívánatosnak tartják. 
Húg a katonai hivatalnokok nyugdíj-viszonyainak 
szabályozásával foglalkozik.

Kunért kiegészíti a császármanővekre vonatkozó 
fejtegetéseit és sajnál a, hogy nem áll hatalmában, 
hogy kritika tárgyává tegye azokat akik ez intézke
dések középpontjában á lanak.

Gróf Ballestrem figyelmezteti a szónokot, hogy 
ez a házszabályok szerint nem járja. Midőn a szónok 
a császár nevét illet en módon a vitába vonja és kri
tizálja az elnök intézkedéseit, rendreutasitják.

Átméri szemérejveti az elnöknek, hogy lábbal 
tiporja a képviselők szólásszabadságát. Kunért foly
tatja és kijelenti, hogy az elnök kijelentéseivel nem 
törődik.

Gróf Ballestrem elnök harmadszor rendrentasitja 
a szónokot és meg akarja kérdezni a házat, va jon a 
szónok lolytathatja-e beszédét.

Kunért kijelenti, hogy eláll a szótól.
Gróf Roon polemizál Bebellel és kijelenti, hogy 

nem igen bánthat az bennünket, amit a külföldön 
mondanak hadseregünkről. Sildekum újból szóba- 
hozza báró Feilitzsch esetét akit a Münchener Post 
gyávasággal vádol.

Gossler hadügyminiszter* kijelenti, hogy a leg
csekélyebb ok sincs arra, hogy báró Feilitsob bátor
ságát, rátermettségét kétségbevonják és azt mondja, 
hogy szerencsénknek tartjuk, hogy a porosz hadse
regben bírjuk őt.

Oldenburg örömét fejezi ki Hildebrand főhadnagy 
meg kegy elmezése lelett. Beszéde további lolyamán he
ves szóváltás fejlődik a szónok és Südekum között. 
Végül a tárgyalás alatt álló címeket elfogadták és a 
tárgyalás folytatását holnapra halasztották.

HÍREK
Budapest március 9.

— B U D A P E S T I NAPLÓ. Március 15 ikéa uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, m éltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— 8zem élyl hírek. Lukács László pénzügymi
niszter ma Bécsből visszautazott Budapestre. — Gróf 
Goluchowski közös külügyminiszter holnap este Buda
pestre érkezik s két-három napig marad fővárosunk
ban. — Bársony János egyetemi tanár ma délben 
tette le a nyilvános rendes tanári esküt az egyetem 
tanácsa előtt.

— A király Budapesten. A király ma reggel 
csöndes misét hallgatott s azután visszavonult. Tiz 
órakor általános kihallgatást adott, amelyen meg
jelentek *.

Windischgrátz Lajos herceg lovassági tábornok, 
Berzeviczy Albert, báró Jósika Samu, gróf Karátsonyi 
Jenő, gról Páifiy István és grót Wenckheim Frigyes 
valóságos belső titkos tanácsosok, grót Kádaedy Fe
renc fiával, Tamás gróffal. Jaguet Domokos és Várossy 
Gyula püspökök, Rákosi Jenő főrendiházi tag, Almásse 
Géza báró Am&rdry Béla, Barcsay Géza, Barczay 
András, gróf Coudenhove Károly és báró Vécsey László 
kamarások, báró Kuhn Ottó rendkívüli követ és meg
hatalmazott miniszter és báró Giskra Károly követ- 
ségi tanácsos, Clair Gyula altábornagy, \0s16 Feilitzsch 
Berthold, Osziroluczky Géza és báró Miklós
lőispánok lmtédy Kálmán és Jovánovics István udvari 
tanácsosok. Kckensberger Qyörgy és Hagy Viktor ezre
desek, Bíró Tamás, Kmmerling Vilmos. Fest Kálmán, 
Márk Károly, Aíenczer Lajos, Rufty Pál, 5foéovtfo Lajos és 
Tornay Béla miniszteri tanácsosok, Le Gay Béla Őr
nagy dr. Lmgsch Árpád főtörzsorvos, Rémi Zsigmond 
törzsorvos, Yull Allréd százados, Anders Emil száza
dos; Ghyczy Emmy és Tornay Cécile alapítványi höl
gyek, Károly János címzetes püspök, halmi Deuisch 
tíándor, az Osztrák-Magyar Bank főtanácsosa, Sturm 
Albert szerkesztő, dr. Fteysinger Lajos, Kosovác Fri- 
doiin és Milde Józset királyi tanácsosok, dr. Gerenday 
György jogügyi tanácsos, Györgyi Kálmán, az Ipar
művészeti Társulat főtitkára, dr. Bantocsek József kór
házi igazgató, Passy-Cornet Adél zeneakadémiai tanár, 
Ranzinger Vilmos bányatu'ajdonos, Radó Vilmos tanitó- 
képzőintézeti igazgató, báró Ragályi-Balassa Ferenc 
földbirtokos, Várady Tivadar főigazgató.

0  felsége a király jelenlegi budapesti tartózko
dása alkalmából e hó 19-én adja az utolsó általános 
kihallgatást, alkalmasint ugyan-e napon utazik ő fel
sége Bécsbe. Májusbau a király alkalmasint ismét 
hosszabb tartózkodásra Budapestre jő.

A budai királyi várpalotában ma délután 6 óra
kor katonai ebéd volt, amelyen ő felségén kivül jelen 
voltak: herceg Windischgidtz lovassági tábornok. 
Steininger, grót Attems és báró JVeiffl altábornagy ok, 
Ludmann és Melzer vezérőrnagyok, dr. Zeghnger vezér
törzsorvos, Obert vezérhadbiztos, Bíascáko, báró Haucr, 
Busck, Krauss, Dracheel, Enenkcl, Bock, Kikic és IRieher 
ezredesek; Uochcnburger ezredes-hadbíró, heroeg Lüch-
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tenstein Rudolf, gróf Paar lovassági tábornok és Bol/raa 
táborszernagy lőhadsegédek. gróf Apponyi Lajos ma
gyarországi udvarnagy, aradvári Kön\g Károly osztály
főnök, dr. Kerti udvari orvos, lovag Höhnel korvett- 
kapitánv, báró Apor őrnagy és Gozani márki őrnagy 
szárnysegédek. Margutli százados, a katonai iroda 
egy tisztje, az aroiére-testőrség, a m. kir. testőrség 
osztályainak és a gyalog-testőrszázad parancsnokai és 
az őrparancsnok.

— A hetvenéves Pejérváry. Báró Fcjérváry Géza 
honvédelmi miniszter e hó lö-én tölti be hetvenedik 
életévét Á miniszter barátjai és tisztelői, amint hall
juk, e születésnapot nem most, hanem József főher
cegnek, a honvédség lőparancsnokának születésnapjá
val egyidejűleg, május végén lógják megünnepelni.

— Edvárd király utazása. Ltaarafronból jelentik, 
hogy Edvárd angol k'rály áprilisban meglátogatja a 
portugál udvart A látogatásnak csak családi jel
lege lesz.

— József főheroeg az Iparegyeeülethez. a.z
Országos Iparegyesület feliratban üdvözölte hetvenedik 
születésenapja alkalmából József főherceget, aki tudva
levőleg a védnöke az egyesületnek. Erre a ieliratra 
a következő válasz érkezett ma az egyesület igaz
gatóságához :

Fogadja az Országos Iparegvesület igazgató
sága legbensőbb és legőszintébb hálámat azon 
szívélyes üdvkivánataiért. melyekkel 70. születés
napomra megleptek és melyek szivem mélyében 
élénk visszhangra találtak és legyen az igazgató
ság meggyőződve igaz ragaszkodásom érzelmei
ről, melyekkel maradok F ú r 1908. március 6. 
Őszinte tisztelője

Józsej főherceg.
— Láng Lajos Pozsonyban. Pozsonyból jelentik 

a Magyar Távirati Irodának: Láng Lajos kereske. 
delmi miniszter tegnap este ideérkezett és ma délelőtt 
mint világi elnök résztvett a pozsonyi evangélikus 
osperesség gyűlésén, melyen folyó ügyeket intéztek 
el. Zrtíny miniszter ma délben dejeunerre volt hivata
los Frigyes főherceghez és Izabella főhercegnőhöz. A 
miniszter az esti gyorsvonattal visszautazott Buda
pestre.

— A z ú jsá g író k  sza b a d sá g -la k o m á ja . A
Budapesti Újságírók Egyesülete az idén is meg
ünnepeli a szabadsajtó kivívásának emlékünnepét. 
Március 15-én a Panónia-fogadó külön éttermé
ben rendezi sajtószabadság-lakomáját.

— Ebéd a m iniszterelnöknél. Széli Kálmán mi
niszterelnök és neje ma délután 6 órakor ebédet 
adtak, amelyre hivatalosak voltak: báró Majthényi 
László, Fabiny Theofll, Matlekovits Sándor, báró 
Dániel Ernő, Mohiy Sándor, Kornfeld Zsigmond. Baghy 
Béla, Bauer Antal. Bauer Mihály, báró Bánhidy Antal, 
Beniczky Árpád, gróf Bethlen Sándor, Förster Ottó. 
Josipovich Géza, gróf Karátsonyi Aladár, Károlyi Antal, 
Maróthy László, Pildner Fereno, Ráköti Viktor, Schmidt 
József, Simonyi-Semadam Sándor, Szajbely Gyula, 
Visontai Soma.

— Politikai affér. Amint országgyűlési tudósí
tásunknak bevezető részében is jeleztük, a Vészi 
József és gróf Zichy Jenő országgyűlési képviselők 
közt a mai ülésen támadt inoidensnek csak a po'itikai 
része intéződött el Yészi felszólalásával, a személyes 
részét ellenben lovagias utón fogják befejezni. Vészi 
József ugyanis megbízta Gajáry Géza és Sacelláry 
György képviselőket, hogy gróf Zichy Jenőtől sértő 
nyilatkozataiért elégtételt kérjenek.

— Ellaoher tanár ünneplése. A budapesti or
vosok szövetségének a választmánya, dr. Schwartzer 
Ottó udvari tanácsos vezetése mellett, ma délután kül- 
döttségileg adta át Elischer Gyula tanárnak a disztag- 
sági oklevelet A nagyközönség egyrósze csak azt 
tudja az ünnepoltről, hogy kitűnő hirü, jeles orvos, 
a másik rész mint a képzőművészetek lelkes hozzá
értő mübarátját ismeri, amennyiben neki oroszlánrésze 
volt az őszszel rendezett nagyszabású képkiállitás- 
ban. Az orvosvilág Elischer tanárt mint az orvosi 
közügyek fáradhatatlan, ügybuzgó harcosát becsüli 
nagyra, akinek különösen az orvosok nvngdija’ap á- 
nak megteremtése körül vannak nagy érdemei. Ezért 
választotta meg őt az orvosszövetség a disztagjává.

— Zola hagyatéka. Páriából táv irat ózzák : Az 
árverési csarnokban ma délután kezdték meg a Zola 
Emil hagyatékához tartozó ingóságok és műtárgyak 
elárverezését, mely öt napig fog tartani. Ma 38.790 
frank folyt be. Egy képekkel ellátott kézirati brevi
áriumért. mely a XV. századból származik, 4700 
frankot fizettek.

— Márolnsl ünnep. Az Ügyvédjelöltek és Joggya
korlók Országos Egiesületének március 16-iki ünnepélye 
nagyszabásúnak ígérkezik. A program mot az elnökség 
most már véglegesen a következőképpen állapította 
meg: 1. Elnöki megnyitó: tartja dr. Wolfner Pál. 2. 
Költemény: szavalja jászai Mari. 3 Ünnepi beszéd: 
tartja Beöthy Ákos országgyűlési képviselő. 4. Költe
mény : szavalja Török Irma. 6. Költemény : szavalja 
Ábrányi Emil. Az ünnepély az Újvárosháza közgyű
lési termében délelőtt >/«12 órakor lesz megtartva. Az 
érdeklődés olyan nagy, hogy az elnökség felkéri

mindazokat, akik családtagjaik vagy ismerőseik ré
szére meghívót, mely egyúttal beléptijegyül is szolgál, 
igényelnek, hogy azokat minél hamarább váltsák 
ki az egyesület helyiségében (Váczi-körut 22) a hi
vatalos órák alatt.

— W aldeok-Boneeean akadémikus. Parisból 
jelentik, hogy akadémiai körökben egyre tárgyalják, 
hogy ki lesz Paris Gaston utóda az akadémián. A 
jelöltek között Waldeck-Rousseaut is emlegetik.

— Báró Bothsohtld betegsége. Fápolyból jelen
ük, hogy báró Rothschild Na’ániel ál’apotában vesze
delmes fordulat állott be. Bajához újabban orbáno 
járult s a betegnek állaudó láza van. Újabb távirat 
szerint a báró állapota .javult, iá’dalmai enyhültek, az 
orbáno oszlik s a beteg majdnem egészen láztalan.

— W öiflin g  L ip ót r e g é n y e . Wöifling Li
nót szerelmének, igy írják Bécsből, vége van. 
Vége van, mert Wöifling Lipót lemondott arról a 
tervéről, hogy nőül veszi Adamovics Vilma kis
asszonyt. Evvel indokolja a hírforrás az idill 
végét. Az idill fölbomlásának okául pedig a sze
génységet nevezi meg. A volt főhercegnek elfo
gyott az aprópénze, Adamovics kisasszony pedig 
szegénységben nem tud megélni s igy otthagyja 
kedvesét s visszatér a színházhoz.

Mindkettőjüknek magánügye ez a szerelem. 
Még a szakítás is a kettőjük dolga. A szegénység 
pedig csakugyan a legprivátabb ügyük kettőjük
nek. Ha mégis ugy volna, hogy a nyomorúság 
el tudja választani őket, akkor abból csak az a 
tanulság, hogy a főherceg gyönge polgárnak s 
Adamovics kisasszony gyönge lett volna herceg
nőnek. Az idillért pedig kár. A nyárspolgárok 
diadal kiáltást fognak hallatni 1

— Bittó István a ravatalon. Bittó Istvánnak, 
Magyarország volt miniszterelnökének holttestét ma 
ravatalra helyezték az Andrássy-ut 70. szám alatt 
levő palotában. A lakásnak az Andrássy-utra néző 
szárnyát gyászpompába borították s a hálószobát, ahol 
a ravatal áll, gazdagon ékesítették délszaki növények
kel. A halott még nyitott érckoporsóban lekszik; ar
cán nem látszik meg a nagy szenvedéseknek semmi 
nyoma. Az égó gyertyáktól övezett k ' ..só lábánál 
piros bársonypárnán Bittó csillogó • ^ndje oi vannak 
elhelyezve. Az özvegyen és a rokonságon kívül ma 
délelőtt koszorút tettek a ravatalra. A magyar királyi 
kormány, a magyar királyi miniszterelnökség Bezerédj 
Viktor. Srenf-itány Zoltán és mások. Személyesen fe
jezték ki ma délelőtt részvétüket Darányi Ignác löld- 
mivelési miniszter, gróf Zichy Nándor, Szmrecsányi Pál 
püspök, aki a beteg Samassa Józset egri érsek rész
vétét is tolmácsolta továbbá báró Majthényi László, 
Szmrecsányi Miklós, Tomcsányi apát, Lyka Döme és 
mások. A beszentelés kedden délután negyed'ól óra
kor Jesz.

Az elhnnyt államférfi özvegyéhez tömérdek réez- 
véttávirat s levél érkezett. Az elsők között volt a 
király részvéttávirata mely a következőleg szól:

Excellenciád férjének, istenben boldogult Bittó 
István urnák elhunyta fölött mélyen megindulva, 
ő császári és királyi apostoli felsége nekem leg- 
k egy elmeseb ben meghagyni méltóztatott, hogy ki
fejezést adjak excellenciádnak e súlyos veszteség 
fölötti legmagasabb és legmelegebb részvétnek.

Paar lovassági tábornok. 
Plósz Sándor igazságügyminiszter a következő

részvétiratot küldte:
Kegyelmes asszonyom I Engedje meg nasry- 

méltóságod, hogy immár dicsőüit emlékű lécének 
oihunytával nagy méltóságodat ért mély gyászá
ban saját, valamint az igazságügyminisztérinm 
tisztviselői karának mélyen érzett igaz részvétét 
Jelezhessem ki. Az Ó halálát hálás kegyelettel 
gyászolja Magyarország igazságügye, melynek 
lennköit szellemű vezetője volt; emlékezetét hálásan 
őrzi meg az egész ország, melynek kormányát 
nehéz időkben áldásthozóan vezette. A nemzet 
kegyeletes részvéte legyen vigasza kegyelmes 
asszonyomnak özvegyi bánatában.

Fogadja, kegyelmes asszonyom, kiváló mély 
tiszteletem nyilvánítását. e

Plósz Sándor.
— A tegnapi népgyüléa következménye. A

Hircsarnok illetékes helyről értesül, hogy Rudnay Béla 
főkapitány Tóth Lajos kerületi kapitányt felelősségre 
vonja, mert a tüntető menetet az ablakbeverésok után 
nyomban nem oszlatta fel.

— Az orvosegyetemről. Az orvoskari tanár- 
testületnek legutóbb tartott ülésén töltötték be az egyes 
tanszékeknél megüresedett állásokat s határoztak né
hány ösztöndíj odaítélése dolgában is. Az első bel
gyógyászati klinikához első tanársegédnek dr. Bene- 
dikt Henriket, második segédnek dr. Kövest Gézát vá
lasztották meg. Az elmekórtani klinika első segédje 
dr. Décsy Károly, második segédje dr. Hudorernig Ká
roly lett. A bőrkórtani tanszék mellé a tanártestület 
gyakornokká Apaticzky Sándor és Tóth Gyula dokto
rokat választotta meg. — Elhatározta a tanártestület, 
hogy a horvátországi illetőségű orvostanhallgatók ré
szére rendszeresített 600 koronás ösztöndíjra Kuher- 
Durben Ágost e ső éves, az 1800 koronás ösztöndíjra 
melyet báró IVodianer Albert tett. Pintér István II. 
éves hallgatót hozza javas atba a közoktatásügyi mi
nisztériumnak, felterjesztést tesz végül arra, hogy a 
Besán-iéle koronás ösztöndijat a szigorlati évre 
is Schwarz Illés V. éves hallgató tarthassa meg.

— M illió  in g y en -e b é d . A  közjótókonyság 
történetében imo a számok is kezdenek már do
minálni. A szám, melyről szó van, az abszolút 
nagy összeg, az a fogalom, melyről bámulva 
szoktak beszelni az emberek: a millió. Millió 
ebédről számol be ugyanis a budapesti nyolcadik 
kerületi általános közjótékonysági egyesület, amely 
e hó 15-cn, vasárnap délelőtt féltizenegy órakor 
díszközgyűlést tart, hogy megünnepelje azt a nagy 
alkalmat, mikor népkonyhájának tűzhelyéről a 
milliomodik ebéd jut a szegényeknek.

Valóban, márciusi ünnepségnek szebbet, a 
mai társadalmi rend keretében, képzelni sem lehet. 
A  szociális lelkiismeretnek most már nemcsak 
megmozdulását, do nagy sikereit is jelenti ez az 
ünnepély s ez a március tizonötödiki ünnepély 
csakugyan nagy és lélekemelő ünnepély lesz.

A Józsefvárosi Közjótékonysági Egyesület 
jubileumi meghívójával egyidőben kaptuk meg az 
egyesület évkönyvét is, amely az 1902-ik év tevé
kenységéről számol be s melyet az alábbiakban 
ismertetünk:

Az egyesület a munka nélkül levőket foglalkoz
tatja, az éhezőket ebéddel látja el, a ruhátlanokat löl- 
ruházza, az egyébként segítségre szorulókat készpénz
zel segíti s végül gondoskodik a szegényebb nép 
szellemi szórakoztatásáról is. Népkonyhájában az el
múlt évben 210.764 ebédet adott ki, ebből 167.384 
adagot ingyen. Fölruházott 57 felnőttet és 557 gyer
meket, készpénzzel segített 297 egyént 1870koronával, 
foglalkoztató-műhelyében 14.796 munkátlan dolgo
zott, akik munkabér címén 7994 korona 78 fil
lért kaptak. A munkás-kaszinót 60.663-an láto
gatták, akik 41.077 könyvet vettek ki olvasásra. A 
népkonyha az elmúlt évben diák-asztalt létesített, 
amelynél a legszegényebb középiskolai tanulók és 
egyetemi hallgatók 32 fillérért jó ebédet kapnak. Az 
egyesület sokirányú tevékenységében a kisebb isko- 
lásgy érmék ékről sem feledkezett meg, kik közül 600 
legszegényebb a külsőbb iskolákban minden reggel 
egy pohár tejet és egy zsemlét kapott. Az egyesület 
a logialkoztató műhelyben előállított apró fából az el
múlt évben 265,892 csomót adott el 5817 korona 84 
fii érért.

— H alálozás. Dr. Gonda Zsigmond fővárosi 
hittauár ma harmincnégyóves korában meghalt Az 
elhunyt tagja volt a lővárosi iskolaszéknek, hivatását 
buzgón teli esitette és irodalmi téren is működött, 
különösen külföldi lapokba irt becses ismertető cik
keket magyar művészekről. Goldberger Simon, a 
pesti izraelita hitközség érdemes hitokta ója fiát gyá
szolja a megboldogultban.

Gróf Vay Dánielné Sennyei Amália tegnap Buda
pesten meghalt. Holtestét ma délután szentelték be a
VII. kér. Garav-tér 11 számú gyászházban a római- 
katholikus egyház szertartása szerint s onnan Fa
rínba szállították, anol a családi sírboltban örök 
nyuga’omra helyezik

Nagy részvét mellett temették el ma délutá 
néhai Tomcsányi László volt országgvülési k 'pvjseőt 
a zöldfa-utcai gvászházból. A vég.isztességadásra elő
kelő gyászoló közönség gyűlt egybe, mely a ravaia- 
los termet zsúfolásig megtöltötte. A gyászolók sorai
ban ott voltak: grót Apponyi Albert képviselőűázi el
nök, 2álltán Béla alelnök. Csávossy Béla háznagy és 
számos országgyűlési képviselő, továbbá Szalay Imre, 
a Nemzeti Muzeum igazgatója és Bezerédj Viktor 
miniszteri tanácsosok. Firczák Gyula munkácsi püs
pök Földes Béla műegyetemi tanár, Kaposy Józse.. a 
tízent István-Társulat igazgatója és sok más előkelő
ség. A beszentelést Kimer plébános végezte nagv 
aszisztenciával. mely után az entreprise emberei a 
koporsót elhelyezték a gyászhintóra és megindult a 
menet a kerepesi temetőbe, ahol örök nyugalomra 
helyezték.

Álta'ános részvét mellett kisérték örök nyugalma 
helyére IFeiwszrisz Józsefet, a Józsotváros volt helyet
tes elöljáróját is. A k outi -utcai gyász házban meg e- 
lentek: Berzeviczy Albert v. b. t. tanáosos és Heltai 
Ferenc országgvülési képviselők, botfai Bűvös Józset 
kir. tanáosos Hanvai Sándor kér. elöljáró, Urs Nán
dor rendőrtanácsos, stb. A beszentolést Kanovich Béla 
apátplébános végezto lén.yes papi segédlettel, mely 
után a négyesfogatu diszhintón a kerepesi-uti teme
tőbe vitték s örök nyugalomra helyezték a osaládi 
sírboltban.

— Hők küldöttsége a  kormánynál. Az állami 
tanitónőképezde tanítónői sorában mozgalom indult 
meg a tisztviselői fizetésrendezés do gában. A tanító
nőket ugyanis akik magasabb női iskolákban taníta
nak és nagyobbrészt bennlakói az intézetnek, tehát 
több a hivatalos teendőjük is a férfiakénál, az a sé
relem érte, hogy a férfiaknál — a fizetésrendezési 
javaslatban — jóval csekélvobb fizetésben, jóval mos
tohább elbánásban részesültek. Mig az elemi, polgári 
és polgári tanitónőképezde! női tanárok ugyanolyan 
rangban vannak, mint a velük egyenlő hivatásy 
férfiak, addig az elemi tanitónőképezde női tanárai a 
polgári iskolai tanítónőkkel egy sorba kerüllek, tehát 
ielokoztattak. A megindult mozgalom eredménye
képpen atanitónőképzőintőzeti tanítónők löliratotintéztek 
Wlassicz Gyula vallás- éz közoktatásügyi miniszter
hez, valamint a képvíselőház pénzügyi bizottságának 
tagjaihoz, egyúttal küldöltségileg is tisztelegtek a 
mérvadó tényezőknél, első sorban TFZaaatca minisz
ternél. aki jóindulatulag logadta őket és kilátásba



C8. szám. Budapest, kodd B U D A P E S T I N A P L Ó 1903. március 10.

helyezte, hogy hatáskörében minden tőle telhetőt meg 
lóg tenni. A női deputáció továbbá tisztelgett Széli 
Kál mán miniszterelnöknél is. aki kérelmüket szintén 
méltányosnak jelentette ki. Lukács László pénzügy
miniszternél és a pénzügyi bizottság tágjá nál. Mind
nyájan szívesen logadték a küldöttséget s megígérték, 
ho'ry a jogos kívánalmakat támogatni lóg ák.

— Házasság. Tegnap vezette oltárhoz dr. Beck 
Mdicel, a Magyar Leszámítoló- és Pénzváltóbank 
érdemes igazgatója Weisz Jolán kisasszonyt, Weisz 
Uerthold országgyűlési képviselő leányát. A dohány- 
utcai templomban folyt le a díszes ünnepség, amely 
zsu olásig tele volt, ugyannyira; hogy a karzatokat is 
meg kel'ett nyitani. A magyar közélet előkelőségei, 
a kereskedelem és ipar vezető egyéniségei veitek 
részt az esküvőn. Ott volt Szélt Kálmáu miniszter
elnök is, aki vedével, Bernrteder Jánossal érkezett a 
templomba s az oltár mellett levő padsorban foglalt he
lyet. Láng Lajos kereskedelmi miniszter, akit az ünnep- 
6Ó’en való részvételben e utazása akadályozott, kimen- 
te.te magát. Jelen voltak : Hieronymi Károly, Hegedűs 
Sándor titkos tanácsosok, Eornfcld Zsigmond, Burchard- 
Bélaváty Konrád főrendiházi tagok, dr Neumann Ármin, 
pd*ner Gyula, dr. Alandel Pál, Vészi József, Neményi 
Ambfü3, Sándor Pá1, Barta Ödön országgyűlési kép
viselők dr. Beck Hugó kúriai biró, Hollán Sándor, 
Lakatos dr. Ballai Lajos miniszteri tanácsosok. Baross 
Károly, halasi osztálytanácsosok. Halomi Deutsch Sán
dor főtanácsos Beck Ferdinánd udvari tanácsos, 
Schweiger Már on, az izraelita országos iroda e nöke 
Schiceiyer Márton dr. Mezei Mór, Haraszti Jetiinek, Báron 
tanár, továbbá a tőzsdetanács, a budapesti kereskedelmi 
és iparkamara a Magyar Kereskedelmi Csarnok s a Pesti 
I/oyd Társaság számos tagja, a Magyar Leszámítoló- és 
Pénzváitóbank tisztviselői kara s a fővárosi pénzintéze
tek csaknem valamenn* i igazgatója. Teljes szambán részt 
vetlek az esküvőn a madarast Beck, a gelsei Gutmann 
a domonyi Domony, a inaróthi Fürst s a csepeli Weisz 
családok. Az itju párhoz dr. Kohn Sámuel főrabbi mély 
gondolatokkal teli beszédet mondott. Az ünnepség 
óuekrószét Lazarus lőkántor a megerősített énekkarral 
gyönyörűen végezte. Az esküvő után Weisz Berthold 
országgyűlési képviselőnél üdvözlés volt. Tömérdek 
üdvözlő táviratot kapott a menyasszony édesatyja., a 
nagy ajfai választókerületből is igen sokat. Gratulál
tak többek közt: Wekerle Sándor, a közigazgatási 
bíróság e.nöke. Pot&a József titkos tanácsos, tőispán, 
dr. Chat in Ferenc lőreudiházi tag, Röckenzaun osztály
főnök Kohner Zsigmond. a Lloyd-Tarsaság elnöke, 
dr. Fáik Miksa Vészi József, dr. Vázsonyt Vilmos, 
Székely György és Eremits Pál őrs ággyü'ési képvi
selők Hatvány Deutsch Sándor, Ulhnan Lajos, Winter- 
mtz tat ár udvari tanácsosok, Richttti Besso Mark. 
Kuranáa vezérigazgatók s még számos előkelősége a 
magyar közéletnek.

Dr. Kovács József kiváló budapesti ügyvéd, az 
Adria Tengerhajózási Részvénytársaság titkára jegyet 
váltott Singer Mici kisasszonynyal, Singer Zsigmond, 
a Neue Freie Presse nagy tekintélynek örvendő buda
pesti levelezőjének leányával. A menyasszony édes
atyját Budapes en tehetségéért, kitűnő egyéni tulaj- 
ságaiért olyan méltán és oly au széles körökben sze
retik, hogy örömében úgy a politikai élet. mint a 
társaság körében nagyon sokan osztoznak. Dr. Kovács 
Józset nemcsak a legjelesebb képzettségű fiatal ügy
védek egyike, de előkelő és fontos áfásában, aineb et 
az Adr.a-társaságnál betölt, szaktudásával is leltünt. 
Ezeu.olül egyéni előszeretetből az irodalom iránt de 
egyszersmind hozzávaló bivatottsággal is. szívesen és 
gyakran ir újságcikkeket mindig jókat, tanulságo
sokat és érdekeseket. Mindezekért nagyon megbe
csülik is társaságánál és a társaságban is.

— Jótékony adományok Sugár Ferenc Lipót- 
váiról 2 koronát küldött az ingven-kenvér javára. — 
Vödéin Henrik Budapes rőt 2 koronát küldött, a József- 
körut :.5-nc szám alatt akó szegény családnak. — 
A szives adományokat rendeltetési helyükro juttatjuk.

— A várait közigazgatást tisz tv iselők  moz
galma. Kemény Béla. Pápa város jegytője, a városok 
küzga/gatási tisztviselőit lelkéri, hogy az év elején 
közzétett lelhivása értelmében lehetőleg e hó 20-ikáig 
értesítsék váljon hozzájárulnak-e a városi közigaz
gatási tisztviselők országos egyesülete eszméjének 
niegva ásításához. Az országos kongresszust lehetőleg 
husvét tá án óhajtaná Budapestre egybehívni.

— Helyrelgasttáa. A tegnapi tüntető körrr.enet- 
ről szóló tudósításunkban szó volt éolymosi Márton 
köuvvügvnökről, aki magvar ruhában a ménéi élén 
haladt. Solymosi Márton nr megjelent ma szerkesztő
ségünkben és arra a helyreigazításra kér e lapunkat, 
csupán a valóság kedvéért, hogy nem könv vüirvnök, 
hanem magánhivatalrok. Egyébként a könyvkeres
kedő-utazók egyesületének titkára.

— Gásnbbanás egy színházban. A giesseni 
▼árosi színház előcsarnokában, mint egy távirat je- 
leiili, ma gázrobbanás történt, amely a-s épületet erő- 
8eu megrongálta s hat embert többé-kevésbó sulyo- 
8au megsebesített. Az előadás ma este elmaradt.

— Folyóoaatornáaáa. A napokban érdekes
vízmű készült el, amely Magy országon eddig párat
lan. A kisebb folyókat ugyanis a meder szűkítésével 
nem lehet hajózhatóvá tenni, mert vízmennyiségük, 
kivált nyáron, fölöttébb csekély. Az ilyen folyókat 
tehát „csatornázni** kell, ami abban áll, hogy a me
derbe bizonyos távolságra duzzasztó-müveket (mozgó 
gátak) építenek be, amelyek a vizet felfogják, tehát 
felduzzasztják. úgy hogy a két vizmü között előáll a 
kellő hajózási vízmélység. A duzzasztó felett 2—4 
méterrel lesz magasabb a víz, mint a atta, úgy, hogy 
a hajó a műig eljuthat, de a vízlépcsőn tovább ter
mészetesen nem mehet. A továbbszállításra szolgál 
minden duzzasztó mellett egy-egy hajó vagy ka
mara-zsilip, amely akkora, hogy abban egy vagy több 
hajó elfér. A kamarazs lip a vizszinkülömbsóg fel
használásával a bajót az alsó vízről a felsőre emeli 
vagy onnan 'eszállitja az a’sóra.

Hazánkban az első folyó csatornázás a Béga 
nagybecskerek-titeli szakaszán most folyik Darányi 
miniszter rendeletére. E szakasz mintegy 30 km. 
hosszú és a Béga esése oly csekély, hogy két duz- 
zasztó-mü — az, egyik Titellel szemben a Bégatorko- 
latnál, a másik Écska alatt — elégséges 2 méter hajó
zási vízmélység előállítására ami annyit tesz. hogy a 
müvek elkészülte után a 600 tonna tartalmú hajók 2 
méter merüléssel, vagyis teljes rakománynyal az egész 
hajózási idény alatt felmehetnek Becskerekre. Az 1900 
végén megkezdett és nagyobhrésst házi kezelésben 
végzett munkálatok inár annyira előrehaladtak, hogy 
az écskai kamara/silip a napokban elkészült és 
a megtartott próba fényesen sikerült. Először 
átvágta a töltést, amely a felső zsilipcsatornát a 
Bégától elvű-asztotta, amire 7t00 köbméier víz zú
dult be a csatornába elementáris erővel, amely azon
ban megtört a kamarazsihp 6 méter magas vaskapuin.
A vaskapuk felett a viz 2*6 méterrel vo t magasabo, 
mint ami. A kapuk kitünően állták a viznyoinast és 
oly jól íáriak. hogy a viz nem volt képes a vasa. ér
kezetek és a .alak közt áthatolni. Ezután kinyitották 
a lalazatban és a kapukban lévő vasszerkezeteket 
(tiltók) és mintegy 15' O köbméter viz néhány perc 
alatt aiömlött a hajókamraöa, amely alul ug ancsak 
nagy vaskapukkal van elzárva, igen jól bevált a 
müveknél alkalmazóit uj módszer, tudniillik hogy a 
viz a Jalbau alkalmazott számos kis nyíláson el
osztva vezettetik a kamrába, ami által a víz egyen
letesebben ömlik át és a hajókat a viz nem do
bálja ide-oda, mint a régi módszernél. Az écskai duz
zasztómű építését néhány hónap múlva kezdik meg; 
a béjatorkolati bamarazsilip is e készül az idén, inig 
az ottani duzzasztómű csak a jövő évben lesz kész. j 
Az écskai kamarazsihp e hó 6-au u.egtarott próba at, 
álnévnél nagy és előkelő közönség volt idén, AJau- 
tér G.ula kir. mérnök, az építés vezetője, intézte. 
Ott vo.tak a fóldmivelési minisztérium részéről Amb- 
rózy Béla műszaki tanácsos és Sas Ede kir íőmérnök, 
az épiiósi kirendeltség vezotője, továbbá K uge Kara v 
főmérnök és Sajó Elemér kir. mérnök a béga'orkolaíi 
zsilip-építés vezetője.

— B low itz hagyatéka. A Times jelenti, hogy 
Blowitznak, híres párisi tudósítójának mü- és butor- 
gy üjteményét és könyvtárát Parisban, a Hotel Drouot- 
ban március 16-án elárverezik. Az árverés alá kerülő 
tárgyak között bizonyára egyik legérdekesebb aV6-ik 
s/ámu. Ez egy legyező, amelyet Blow.tz az l»78-iki 
berlini kongresszusról hozott el em ékül. s amelv re 
mindazok az államférfiak oda Írták a nevüket, akik 
a kongresszusban résztvettek. És pedig a következők: 
Károlyi, Haymerle, Mellemet Ali, Sadoullab, Cara- 
tbeodory, Saint-Valiier, Desprez, Launav, Waddington. 
B.smarck Odo Russel. Beaoonsfie'd, Suvaloff. Bülow, 
GorcsakofT, Andrássy, Corti, Balisburv, Hohenlohe és 
d’Oubnl. De akad még sok más érdekes holmi. Arc
képek és kéziratok Umberto királytól, XII. Alionzótól, 
Bourbon Izabella királynőtől. Sarah Bernbardtól. Hu
szonnégy képet is árvereznek, köztük hat Blowitz 
arcképe.

— A  hattyúk. A belfasti tanács szókimondó 
tanács. Még a kiráh ával szerűben is. Edwárd király 
ajándékot küldött Behass városának. És pedig két 
hattyút a Thetnseból. A tanács, úgy látszik, nem volt 
megelégedve az a ándékkal, mert ezzel az írással 
le’elt „Köszön ük ő felségének a két hattyút, mivel 
azonban a város bőségesen el van látva hattyúkkal, 
nem szándékozik a felajánlott hattyúkat o fogadni.*

— A gráva vőlegény Mondják, a szerelem 
hőssé teszi iróg a legnyulszivübb férfit is. Berlinben 
történt egy jelenet, amelv ben egy vőlegény gyávasá
got mula'ott a mátkájával szemben. Még az sem 
mentheti, hogy talán csak vőlegény volt és nem sze
relmes, amint ez megtörténik gyakran. Egy kocsit 
egy népes berlini utcán e’ragadtak a lovak. A bakon 
meglehetősen fiatal kocsis ült, bent a kocsiban egy ur 
és egy hölgy. Később kisült, hogy vőlegény és 
menyasszony. A kocsit elragadták a lovak és segít
ség egyelőre nem volt. Egyszer csak látni lehet, 
amint a férfi a kocsiból hátul leereszkedik. Azt 
lehetett volna hinni, hogy talán azért hagyta 
oda testi épsége biztos kockáztatásával a vesze
delmes jármüvet, hogy összeszedve minden ere
jét, a lovak elé’ ugorjon s meglékezze őket, hogy 
igy a hölgyét megmentse. De nem ez történt. A íérfi 
semmit sem tett, a lovak ragadták tovább a kocsik .

Csakhamar a kocsis is követte gyáva gazdája példá
ját és leugrott a kocsiból, amelyben most már teljesen 
segélytelenül a hölgy egymagában maradt. Végre a 
kocsi odavágódott egy fához s a hölgy odavágódott 
egy drótsövényhez. Csak gyönge súrlódásokat szen
vedett szerencsére. A jelenet azzal végződött, hogy a 
férfi odaért a menyasszonyához, aki élénk szóváltást 
kezdeményezett vele, mire a pár szétvált és más-más 
utón távozott.

— A Jegygyűrű. Érdekes kegyelmezést irt alá 
a napokban Loubet elnök, mint Páriából jelentik. Egy 
Hertier nevű özvegynek jutott ki a kegyelem, aki 
Vostben az urától elvá tan élt, könnyelmű életet foly
tatott és kisebb lopásokat is követett el. Azt is tud
ták ró a, hogy Benoist községtanácsossai folytat vi
szonyt és ezért gyakran van heves összeütközése 
Benoist asszonynyal. Sokszor fenyegette is a község- 
tanácsosnét, amiről a s omszédok sokat beszéltek. 
Amikor aztán 1899. márc.us 31-ikéu az történt, hogy 
Benoistnó amikor az ura utón volt bennégett 
a házában, egy pil anatig sem kételkedtek ab
ban, hogy vetélytársnője ö.te meg s aztán, hogy 
a gyilkosság nyomait eltávolítsa, petróleummal le
öntötte és meggy ujtolta az elszenesedett holttes
tet. Hertier asszonyt letartóztatták és azzal is vá
dolva őt minden bizonyíték nélkül, hogy az áldo
zat ujjáról a jegygyűrűt lehúzta, életfogytig tartó 
kényszermunkára ítélték az esküdtszék verdiktje alap
ján. Mikor aztán az elszenesedett holttestet el akarták 
temetni, megtalálták rajta a jegygyűrűt Azóta moz
galom indult meg fáradhatatlanul buzgólkodtak azou, 
hogy ártatlanságát bebizonyítsák és kegyelmet sze
rezzenek neki. A buzgólkodók el is érték céljukat.

— Sikkasztó vasúti pénztáros. Turóce-Szent- 
Mártonból jelentik: Schmidt La os surányi vasnlipénz
tárost, aki 1100 korona elsikkasztása után eltűnt, ma 
a rendőrség itt letartóztatta.

—  A  kü'önc nagybácsi végrendelete. Körül
belül öt évvel ezelőtt Bajorország egyik vidéki váro
sában meghalt egy öregember, aki aggleg-ény is 
volt, különo is volt. Egy öcscsónek Ő3 bugának egy- 
egy lánya van akik az öreg halálakor még iskolába 
jártak. Halála előtt a nagybácsi kikötötte, nogy csak 
öt évvel a halála után bontsák iel a végrendeletet- 
Nemrégiben lel is bontották a végrondeletet, amely 
nagy meglepetést okozott. Kétszázötvenezer márkát 
hagyott hátra az agg nagybácsi, ebből husz.ezeret 
különféle jótékonycélra, a többit két unt kahugara azzal 
a feltétellel, hogy csak akkor vehetik iel az öröksé
get, ha egy-egy évet valamelyik müncheni családnál 
töltenek cselédsorban, lemondván erre az időre eddigi 
szokásaikról s szülőik és rokonaik támogatásáról, 
csupán a maguk emberségéből élve meg ezidő alatt. Az 
egy év múltával aztán, ha gazdáiktól jó bizonyít
ván} t kaptak, beülhetnek a vagyonba. Hát az og\ik 
unokahuga el lóg adta a íeltéfelt, s mar bele is szokott 
uj helyzetébe. A másik hugocska, a leányé, aki apja- 
vai együtt hiva^alnoskodik, nem nyugodott bele a 
kü önös feltételbe. Megtámadja a végrendeletet, hogy 
az öreg nagybácsi nem volt az eszénél, mikor csi
nálta. Ha elveszti a port, a szaztizenöteaer márka 
szintén jótékonycélra ju t

— Baleset egy sztnházelö&d > són. Jftfacáenből 
jelentik hogy szombat este izga.mus jelenet zavarta 
meg az ottani udvari színházban Lohengrin előadását. 
Az utolsó lelvonásban négy louas vitéz belezuhant a 
tzinpal mélyített részébe. Az egyik lovas könnyen meg
sérült, a többinek nem történt baja, de mind a négy 
ló nyakát szegte. A közönség izgatottau hagyta el a 
színházat.

A sírkő-rombo'ók. A hamburgi zsidó temetőbon
— mint Hamburgból táviratozzak — az éjszaka isme
retlen tettesek negyven síremléket összezúztak. A 
rendőrség 360 márka dijat tűzött ki a tettesek kinyo- 
mozasára.

— Benúö. i hírek. Freidiger J. Lipőt gyáros 
atyjának Laudon-utca 6. számú lakását tolvaj kulcs
osat felnyitották és az ékszertartó-szekrényt .eltörvo, 
2411 koronát érő ezüstnomüt loptak el. — A rendőr
ség letartóztatta Braun Hugó beosi születésű 24 éves 
aranyművest, aki azzal csalta a közönségét hogy 
különböző helyeken lakást vett ki és házigazdáját 
meglopta. Eddig hat esetet bizonyítottak roá. —
— Ma esteleié a városi villamos vasút 60 ik számú 
kocsija a Podmamczky-utcábau elgázolta hraszek 
Vilmos 12 éves hnt, akit életveszélyes sérülésével a 
Rókus-kórházba vittek. — Sánta Jakab vállalkozó ma 
este a Netele cs-utca 11. szám alatt levő kocsmában 
szóváltás közben késsel mellbe szúrta Fotán Józse. 
gazdasági hivatalnokot. A veszélyesen sebesült em
bert a Rókus-kórházba vitték. — A bécsi rendőr
igazgatóság közölte a budapesti rendőrséggel, hogy 
Du-Schateller Miksa badeni születésű 30 éves ügynök 
Béosből 6310 koronás osaiás elkövetése után meg
szökött.

(z) A Zoltán fé'.e o«ukamá1olu) táperoje nagy,
könnyen emészthető, kellemetlen szaga izo ninos. 
Üvegje 2 korona. Zol'án gyógy szertárában Budapest 
Szabadság-tér.

(x) HrUgner fé a akáoia szappan 1 K.
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A kongregációk bűneiből.
Budapest, március 9.

Hfrl adtunk arról a bünpörrŐl, mely a nanoyi 
fölebbeeési bíróság előtt folyt le s melyet egy Leooanet 
revü vak leány indított a Bon-Pasteur női szerzet 
ellen A panaszos avval vádolta az apácákat, hogy 
évtizedeken át ingyen végeztettek vele nehéz munká
kat, mindaddig, mig belovakult s aztán minden kár
p it áe nélkül kitették az utcára. A panaszos leány 
szemavilágának elvesztéséért s egészségének megron
tásáért, valamint tizenhét évi munkájáért követelt 
kárpótlást a francia bíróságtól. A nanoyi püspök 
nyilvánosan állást foglalt a Bon-Pasteur-nénék 
ellen s iölháborodását íejezte ki affölött, hogy az 
apácák a gondjaikra bízott gyermekek munká
ján élőskődnek és uzsoráskodnak. A hivatalos 
vizsgálat s a zárda régi növendékeinek vallo
mása réwifd képet tártak föl a zárda beléletéről s 
az úgynevezett tvesftsy-rendszcrről amelyet az apácák 
zárda kbaai meghonosítottak. A bíróság terjedelmes 
ítéletben megindokolta, hogy Lecoanet kisasszony állí
tásait és vádjait minden ponton beigazolta s ezért a 
Bon Pasteur zárdát tízezer frank kártérítésre és az ösz- 
szos perköltségek viselésére ítélte.

Alig oosudott fel Franoiaország a Bon-Pasteur 
hallaCan embertelenségei miatt támadt izgalomból, 
már s ujabb kolostorbeli embertelensége híre járja be 
a francia sajtót.

Nébánv évvel ezelőtt Párisban meghalt egy öz- 
vegvasszony és négy árva gyermeket hagyott maga 
után. Az árvák gondozását a legidősebb leány, a 
ti enhétéves Róza vállalta magára s hősies küzdőmet 
kezdve az élettei. férfinak is dicsőségére váló eróly- 
lyel kereste meg testvérei számára a mindennapi ke
nyeret. E küzdelem idején ismerkedett meg a leány 
egy francia szerzetessel, aki legott íő'csapott a leány 
földi gondviselésének s ad  a tanácsot adta, hogy 
Róza adja a gyermekeket az Ille-et-Villaine megyei 
kolostorba. Megígérte, hogy a tizenegyéves Jeanue és 
a kilencéves Blanche a legjobb elbánásban, szeretetteljes 
gondozásban formák részesülni. Róza hajlott a szóra, Bol
dog volt, hogy könnyíthet ternein és súlyos gondjain. 
Testvérkéit e vitte a zárdába s aztán bo'dog volt, mi
kor egyre-mésra érkeztek a levelek, melyekben csak 
arról voit szó hogy Jeanett és Blanche jól érzik ma
gukat, egés ségesek. tanulnak és fejlődnek. Egy 
napon Róza elutazott, hogy fölkeresse testvéreit s e 
látogatás alkalmával föltűnt neki hogy a gyermekek 
milyen haló vány ok és betegesek. Kérdést tett a do
log okai fetől, de megnyugtatták, hogy abban a kor
ban vannak éppen most a gyermekek, amelyben fejlő
dési zavarokkal küzdenek.

Két bőnap múlt el a látcga’ás után. mikor a 
gondos Róza levelet kapott a zárdából. E levélben 
a rr 'l értesítették, hogy a kis Blanche hirtelen meg
betegedett s állapota olyan veszélyesre vált, hogy a 
jőezivü nénikék nem merik tovább a zárdában tar
tani. Elhatározták tehát, hogy egy apáca kíséretében 
Párisba küldik.

Róza türe'metlcnül ment a pályaudvarra s né
hány ismerőse társaságában várta a Bretagne vidéké
ről jövő vonatot. A kocsiból nem Blanche lépett ki, 
hanom a gyermeknek meggyötört e’csigázott árnyéka, 
egy vértelen, agvonkinzott gyermek. A nyomorék 
gyermeket egy apáca kisérte. Kiderült, hogy ezt a 
beteg gyermeket tizenöt óra hosszat utaztatták és, 
mint a kocsi többi utasai tanusitot’ák, ez idő alatt semmi 
ételt nem adott a gyermeknek az apáca A gyermek fején seb- 
helyet veit észre Háza, megkérdezte az apácát, hogy mi 
okozta a sebhelyet. Az apáca ötölt-hatolt. .Végre kide
rült hogy a holtbeteg gyermeket véresre verték a kolos
torban.

A pályaudvar népét ez a hallatlan embertelen
ség annyira dühbe hozta, hogy el akarta verni a 
kísérő apácá', aki a haragos emberek elől gyorsan 
©menekült. Tol ne n tud a leimi miiven állapotban 
találták a szerencsétlen gyermeket közelebbi vizsgálat 
után. Alsó ruhái lerothadtak a testéről, amelyen 
számtalan véres sáv húzódott végig. A szegény 
gyermek elmond a, hogy négy napon át inni semmit 
se ad'ak neki. Néhány nap múlva a gyermek Páriá
ban meghalt.

A másik leányt akkor szintén elhozatta Róza; 
az is nagy betegen jött meg. S'örnyü kínzásokról rán
totta le a leplet ez a gyermek. 18 ára hosszat dolgoz
tatták napjában Őt és többi társnőit. Azután pincébe 
sár'.ák éjjelre. Etelt keveset, de ólmosvégü korbács- 
csal verést sokat kaptak. Imádkozni szabad volt, de 
arat sdba menni játszani soha.

Róza súlyos testisértés címén felje’entést tett 
az a;*cák ellen és most a törvényszék nagy erélylyel 
hozzá átott a vizsgálathoz.

FŐVÁROS
(•) A konverzió a közgyűlésen. A fővárosi tör

vényhatósági bizottságának ma rendkívüli közgyűlése 
volt a huszonötmilliós kölcsön konverziója dolgában- 
A belügyminiszter tudvalevőleg megsemmisítette a 
iebruár 13-án tartott rendkívüli közgyűlésnek azt a 
határozatát, amelylvel kimondotta a közgyűlés, hogy 
a 25 millió forintos kölcsön 4»/> százalékos kötvényei
nek 4 százalékossá való konvertálására vonatkozólag 
a Pesti hazai első takarékpénztár és a Magvar jel
zálog-hitelbank együttes a ánlatát elfogadja.

A határozat megsemmisítése formai okokból 
eredt s nem magára az aktusra vonatkozott, mert 
hiszen a belügyminiszter kijelentette a leiratá
ban, hogy a közgyűlés határozatának az előnyös célzatát 
készséggel elismeri. A formai hiányosság az volt, hogy 
a rendkívüli közgyűlést nem hívták össze idejében, 
hogy továbbá nem volt jelen száz bizottsági tag. 
A tanács tehát most mivel a két pénzintézet a 97’60 
árfolyammal való átvételre vonatkozólag tett a'ánlatát 
továbbra is fönntartotta s a kölcsönügyi bizottság ja
vasolja ennek az elfogadását, azt az előterjesztést 
teszi, hogy az aiánla’ot fogadják el.

Ezt az ügyet tárgyalta a mai rendkívüli köz
gyűlés. J/ár/ftts Józseí főpolgármester elnöklése mellett.

A napirendretérés előtt bejelentette az elnök, 
hogy Kartschoke János lemondott a bizottsági tagsági 
tisztéről. Helyébe a legtöbb szavazatot kapott Reich- 
feld Izidor lép.

Kasits Péter, a legutóbbi közgyűlésen történtekre 
hivatkozva, fölemlíti, hogy Dobrovszky Ágoston egy köz
beszólással azt kiáltotta felé, hogy Kasits nem 
szavazhat, mert érdekelt fél, tanító részvényes. A 
midón megkérdezték tóle, hogy miként értelmezi 
ezt a kifejezést, azt válaszolta, hogy: Kasies leánya 
tanítónő. Fölkéri tehát most Kasies a főpolgár
mestert, döntse el, vájjon ő iskola-ügyekben inkompa
tibilis-e. vagy nem.

A főpo'gármester kijelentette, hogy ebben az 
érdekeltségi viszony nem állapítható meg s így Kasies 
az iskolaügyi kérdésben teljes joggal szólalt föl és 
szavazott*

Ugyancsak Kasies Péter bemutatott ogy lisztát 
a főpolgármesternek. azokról az érdek lettekről, akik a 
Pesti Hazai Takarékpénztár részvényesei. A főpolgár
mester kijelenti, hogy a lisztábau két tévedés van, 
amennyiben sem Kötbér Fülöp, sem Steinhardt Antal 
nem részvényes.

Ezek után a lőpolgármester megállapítja, hogy 
a mai rendkívüli közgyűlésen száznál több bizottsági 
tag jelent meg s így a konverzió ügye tárgyalható.

Vaszilievits János tanácsos előadta az ügyet s 
aztán a főpolgármester — mivel szólásra senkisen 
jelentkezett — elrendelte a névszerinti szavazást. 
Szavazott 156 bizottsági tag, mindannyi igennel s így 
az előterjesztést egyhangúlag elfogadta a közgyűlés

(•) Budapest februárban. A főváros közigazga
tási bizottsága ma tartotta rendes havi ülését, amelyen 
a tanlelügyelŐ a tiszti lőorvos, a főkapitány és a kir. 
tan.elügyelő terjesztették elő jelentéseiket:

Az adójelügyelőség bimu'atása szerint a mait hó
napban a polgárság 7,527.438 korona adót fizetett. Az 
idén lebruárbau 256.384 korona adóval fizetlek többet, 
mint tavaly lebruarban.

A rendőrség jelentése kiemeli, hogy a közbiztos- 
sági állapotok általában kielégítők voltak. Február 
hónapban 16 '4 büncsetekedet nyomozását tejelte be 
a rendőrség; ezek közül 144 irányolt az ember élete 
és testi épsége, 1431 pedig a vagyon ellen.

Dr. Schermann Adolf tiszti lőorvos azt jelentette 
a közigazgatási bizottságnak, hogy a fővárosban a 
közegészségügy kedvező volt. A ragadós betegek 
száma s a halálozás jelentékenyen csökkent. A múlt 
hónapban Budapesten született 1766 meghalt 1122 em
ber. A kórhazakban 10.210 ^ekvó és 16«1 járó beteget 
gyógyítottak. A mcnedéfcház.akban 23 341 térti, klVO 
nő és 189 gyermek kapott hajlékot.

Dr. Verédy Káról. tanlelügyelŐ a főváros isko
láinak tava'yi működéséről szóló jelentését mutatta be. 
A tanilés eredményével meg volt elégedve a tanfel
ügyelő s nagv elismeréssel nyilatkozott a főváros 
áldozatkészségéről. Mint minden esztendőben, most is 
megsürgette a tanfelügyelő az iskolakötelesek név
szerinti összeírásé . A magyar nyelv tanításáról szóló 
törvény végre bajosáról szóivá fölemlíti a tanfelügyelő, 
hogy a fővárosban olyan tanító aka'mazva ninos aki 
a magyar nyelvet oktatni képes nem lenne. Nem 
magyar nyelvű iskola három voit: az ágostai evan
gélikus tót-magyar és a két görög-keleti szerb-magyar, 
de a magyar nyelv tanítása ezekben az iskolákban is 
megfelelt a törvény követeléseinek.

(•) A s Iparostanone-kiillt ás. A kereskedelmi 
miniszter tudvalevőleg lelhivta a fővárost, hogy az 
augusztus hó 20-ikán rendezendő ipart stanoncok és 
segédek kiállításán az iparrajziskolaival és tanonc
iskoláival résztvegven. Az ügyosztály javasol a, hogy 
miután a tanonciskolák szervezése osak most van 
folyamatban s ezért a kiállításon méltóan részt nem 
vehetne, azt ajánlja, hogy a lőváros e: iskolákkal ne 
vegyen részt a kiállításban, de ninos kifogása az 
ellen hogy az iskolaigazgatók közvetítsék és tárao- 

assák a jelentkező résztvevőket. Az iparoktatási 
izottságba Ágotái Lajos iparraj-iskolai' igazgató, 

dr. Verédy Károly tanlelügyelŐ, Györgyi Ká inén és 
Duma üyörgv igazgató felszólalása után elhatározta, 
hogy a kiállítást időszerűtlennek, korainak tartja s 
ezért javasolja, hogy a tervezett kiállítás elhalasztas-
sék 2—8 évre.

(*) Az Ifjúsági sgyesttlstek. Az iparoktatási bi
zottság wa tárgyalta a kultuszminiszternek rendeletét 
az ifjúsági egyesületek; létesítése tárgyában.

A miniszter az iparostanono-iíjuság számára fő
leg azok tanköteles koron túl levő rés éré oly egyes li
le.et óhajt minden iskolában létesíteni, ahol az ifjú- 
ság kényszer nélkül az iskola nevelő hatása alatt ma
radjon. Ez egyletek colja volna lelolvasások, előadások, 
kirándulások rendezése, da.oskör alakítása slb. áhal 
nemes szórakoztató és nevelő hatást gyakorolni az 
ifjúságra. Ily egyesület már létezik is a VIII. kér. 
iskolában s nagyon bevát.

A bizottság örömmel logadta a miniszter tervét 
s Csepreghy János és dr. Verédy Károly tanfelügyelő 
felszólalására csak azt a módosítást tette, hogy az 
anyagi eszközök előteremtése részben a társadalom 
feladata lenne. A bizottság azt is elhatározta, hogy az 
iskolaigazgatókat felhívja, hogy ez eszmévé, foglal- 
kozzauak s keressenek összeköttetést a társada1 ómmal.

színház, zene
•• Zenekari hangverseny. Az országos magyar 

királyi zeneakadémia nagy zenekari hangversenyét 
díszes közönség hallgatta ma este a Royal-szálló ter
mében. Az intézet növendékeiből alakult orkeszter 
meglepő jelét adta haladásának magasabb művészi 
disciplina és színezés dolgában. A zenekar hegedűsei 
eddig is előkelő színvonalon állottak, de most vala
mennyi kö'remüködö instrumentum egyenlő készség
gel és biztossággal támogatja, erősiti az összjátékot. 
Ilyen orkesziert hallani nem közönséges élvezet Ez a 
fiatal, friss zenekar nemcsak a lendületével, hanem a 
tudásával is imponál és igazán jeles bizonyítványt 
áűit ki a zeneakadémia magas nívójáról. A siker 
oroszlánrészét természetesen az akadémiai orkeszter 
kitűnő karnagyának, Hubay Jenőnek kell juttat
nunk, aki rendkívüli buzgalommal vezeti fiatal gár
dáját, és finom ízlését, kiváló egyéniségének min
den kedves kvalitását belé tudja vinni a törekvő 
növendékek játékába. Haydn szinlóniájának a máso
dik tételét régen élveztük úgy, mint ma este. A Bűvös 
vadász nyitánya tüzes elánjával egészen fölvillanyozta 
a közönséget És tömérdek finom nnance lelte érde
kessé megragadővá Bizet Arlesienncjéi, ezt a csodála
tosan gazdag és szellemes francia muzsikát, mely in
venció és eredetiség dolgában egyenesen a Carmen 
zenéje mellett áll. Az énekes növendékek közül kettő 
lépett ma este a Royal-terem dobogójára: Büchler 
Irén és Sternheim Malvin. Büchler Irén (Abrányiné 
egyik kitűnő tanítványa) Hftndel Rinaldojáhól énekelt 
egy k asszikns áriát. Meleg, szép szoprán-hangja mély 
érzéssel és nemes pátoszszal tolmácsolta ezt a nagy
stílű dalt Nehéz feladata volt, mert ez az ária 
minden izében klasszikus és a kifejezésben a 
legnemesebb egyszerűséget kívánja. Annál nagyobb 
dicséretére válik a fiatal énekesnőnek, (aki most járja 
az operai osztály második tanévét) hogy előadásában 
megvolt a Hándel-féle ária nemessége és komoly, 
előkelő szárnyalása. Stilszerü szép énekét a közön
ség zajos tapssal és többszörös kihívássá tüntette ki. 
Sternheim Malvin (az operai osztály harmadéves nö
vendéke) Mozart Hangverseny-áriáját adta elő. Ez a 
részlet is klasszikus szint, lelket kíván az énekesnő
től: azt kívánja, hogy az előadó minden banális 
oikornya nélkül, a stíl szépségével hasson a közön
ségre. Sternheim kisasszony ennek a leada’nak na
gyon jól megfelelt és szintén zajos tetszésben része
sült. Mindakét énekszámot a zenekar kisérte, finom 
diskrécióval. A mai Jényes publikum sorában Wlassics 
közoktatásügyi miniszter is helyet foglat gróf Apponyi 
Albert, Gromon államtitkár és több más nofabilitás- 
sal együtt.

’• Hangveri eny. Az Ingyenkenyér-Egylet, amely 
önzetlen lelkesedéssel és szinte példátlan sikerrel áll 
a fővárosi jótékonyság ügyének szolgálatában tegnap 
délután fényes hangversenyt rendezett a Filharmóniai 
Társaság és a Zenekedvelők Egyesülete közreműködésé
vel a Vigadó összes termeiben. A magas művészi 
színvonalon álló koncert tiszta jövedelme az Ingyen- 
kenyér-Egylet alapját szép összeggel gyarapította. A 
műsor első száma Qoldmarki Sakuntala oimü nyitánya 
volt, amelynek izzó keleti szinpompája és elragadó 
heve teljes mértékben érvényesült a filharmonikusok 
lendüteles előadásában. Ezután következett Men
delssohn: Valpurgisz-éje cimü hatalmas költeménye, 
amelyet oly ritkán hallhatni konoert-termeiukben. 
Az énekkar és a zenekar óriási tömege fölött biztos 
kézzel uralkodott Bcllovies Imre karnagy, aki a mű 
betanítása körül is nagy érdemeket szerzett Ismét 
gyönyörködtünk a Zenekedvelők kórusának pompás 
hanganyagában és finoman árnyalt, szabatos előadá
sában. — Végül Sawt-baéns A vízözön cimü érdekes 
müvét hallottuk, amely különös vegyüléke a régi ora
tórium-stílnek és a legmodernebb zenei irányzatnak, 
Nagy elismeréssel kell megemlékeznünk a szólisták
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ról is: Mbréagí Elza szép szopránja sok drámai erőt
mutat. Starh úrnő nagyon Ízlésesen bánik alt-hangjá
val Pichler Elemér, az Operaház fiatal tenoristája 
ritka muzsikálisságával az oratórium keretében is ér
vényesül. — Marchand János ur pedig rokonszenves 
basz-baritonját több, mint dilettánsi tudással kezeli. A 
Közönség hálás lelkesedéssel tapsolt a közreműködők
nek, különösen Bellovics Imrének, a kitűnő karnagynak*

•* Márkás Em ília, amint Nagyváradról jelentik, 
kedden és szerdán az ottani Szigligeti-színházban fog 
vendégszerepelni. Ez előadásokra az összes jegyeket 
előre elkapkodták.

•• A Budai Zenekör folyó hó 9-én érdekes 
hangversenyt rendezett buzgó karnagyának, Eisvogel 
Ferencnek vezeiése alatt. A hangverseny fénypontja 
volt Major J. Gyula és Neumanovics Dekner Janka 
művészi játéka. Majornak klaeszikus szépségű szoná
táját adták elő s óriási sikert arattak. Ez a szonáta 
Major legsikerültebb müvei közé tartozik; az allegro 
költői lendü.etö témái mesterien vannak feldolgozva, 
hegedű és zongora mint egyenraugu müvésztársak; 
a mólabus andante gyönyörű kantilénája Dekner 
kisasszonynak bő alkalmat nyújtott, hogy szép tónu
sát bemutassa, a rondo pedig a maga pezsgő rythmi- 
kájával, lüktető elevenségével, eredeti magyar motí
vumaival & szó szoros értelmében elragadta a közön
séget. Az énekkarok és a zenekar előadta Qrieg Nor
vég-dalait, Jensen Tündér-dalait, Eisvogel Szerenádeját, 
Hűbéri „Nem nézek én“ című lérfikarát és FiYmov 
császár Aegir-dalát. Valamennyit nagy precizióval 
szép nüanszirozással, ami elsősorban Eisvogel érdeme.

•• Müvész-est. A magyar államvasutak gép
gyárának tisztviselői müvészestót rendez'ek tegnap 
salát helyiségük nagytermében, a Kőbáuyai-uton. Az 
estét a tisztviselők kitünően organizált Dalköre nyi
totta meg. melv a prograramon több tréfás kantátával 
is szerepelt. A közreműködők közül különösen Kiss 
Klára kisasszonynak volt lényes sikere, aki Uubaytól 
a Jfafórdait adta elő briliáns koioraturaval majd egy 
jóizü dalos vígjátékban (Kérek egy szobaurat) tüntette 
ki pezsgő .Rzubrett-temperamentumát Me lette Cséry 
Ilonka részesült zajos tetszésben, aki rendkívül gra- 
ciózusan énekelte és táncolta el egy tűzről naiiant 
szobaoicus szerepét. Haris Ervin és Szegő Sándor 
hegedű- és zongorakettősét szintén élénken meg
tapsolták.

•• Vendégszereplés. Hegyi Arankát zajos ová
ciókban részesítette tegnap este Debreozen közönsége. 
Lilit játszotta és a közönség virágokkal kedveskedett 
neki. megismételtette dalait, előadás után pedig lako
mát rendezett tiszteletére.

** Filharmónia. Pugno Raonl párisi zongora
művész s az ottani zenede tanára, a szerdai filharmo
nikus hangversenyen Qrieg á moll zongoraversenyét 
lógja játszani, ame'ylyel mindenütt a legfényesebb 
sikereket aratta.

•• A Gottorhalts bem utatója. A Magvar Szín
házban szombaton, március 14-ikén lesz a bemutatója 
Méret Adolf verses drámai játékának, A Gotterhalte- 
nek. A darab verses formája szárao3 tüzes és poéti- 
kns dikclóra ád alkalmat a szereplőknek, akik nagy 
lelkesüüséggel készülnek a bemutatóra. A Qotterhalte 
teljes szeroposztása a következő :

Sághy Jőzset. 70 éves öregember — Faragó} 
Aladár, a fia honvédhadnagy — Rdthonyi Ákos; Aa- 
uuska — R. Maróthy Margit; Zsuzsa néni — Szikiamé; 
kapitány főhadnagy. I. II. hadnagy, a közös hadsereg
ben — Mátrai. Hidvéghy, Szomori, Delli: Mariska — 
Horváth Paula; konutfdtfáaéiMfir — Károlyi: Molnár — 
loányi: Palóez — Qiréth; Pataki — Sólyom; Sírásó — 
Sátkay. Plébános — Csige.

•* Dankó P ista  hangversenye. Szegeden tegnap 
féoyeson sikerült hangverseny volt Dankó Pista ja
vára. A koncerten közreműködtek: Körmöezy Ilona 
xenetanárnő, Salvo Roberto és Armentari Antonio, 
Kiss Irén, a színtársulat tagja, továbbá dr. Balassa 
Ármin, aki felolvasást tartott a szegedi nóth fáról, Molnár 
Jenő alkalmi költeményét pedig Havass Jenő szavalta 
el. Balassa Ármiu emlékezését mai tárcarovatuukban 
közöljük.

’• Ifjúsági előadás a Magyar Színházban.
Csütörtökön, március 12-ikén délután lesz a Magyar 
bzinházban a második iljusági előadás Ez alkalom
mal a Verne regénye után készült látvánvos szinraü- 

a Örani kapitány gyermekeit játszszák, amelynek 
eddigi két előadása teljes sikerrel, zsúfolt ház előtt 
iolyt le A rendkívülien mérsékelt áru jegyeket már
árusítják

M M üvéassst aa E rzsébetvárosi Körben Nagy 
érdeklődés mutatkozik az Erzsébetvárosi Kör e hó 
12-iki estélye iránt A mövészestélyre újabban Küry 
Klára kisasszony ígérte meg közreműködését, akihez 
áíórAus Emília, Ripper Alice, Kiss Klára, Beregi Osz- 

Rezső fognak csatlakozni. Jegyek a 
bálirodában (Royal A. kapu) és este a pénztárnál
■kaphatók.

** Kováozné Beöthy László uj bohózatának fő- 
pr6bá;át ma tartották meg a Vígszínházban. A darab, 
amelynek kedden, e hó 10-én lesz a bemutató a, már 
a heted'k eredeii darab, amelyet az idén a Vígszín
házban előadnak.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O Az Akadémia Jutalmai A Magyar Tudomá

nyos Akadémia az idei nagygyűlésén fogta e bírálni 
a £emsry-jutalmak a fVahrmann-pályázat és a Forster 
János pályázatra beérkezett pályamunkákat. A Semsey- 
jutalomra összesen nyolc pályamunka érkezett be, 
mig a Wahrmann-pályázatra tizenhárom és a Forster 
János-pályázatra hat pályamunkát küldöttek be. Amely 
Semsey-jutalom-pályakérdésekre a benyújtott terveze
tek és mutatványok alapján eredményt ígérő jelent
kezések érkeznek be, azokra a Magyar Tudományos 
Akadémia ezidei nagygyűléséből a pályázatokat u;ra 
ki fogja hirdetni, 1907. szeptember 30-iki határidővel; 
azokra ellenben, amelyekre ilynemű jelentkezés egy
általában nem érkezik be, vagy pedig a jelentkezés
hez csatolt tervezet és mutatvány kedvező sikerre 
nem nyújt kilátást, az Akadémia nem lógja megismé
telni a pályázatot

O Magyarország Járuléka Ausztria adósságá
hoz. E címen értékes tanulmányt irt dr. Komin János. 
A füzet ára egy korona.

EGYESÜLETEK
(Az Országos Közegészségülgfl Egyesület) ma 

este tartott ülésén Farkass Kálmán műszaki tanácsos 
tartott előadást az ország ivóvíz-ellátásáról műszaki és 
adminisztratív szempontból cím alatt. Előadó vázolván 
a vízellátás különböző módozatait, kimutatta, hogy az 
ország lakosságának mintegy égj negyed része az 
eddig létesített közel 2C00 fúrt kút, 1Ö00 artézi kút és 
268 vízvezeték segélyével láthatja el magát ivóviz ei. 
A lakosság ®/«-ed része azonban folyóvizet és rosszul 
foglalt lorrások vizét, főleg azonban közönséges akna- 
kntak vizét issza, mely utóbbiak szennyezett voltuk mialt 
közegészségügyi szempontból alig élvezhető vizet szol
gáltatnak. Előadó javasolja, hogy az egyesület oly egy é- 
neket,(orvosok ,papok, tanítók, jesrvzők stb.)kik a közsé
gek közegészségügyi érzékét sikeres agitációval emelni 
képesek, egyesületi oklevél el tüntessen k i; továbbá 
hogy az egyesület a közegészségügyi mérnöki intéz
mény kiterjesztését a löldmivelésügyi miniszternél ké
relmezze s végre a belügyminiszterhez felterjesztést 
intézzen, hogy az állami költségvetésbe oly na
gyobb és áilaudó tétel állíttassák be, melyből szegé
nyebb városok és községek közegészségügyét elő
mozdítani hivatott építkezéseikben anyagi támogatás
ban részesüljenek.

(A  Jogvédő Egyesület közgyűlése.) A va- 
gyontalonok részére alakult Jogvédő Egyesület évi ren
des közgyűlését mároius 26-én délelőtt tizenegy óra
kor a budapesti királyi büntetörvényszék második 
emeletén levő III. számú lárgvaló teremben tartja meg. 
Az egyesület tagjait és az érdeklődőket, különösen az 
ügyvédeket és ügyvédjelölteket meghívja a közgyü
k r e  dr. Katona Béla elnök.

VIDÉK
— (n em zetiség i fészkelődét Szabadkán.) Sza

badkáról írják: A nemrég magyarellenes izgatásért 
elitét Neveu cimü szabadkai lap legutóbbi számában 
bnnyevác nyelvű felhívás jelent meg, amely az ottani 
és a környékbeli bnnyevác gazdákat arra szólítja fel, 
hogy a magyar bankokból kilépve, csináljanak ma
guknak egy nemzetiségi jelleggel felruházott bunye- 
váo pénzintézetet, amely a pénz hatalmával megvédő 
a bunyeváo népet a magyarok terjeszkedése ellen. A 
felhívás záradéka pedig azt mondja, hog.’ haabunye- 
vácok kétezernél több részvényt jegyeznek, akkor 
teljesül majd egy régi vágyuk: kizárhatják körükből 
az idegent (tudniillik a magyarokat) mert azokat vet
hetik vissza, akiket akarnak. A magysrgyüöletet 
hirdktő ielhivásnak máris megvan az eredménye, 
mert még az intelligensebb osztályhoz tartozó bunyó- 
váo gazdák közül is többen lemondtak a magyar 
takarékpénztárakban viselt tisztségeikről s Kulunosios 
Pál főgimnáziumi hittanár vezetésével a felhívás ki
bocsátóihoz csatlakoztak. A pánszláv agitáoió külön
ben a szabadkai bunyevácok között évek óta tart. Az 
anyanyelv és jogi jelleg megóvásának cégére alatt est 
a célt nemcsak bárom helyi szláv lap hanem két 
szláv kaszinó is szolgálta, amelyek egyike, a Molo 
Mladezs még alapszabályokkal sem bír, de azért tény
leg működik és mozgatója az egész magyarellenes ás- 
kádólásnak.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Pavlovit* EJobomlr. Nagy-Kikmdár6\ távira

tozzék, hogy a királyi törvényszék tölebbviteli tanácsa 
Pavlovits Ljnbomir ügyében az első bíróság Ítéletét 
jóváhagyta. Csak a büntetést szállította le ezer koronára 
a törvényszék.

§§ Az áldozatok hagyatéka. Bér.inbői írják, 
hogy a rablógvilkosságért kivégzést Gönczy József 
áldozatainak hagyatéka dolgában megindult pörök 
most véget értek. Gönozy tudvalevőleg egv Schulze 
Auguszta nevű özvegy asszonyt és mostohaleányát,

Schulze Klárát gyilkolta meg, akik tetemes örökséget 
hagylak hátra. Csakhamar egy Lurtz nevű nagy- 
saebeni kéményseprő jelentkezett, aki azt mondotta 
magáról, hogy Sohulze Augusztának törvénytelen fia, 
s ezen az alapon követelte az örökséget. Több ízben 
elhalasztották a pör tárgyalását, mig végre elutasi- 
sitották keresetével, mert megállapították, nogv Sohulze 
Auguszta csak tizennégy esztendős volt. amikor Lurtz 
született. A hagyaték dolgában megindult másik pör 
érdekesebb. A két meggyilkolt asszony ugyanis egy
mást tette meg vagyona örökösévé így ha Schulze 
Auguszta balt volna meg előbb, a vagyon Schulze 
Klárára szá'lott volna, s most ennek természetes örö
köseit, a rokonait illeti meg a hagyaték. Ha ellenben 
a leány bal meg előbb, az özvegv rokonai örökölnek. 
Szakértő orvosok kiba Igátása után a b róság meg
állapította hogy Gönozy először Schulze Augusztát 
gyilkolta meg s ezért Sohulze Klára rokonait illeti 
meg az örökség.

TÁVIRATOK
Róma, mároius 9. A Tribuna jelentése szerint 

most már bizonyosnak látszik, hogy az orosz eár no
vemberben jön Rómába. Vilmos császár látogatása jövő 
májusra van kitűzve.

N ápoly , március 9. A Vezúv működik és 
izzó hamut és lávát vöt ki.

Hamburg, mároius 9. Az itteni angol fökonzul 
kijelenti, hogy mit sem tud magándetektíveknek a 
Delagoa-öbötbe való kiküldéséről. Az e terjedt hírek 
azt újságolták ugyanis, hogy angol detektívek nyo
mozzák a Transvaalból küldött mi liók le'adóit

P á p a-ü n n ep  B e csb en .
Béos. március 9. A katholikus tanítók képzésére 

alakult egyesület este a zeneegyesület nagytermében 
a pápa jubileuma alkalmából diszgyülést tarlóit, 
amelyen Mária Annunciata és Erzsébet főhercegnők, 
az arisztokrácia és a főpapság számos tagja is je’en 
volt. Több lő herceg és főhercegnő, valamint Koerber 
miniszterelnök, gróf Qoluchowski külügyminiszter, Hartel 
közoktatásügyi miniszter, gróf Széchenyi magyar mi
niszter és Talliani nuncius kimentenék távolmaradá
sukat. A diszgyülést Windisohgratz Róbert herceg 
nyitotta meg, mire Opitz Henrik páter Pozsonyból 
mondott a pápát ünneplő beszédet. Ezután még több 
beszédben ünnepelték a pápát és a gyűlés ő felsége 
és a pápa é tetése közt ért véget.

A z  in te rp a r la m en tá r is  b é k e e g y e s ü le t .
B rüsszel mároius 9. Az interpar amentáris béke- 

egyesület elnöksége ma délelőtt’ ülést tartott, amelyen 
különféle országok képviselői voltak jelen. A gyűlés 
célja csupán a szeptemberben Rácsban tartandó kon- 
lerenoia napirendjének megállapítása volt. Az ülésen 
a szónokok rámutattak arra a tényre, hogy a hágai 
egyezmény kezd alkalmazást nyerni és azt a kíván
ságot fejezték ki. hogy minden nemzetközi szerző
désbe vegyenek lel egy záradékot a békebirőságokra 
vonatkozólag. A dán képviselők meghívták a kon e- 
renciát, hegy 1904-ben Kopenhágában tartsa üléseit.

A  porosz k ép  v ise lő  házból.
Berlin, március 9. A porosz képviselöház foly

tatja a vallás- és közoktatásügyi költségvetés tárgya
lását. Mizerski (lengvel) előadja a lengyelek ismert 
panaerait a német hiltanitás ellen és panaszkodik az 
ellen hogy bezártak egy gyermek-otthont, ameynek 
élén lengyel nők állottak. Studt miniszter azt mondja, 
hogy az említett gyermek-otthonban a gyermekek 
leogyel nvelven szemléltető oktatásban részesültek. 
Ebhez állami jóváhagyás lett volna szükséges ezt pedig 
nem kértek. A kormánv ragaszkodik azokhoz az alapel
vekhez, amelyeket a wresoheni ügyre vonatkozó interpel
láció alkalmával kifejtett. Nagyon helyes, ba a leng\ el 
gyermekeket nőméiül tanítják, mert ez által lehetővé te
szik nekik olyan kutara megszerzését amelyet különben 
soha sem szerezhetnek meg. A lengyel lapok kihív
ják a kormány türelmét és pedig annyira, hogy 
Galíciában 24 óráig sem tűrnék meg őket. A német 
lovagrendet a legosonyább lengyel szitkok egyikével 
illették. Mindezt türelmesen nézi a német A vita 
további folyamán a miniszter közölte azt a hirdet
ményt, amelyet tegnap Trierben a szószékekről közzé
tettek és hozzátette, hogy reméli, hogy ezentúl békés 
viszonyok lennek majd Trierben. (Szórványos helyes
lés.) A tárgyalás folytatását holnapra halasztották.

K é t v ilá g c é g  egyesülése.
Berlin, mároins 9. A Siemens és Habke-féle rész

vénytársaság ma tartott közgyűlése közfelkiáltással 
egyhangúlag jóváhagyta a Sobuokert és társa-lélo 
villamossági részvénytársasággal való egyesülésre vo- 
vatkozó szerződést.

Hflrnberg március 9. A Schuckert ét társa-féle 
villamossági részvénytársaság közgyűlése köaleikiái- 
tással elfogadta a Siemens és Halske-léle részvény
társasággal való egyesülésre vonatkozó szerződést
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A  V a tik á n b ó l.
R ó m a , március 9. A pápa, aki jó egészségben 

van, ma délelőtt Perraad, Prüeo és Puzyna bíboroso
kat délután pedig Sarto és Bühelmy bíborosokat fo
gadta. Holnap az angol zarándokokat fogadja a pápa.

R ieg er-u to a  P áriában.
Pária március 9. A községtanáos Bussat indít

ványt, hogy Párisban egy utcát az elhunyt Rieger 
báróról nevezzenek el, megvizsgálás végett a negye
dik bizottsághoz utasította.

O ro szország  és A n g lia  P erzsiá b a n .
London, március 9. Az alsóházban Bowles Gib- 

son azt kérdezi, hogy az angol kormány érintkezésbe 
lépett e az orosz és a perzsa kormánynyal a végett, 
hogy' Angliának és Oroszországnak Perzsiában való 
eljárása és befolyása tárgyában Angliára nézve ba- 
rá'sá^os megegyezés jöjjön létre. Cranborne k ü lü g y i  
államtitkár azt válaszolja, hogy az angol kormány 
nézee szerint nagyon bivána os, hogy barátságos 
megegyezés jöjjön létre Anglia és Oroszország között 
Perzsiában és más országokban való érdekeikre 
nézvo. A két kormány nemrég tárgyalt az ezeket az 
érdekeket érintő kérdésekről, de nincsenek erre vo
natkozólag iratok; amelyeket közzé nem lehetne tenni.

A  k özép am erik a i k ö z tá rsa sá g o k .
New-York március 9. Caracasból jelentik, hogy 

az oltani hivatalos lap közli a Németországgal, 
Angiiéval és Olaszországgel lelvett jegyzőkönyvek 
sző. egét.

San Salvadorból jövő hírek szerint a hondorasi 
kom ánycsapatokat Bonilla hívei Talgua mellett meg
v e rté k . Ferrera tábornok elesett Lopet tábornok pedig 
töréskárával együtt logságba esett.

A  p iraeu si g y ilk o s .
W i.he'mihiven március 9. A hadi íőtörvény- 

6zék elhatározta, hogy Kehiért a Lorelev matrózát, 
akit a haditörvényszék gyilkosság miatt halálra ítélt, 
elmeállapotának megfigyelése végett egy téboly
dába küldi

A z  am erik ai flo tta  terv .
London, március 9. A A'ew- York- World köz’i, 

hogy az amerikai tengerészeti körmén - próbákat ren
delt el a végből, hogy vájjon az amerikai hadihajó
raj, amely egy amerikai kikötőből kiindulva átszelte 
az At anti-óceánt, képes e még e nagv ut után hadi- 
müco eteket végrehajtani egy európai hajóraj ellen. 
Az amerikai hadiha ók a lisszaboni kikötőbe fognak 
behajózni s erre már megjött az engedély.

K ö zg a zd a sá g i tá v ira t.
Béos március 9. A Neues Wiener Tagblatt közli, 

hory az Os'trák-M. g sr Bank őtanáosa e hó 18-ikán 
Bécsb?n ü est tart, amelyen tárgyalásra lóg kerülni az 
ősz:rak és a magyar kormánynak javas'ata a bank
nak kártalanításáról. A készfizetések le.vétele után a 
k:s bankjegyek cirkulációja tekintetében a vélemény- 
eltérések nagvrészt kiegyeniitteltek már. Az arany- 
kész et felosztása tárg'ában a két kormány még nem 
fejezte be a tanácskozásokat s a konferenciát e rész
ben csütörtökön, Popovics Sándor miniszteri tanácsos 
visszaérkezése ntán lógják folytatni.

Béoi. március 9. A Poldi kohó igazgató-tanácsa 
ma tartott ülésén megállapította az 1902. évi méreget, 
amelv szerint a múlt év a ke lő leírások után 83.0j8 
korona veszteséggel zárolt. Az igazgatótanács a már
cius 3 J-iki köfgyii esnek azt lógja javasolni, hogy ezt 
* veszteséget oj szám lára  vigyék át.

Béot, március 9 (A  Budapesti Napló tele fon je
lentése .) Búza tavaszra 7.66—7.70—7.69 rozs tavaszra 
7.05—70/ —7.06, zab 6 33—6 35 korona.

l íe w -Y o r k ,  m árc ius  9 . (2emunytótsde., (Zárlat,) 
Gyayof: New-Yorkban nelyoen 9 . 9 0 Márciusra 
9 70 (9.66), Júniusra 9 60 (9.46), New-Orieansban
helyben 9.6i« (9*/«,. -  Petroleum: Stand white New- 
Yorkban 8.20 (8.20). Stand white Philadelphiában 
8.16 (8.15). Raffineó in Cases 10 50 (1060). Credit 
Baiances at 011. City 1.50 (1AO> -  Zeir: Western 
■team 10.35 (10.80). Rohe és Brothers 10 65 10 40 . —
Tengeri irauvzaia engedő. — Márciusra 55.*/« 56 •/»
— Májusra 62. Vb (63.-). — Júliusra 6O.‘/« (6O.«/<
— buta irányzata engedő -  Piros őszi helybei
80?,• (81.—). — Márciusra 82.Cs (8 8 .— ). —  J u liu s r  
76?.a (80.—). — Szeptemberre 76.a/« t,76.’/t). -
Gabona szállítási diia ^iverooolba 1 yt (l.tyt). -  
Káté: íair Rio 7. sz.6.»/« <6.‘/s). -  Márciusra 4.80,4.25 
Júniusra 4 60 '4.65) — Ltsn: Soring SV neat clears 8 05- 
8.10 (3 05-8 .10). Cukor: 8.«/i« (8.*/i«). Ön; 69.76—80.2
(3026—80.75> -  Bet: 14.------- (13.62-14—). (j
zárójelben iévó számok a tegnapi árakat jelzik.)

CWoago, március 9. (Teménytóetde.) (Zárlat, 
Búza irányzata engedő. -  Máj.-ra 74.»/s (74’/«‘. -  
Júliusra 71.i/i (71,’Zt). — Tengeri irányzata engedi
— Márc^ra 56.»/« (65.—). — Zmr: Márc.-ra — 0 .-  
-lá,.-ra 10.10 (10.16). — Stalonna short clear 10.48 (10.1 
“7 7 * 7  Ŝ ku9: Máju»i* 1832 (18.36). - ( 2  
B á r fa ib a n  lévő  szám ok a te g n a p i á ra k a t je lz ik .)

KÜLÖNFÉLÉK
Sötét hajadban . . .

Sötét hajadban csillagok rezegnek, 
Orcáidon a hajnal pírja ég,
Te vagy az Isten legszebb álmodása,
S az álom benned látja istenét.
Miként a lélek üdvösséget áhit,
A szellő úgy kíséri léptedet,
Kerülni vágylak. Isten legszebb átka,
De elkerülni téged nem lehet.

Szemed sugár a hunyt szemembe téved,
Fehér szíved szívemre árnyat ejt,
A bűn leszek, csak légy örökre átkom,
Es sújts le rám, ha szívem elfelejt.
Vagy ölj meg, és ha dús hajadnak éje 
Egy percre szemfcdőfll rám borul:
Megáldlak érte, óh kegyetlen átok, —
És testem mindörökre sírba hull.

Borsodi Lajos.

-|- A legöregebb törvényhozó. Á világ leg
öregebb törvényhozója Wark Dávid a kanadai sze
nátus tagja. Wark Dávid Írországban született 1804. 
február 19 én tehát a múlt hónapban lett száz eszten
dős. 1825-ben vándorolt ki Kanadába, ahol már 
1342-ben a kanadai konfederáció első szenátusának 
tagja lett Törvényhozói munkássága tehát már hatvan
éig esztendős. Mikor századik esztendejét betöltötte, 
tisztelői nagy ünneplésben részesítették a világ leg
öregebb törvényhozóját, akinek e méje lrisseségéről 
kedves tanúságot tett egy kijelentése, amelyet üdvözlő 
kollégáinak tett.

— Hatvanegy év óta vagyok szenátor, mon
dotta, eljártam mindig minden ülésre ós biztosíthatom 
önöket, az utolsó ötven esztendőben nem hangzott el 
ott olyan beszéd amely bosszantott vagy untatott 
volna.

Az öregnr ugyanis, aki különben jó egészség
nek örvend, ötven esztendővel ezelőtt — meg6üketült 
és most még azt sem hallja ha puskát sütnek el a 
füle mellett.

4- A z  operált óriáskígyó Egy newyorki orvos 
a napokban olyan operációt végzett, me yiknek eddig 
még nem akadt párja a sebészet történetében. A aew- 
yorai állatkertben egy óriáskígyót egy másik kígyó 
küzdelem közben pofáján megmart. A seb hamarosan 
gonvedésbe ment át és nagy mértékben eldagadt. Az 
orvos lelvágta a daganatot, a leggondosabban kimosta 
és kötést alkalmazott rá. Azt hiszik* hogy az operáció 
sikerült és a fenevad lelgyógyulásában reménykednek 
az orvosok.

4 -  J a n u á r i  s z á m o k . A  Statisztikai Haviközle
mények most megjelent január havi lüzete a Magyar- 
ország népesedéséről a következő adatokat foglaja 
magában:

Januárban 68 768 gyermek született élve a ma- 
jyar birodalomban, a halálozások száma 48.623 volt s 
gy a természetes szaporodás 10.246 főre rúgott. E 

számokból a társországokra 7433 élve születés 6415 
halálozás és 1018 lőn.yi szaporodás jutott.

A születések nránva tekintetében a Tisza két 
partján ekvő megyék tűnnek ki a legmagasabb arány
számmal, míg Erdélyoen a születési arány példátlanul 
alacsony. A halálozás, amely januárban a decemberi 
abnormis nsg/ hal-ilozás után általában némi javulást 
mu’at, legkedvezőbb volt a két legraagyarabb ország
részben a Duna-Tiszaközén és a Duna jobb partján, 
a Felvidéken azonban, úgy a Duna bal, mint a Tisza 
jobb partján aránylag legerősebb volt a halálozás. 
Végeredményben a Tisza bal partja és a Duna-Tisza- 
közo tebát az alíöldi és északkeleti megyék lakossága 
szaporodott legjobban, de e szaporodás is az átlagos
nak meglehetősen alatta maradt.

A megyék közül nyoloban felülmúlta a halálo
zások száma a születéseket. E megyék Árva kivételé
vel mind erdélyiek és oláh többségűek. Legfeltűnőbb 
Árvában a népesség íogyása mely egvetlen hónap
ban 107 léekre rúgott s annál aggasztóbb, mert e 
megye mar november és december hónapokban is 
veszteséggel zár;a le népesedési mérlegét.

A törvényhatósági városok közül négyben volt 
több a halá'ozás, mint a születés e többlet azonban 
egyik helyen sem moudhaló jelentékenynek. A  hor
vátországi Eszék város azonban érzékenyen, 43 lé
lekkel. fogyott január hó folyamán.

Házasságkötés 18.071 történt januárban a ma
gyar korona országaiban.

A legtöbb házasságkötés a Duna jobb- és bal- 
partján levő megyékben történt rnig a királyhágómuli 
megyékben aránylag íélannyi házasság sem köttetett, 
mint az említett két országrészben.

A z  összes házasságoknak 7-70 százaléka. 1892, 
volt vegyes házasság, keresztény-zsidó házasság 24 
volt januárban és pedig egyenlő számban (12) olyan, 
amelyben a vőlegény, s olyan, amelyben a menyasz- 
szony tartozott a zsidó lelekezethez.

Külföldi útlevelet 8276 ot adtak ki jannárban. A  
kiadott ut evelek tulajdonosainak összesen 829 utitár- 
suk volt.

L e g tö b b  ú t le v é l:  F o g a ra s  (8 0 0 ) ,  B ra ss ó  (7 9 4 ),

Csik (686), Bács-Bodrog (629), Szeben (367), Abauj- 
Torna (861), Szenes (336) Ugocsa (324), Sáros (286) 
Alsó-Fehér (26 »,Szatmár (247) Nagy-KüküllÓ (229), 
Tolna (202), Háromszék (192) Máramaros (.6-,’ 
Szabolcs (16 ) Heves (154) Borsod (I3-) bereg 
( 27), Üng (llu) és Tnrócz (108) vármegyékben, to
vábbá Budapest székestővárosi (204), Újvidék ( 8) 
Arad (28) és Temesvár (21) tbj. városbeli illetőségű 
egyének részére adatott ki.

Az útlevelek Amer.kába való utazásra 4067, Ro
mániába 2613 Európába általában 2390 személyt jo
gosítottak. A Horvát-Szlavonországokban kiadott út
levelek száma 4325 volt, melyek Amerikába 'aló uta
zásra 2454, Bosznia-Hercegovinába 1' 98 és Európába 
általában 568 személyt jogosítottak.

*
+  A . aoélkirály ' J i t s k a .i ta lo i l  A Gaulois- 

bán olvassuk, hogy nir. Schwab az ismert acéikirály 
pár nap előtt meg elent egy nizzai pénztárnál és 
igy szólt:

— Don iez cent miile írancs á mon fémmé ponr 
qn’il s ’amiouse un peu avant diner.

Ezt ugyan nein valami tiszta lranciasáoeal mondta 
az aoélkirály’. de a pénztáros megérette Nemsokára 
az acélkirály és felesége baccarat mellett ültek és 
láthatólag jól esett nekik, ha időnkint egy marok 
jctonsl (darab a száz Louis éri ók ü) elvesztetek. Ter
mészetes, hogy a díszes társaság azon fáradozott, 
hogy a hidegvérű yankeet pénzétől megkönnyítse. 
Félóra múlva ugyanolyan hidegvérrel, mint ahogy 
jöttek, a díszes pár elhagyta a játszótermet kétszáz
ezer frankkal megkönnyítve. Az ajtónyitogatónak csak 
s áz frank borravalót adtak. Csak ennyi pénzük ma
radt a játék ntán.

S z e r k e s z tő i  ü z e n e te k .
— Kéziratodat nem adnnk vissza. —

K. 8. I. Tárnok-utca 5. sz. a lakás címe. — 
Fényképész. 1. A fényképészet gyakorlásához ipar
engedély nem kell, mert a szabad iparok sorába tar
tozik. 2. A nevezett szakiap az újságok jeg\ zekében 
nincs benne. — B. I. Miskolc*. W .  A . VI., üyár-ntca
12., grót Andrásav Dénes Krasznahorkán tartóz
kodik ; Esztergomba oimzeodő a harmadik. — H. 
K. Nem bivák be az idén. — H B. Szabadka. 
A belügyminisztériumhoz intézte ama beadvány t. 
amelyet kivonatosan ismertettünk. Az amerikai 
óimét igy csak a minisztérium tudhatja. — D . 
M. Sátoraljaújhely. A szövetkezet igazgatósága VI, 
Bajza-utca 4. szápi alatt van. — K. 8. Gyalu. A lel
készeket megillető kedvezményre számot tarthat. Sors
jegyeiről legközelebb — Diósgyőri. 1. Az idén nem 
vo t. 2. A tömeggondnok dija az e.'ső osztályba soro
zott követe ések közé tartozik, amit ki kellett volna 
elégíteni. 3. A főbe entést természetesen meg lehet 
tenni, de az ellenkező vallomás még nem bizonyítja 
az előbbi alaptalanságát. A  elebbezés s egyáltalában 
az egész eljárás végett tanácsos ügyvédhez ordulni, 
mert itt jogi e Ibi rá ás szükséges. — 8. J. Mu ser fa.
A Magyar Pedagógia kiadóhivatala IV. Egyetem-utca
4.. a Magyar Pestalozzi kiadóhivati. VII. Dohány-u 44. 
— B  Hogy köteles-e abban az állapotban átvenni, az a 
vétel feltételeitől tügg. Büntetésről szó sem lehet, ha 
csak a mezőgazdasági termények hamisításának ti al
mába nem ütközik. — D  V .  Áz épület tervének be
mutatása, illetve jóváhagyása során szabályozzák a 
csatorna levezetését is. — H. M Nyerget-Újfalu. A 
Fatermelő- és b akereskedő-hivatalnokok egyesülete 
(Royal-szálló) kiadásában jelenik meg. — 8a. L. A 
preparandiában kell az előadásokat hallgatn a. Mi
niszteri engedélyivel azonban tehet képesítő vizs
gát. — Os. K. Marchegg. Nem közölhető. — 8 B. 
H.-Mád. a . kiszállás alkalmával kelt a pénztár
nál lebélyegeztetni. Az októberi hivata os menetrend
ben egyébként ezt is és a át tételeket is megtalálja. A 
kiadóhivatal intézkedik az ügyben. — Ss. J. B.-Szent- 
László. A  tont-les-:rois-t nem kontrázhatja meg ez 
esetben. — 8 . J . Kolozsvár. A bukaresti magyar lap 
ügyében forduljon Sebestyén Ede h rlapiróhoz, a 
oimej Bukarest, Strada Isvor. 44. I. — Bihart old- 
f iz e tő . Nagyvárad. Az altisztek rangsorában vannak. 
Sorsjegyeiről az illető rovatunkban talál választ. —

S o rs je g y e k .
R  8 . Berzevicze. 3600 — 40. számú magyar-vörös

kereszt sorsjegye 13 koronával a töresztésben lett 
kisorsolva.

8. j .  Lekér. 4043 szému Innsbrucki sorsegye 
T6 koronát nvert.

B. 1827—39. számú 3%-os Jelzálogsorsjegyét 
400 korona nyereménynyel sorsolták ki.

F. A. Csáktornya, P. L Szentes. K. M. Város 
Atya L. A. Nagyvárad. 2 3 9 9 9 3  e lő f iz e tő  Gyom ai .1. 
Karánsebcs R M. Misko’cz K. 8. Gyalu P. L. Szentes, 
B. 8. N.-Marton, O . J .  Baja. Sorsjegyeik nem nyertek.
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KÖZGAZDASÁG
Ip a r  é s  k eresk ed elem .

H egedűs Sándor a valutáról. A Magyar Tudo
mányos Akadémia II. osztálya ma délután Pauler 
Gyula elnöklete alatt ülést tartott, amelyen Hegedűs 
Sándor, a volt kereskedelemügyi miniszter tartott igen 
érdekes Ielolvasást az aranyvaluta terjedéséről.

Az aranyvaluta terjedését Hegedűs Sándor elő
ször a iorgaíom természetéből, annak nemzetközi 
kényszerítő hatásából magyarázza ki, másfelől a nem
zetközi fizetési eszköznek a bellorgalomra hatását 
érinti s igy természetesnek tünteti lel az aranyvalutá
nak főleo- Európában való terjedését. Kimutatja rész
letesen, 'hogy egyfelől a latin pénzunió államai és 
máslelól Amerika mennyi erőfeszítést, kísérletet és áldo- 
tot hoztak az ezüst értékének és paritásának visszaállitá- 
sáraés bebizonyítja, hogy az mindig csak kárral járó ered
ménytelenséggel végződött. Végül reátér az Osztrák-Ma
gyar Monárkia és Oroszország valutarendezési előkészü
leteire; az utóbbit agyag-lábon levőnek mondja, de az 
előbbit jól, szilárdan állónak és kimutatja, hogy 
Spitzmüller és több osztrák író megállható érvet nem 
hozhatnak fel a készfizetés lelvétele ellen. Más kérdés 
az, hogy ha most belső szükség és a nemzeti kül- 
hatás kényszerítő erejénél fogva igy lejlődött az arany
valuta, vájjon hová fog még a lejlődés vezetni ? 
Európán kívül mekkora hódítást fog az még tenni és 
hogy azon területen, melyen érvényesült változatlan, 
zavartalan uralmat fog-e gyakorolni? Vannak, kik az 
aranyitrmelés nagymértékű fejlődését és az arany- 
értékének csökkenését jósolják; vannak, kik az aranyat 
a nemzetközi lorgalomnak, a papírt (és az ál áru
jegyet) a belforgalom természetes eszközének tekin- 
’t i t ; vannak, kik a Nyugatnak az aranyat, az ezüstöt 
a Keletnek akarják lenntartani. De mindez még tudo
mányos kritika tárgyát nem igen képezheti mert ezek 
csak eszmék, melyek fölszerelve nincsenek, semmi- 
léle szilárd alapra nem támaszkodnak de oly kísér
letek, melyeknek sorsa csak az aranyvaluta további 
lej.emónyeitől és az ezüstnek e mellett való elhelye
zésétől lügg. A közel jövő még a jelenre lóg támasz
kodni és ez a tudomány és gyakorlat által egyaránt, 
legalább Európában, feltétlenül az arany-valuta mellett 
tör lándzsát, mert az most kielégíti a iorgaíom szük
ségletét és a nemzeti és nemzetközi kivitel és keres
kedelem számára egyaránt biztos, változatlan alapot 
nyújt Mig az ezüst sem magában, sem elérhetetlen 
fix relációban erre nem képes.

A nagy figyelemmel hallgatott felolvasást lelke
sen megéljenezték.

A v l 'é k i  takarékpénztárak köteléke. A 80 elő
kelő vidéki pénzintézet által egybehívott értekezlet a 
vidéki pénzintézetek országos köteléke létesítése érde
kében tegnap nagyszámú részvétel mellett folyt le. Az 
ü ést az egybehívok nevében Fhttner Károly, a besz- 
terczebáuyai takarékpénztár vezérigazgatói a nyitotta 
meg, mire az értekezlet köztelkiáltássai Jtándy Lajos 
nyugalmazott miniszteri tanácsost kérte lel az elnöki 
leendők elvállalására aki az elnöki széket elfoglalva 
előadóul Zddor Lajost a debreczeni első takarékpénztár 
első igazgatósági tagját, jegyzőkul pedig Csorba Edét, 
a somogymegyei takarékpénztár vezérigazgatóját és 
Havas Mórt, a békés-csabai takarékpénztár vezérigaz
gatóját választották.

T —  T—  . -  -

REGÉNY

A Z  U J  M A G D O L N A
—  R EG ÉN Y  —

Irta: W IL K IE  C O L L IN S
(3«) --------

Julián most már kötelességének tartotta, 
hogy bővebben tudakozódjék.

— Hol van az a nő Y — kérdé.
— Azt hiszezük, valahol a kertben, sir.
— Látta ön őt?
— Nem, sir.
— Hát ki látta?
— A kapus felesége.
— Akkor csakugyan 6 volt. A kapus fele

sége hallotta, amint Julián elmondta Űrjének a 
nő személy leírását. Valószínű tehát, hogy a ka
pusáé nem tévedett.

— Mikor látta?
— Még nem régen.
— Pontosabbnn kell tudnom, mikor.
— Nem tudom, sir.
— Beszélt vele a kapus felesége ?
— Nem, sir. Úgy látszik, nem sikerült vele 

beszélnie. A kapusáé, mint tetszik tudni, nagyon 
1estes asszonyság és nem tudta elég gyorsan kö
vetni az idegen nőt. Ez meglátta őt és azonnal 
ölmenekült.

—• A kert mely részében történt mindez?
A szolga az előcsarnok felé mutatott, amely 

kivezetett a szabadba.
— Ott, sir. Vagy a nőmetkertben, vagy ott, 

ahol a bokrok vannak. Nem tudom pontosan.
Julián úgy látta, hogy a szolga nem nyúj

tott kellő felvilágosítást; azt kérdé tehát, vájjon a 
kapus felesége itt van-e a házban.

— Nincsen, sir. Férjo átkutatja a kertet s 
azalatt ő a kapunál őrködik. A fiukat küldték idő 
az üzenettel és amennyire attól megtudtam, na-

Az elnök és utána az előadó egyértelmüleg és 
egymást kiegészítve bővebben ismertették a kötelék 
céljait. A kötelék minden üzletszerű anyagi érdek 
kizárásával, egyesületi utón lenne létesítendő, úgy, 
hogy annak tagja lehessen minden pénzintézet. Ez
után élénk eszmecsere és vita fejlődött, amelynek 
során felszólaltak dr. Füredy, Székely György, Hévéss, 
Csépi Dani, Blaskovtcs Ferenc és még többen.
Valamennyien a kötelék létesítése mellett nyilatkoztak. 
Ezzel szemben dr. Éber beszédében utalt az országban 
megindult másirán^u akcióra, amelynek célja szintén 
a köteléki eszme megvalósilása, azonban egy anyagi 
eszközzel kellően leiszerelt központ teremlése mellett, 
amely részvénytársasági alapon volna létesítendő. Fel
hívja az értekezletet, hogy az országos érdek siem- 
pontjából ez a két akció lehetőleg egy esittessék. 
Miután a kérdéshez többen hozzászólottak. elnök az 
elhangzott nézetek összegezése után konstatálja, hogy 
az értekezlet Budapest székhelylyel oly országos kö
telék felállítását tartja szükségesnek, mely minden 
anyagi cél kizárásával, tisztán egyesületi alapon, a 
vidéki pénzintézetek közös érdekeinek képviseletére 
lenne alakítandó s központilag ugyan de akképpen 
lenne szervezendő, hogy tevékenységében az egyes 
nagyobb vidéki gócpontokon felállítandó kerületi köz
pontokra támaszkodjék. Ezek után az értekezlet a 
szükséges szervező munkálatok végrehajtására orszá
gos bizottság kiküldését határozta el, melybe a jelen
levők közül egyelőre 62 tagot küldöttet ki, azzal a 
meghatalmazással, hogy a bizottság önmagát az or
szág egyéb vidékeiről és az értekezleten nem kép
viselt intézetek kiküldöttjeiből kiegészíthesse. Az ala
kuló közgyűlést lehetőleg május hónapban tervezik.

Liszt. (A Budapesti Napló tudósítójától.) A liszt
üzletben minden impulzus hiányában, a vételkedv to
vábbra is korlátolt maradt. Azon csekély mennyisé
gek, melyek eladásra kerültek csak árengedmények 
alapján voltak létesíthetők. A korábbi kötések alap
ján történt lehívások szintén igen kis mérvűek vol
tak. Malmaink készletei ennek folytán emelkedtek. A 
remények, melyeket a hajózás megnyitásához lüztek, 
eddig nem teljesültek. A váinküliöldre kisebb meny- 
ny is égek adatlak el. Takarmánycikkek ára változatlan.

E heti átlagos árak 60 kilogrammonként zsá
kostól, Budapesten szállítva:
B: ára: 0 1 2 8 4 6 6
Ár kór. 12.80 12.60 12.— ILID 11.40 10.20 ÍÖ6U

7 7«Z» 8
9.60 8.ÍÜ 6.60

Finom korpa: Goromba korpa
Ár : korona íz ű  4.80

Dara: ÁB C
Í38Ü

Vetőm agvak. (ilautkncr Ödön tudósítása ) Fd-ói- 
ksremag. (Lóheremag.) A piao irányzata nem válto
zott a múlt hét óta és a rendkívül nagy kereslet 
következtében a iorgaíom lolytatólagosan is emelke
dett. Megelégedéssel kell e helyen is lelemlitenüuk, 
hogy bár a gazdák államilag ólomzárolt herét rend
kívüli nagy mennyiségben rendeltek, az űes.ea ren
delések még aznap voltak ebntézhetők. Bár a kész
letek államilag hivatalosan ólomzárolt legelsórendü 
és olasz lóherétől ment áruból még tekintélyesek, nem 
igen elégíthetik majd a szükségletet. A kül öld. de 
különöseu Angolország jelentései szerint, a készletek 
O't mindeneseire ellogynak maid meg mielőtt a tulaj-

gyon szeretnék, ha ön további utasításokat adna 
nokik.

Julián gondolkozott.
Minden valószinüség szerint már a házban 

volt az idegen nő. Nyilván az előbb a biliárdszobá
ban ballgatózott, cs amikor ö az előbb közeledett, 
hogy a folytonos ajtónyitogatás okát megtudja, 
még idejekorán elillant. Nagyon valószínű, hogy 
a szolgának igaza van és valahol a kertben tar
tózkodik.

Az eset komoly volt és a legcsekélyebb vi
gyázatlanság mellett súlyos bonyodalmakat von
hatott maga után.

11a igaz volt az, ami Meroynek csak jelzett 
vallomásaiból kiderülni látszott, úgy az idegen 
csakugyan az volt, aminek magát oly makacsul 
állította: az igazi Gruce Rosebcrry.

Akkor rendkívül fontossággal birt, hogy vele 
egyedül beszéljen; minden áron meg kellett aka
dályozni, bogy ebben a háíbiiu ismét megjelenjen 
és találkozzék lady Janet fogadott leányával. 
Az az asszony, akinél az idegen nö lakott, 
ismételten figyelmeztette Juliánt, hogy csak a 
pillanatot várja, amikor miss Roseberryvol négy- 
szemközt beszélhet. Szemtől szembe akart állni 
ezzel a növel, amikor egyedül van, amikor se 
lady Janet, se senki azok közül nincs jelen, akik 
védolmükbo vették és akkor — igy vélte az az 
asszony — az a szélhámos nő elárulná magát.

Mindezek után nagyon óvatosan kellett el
járni. Egy ily találkozásnak a legrosszabb követ
kezményei lehettek. Minden attól függött, tud-e 
Juliun a végsőig felizgatott növel ügyesen elbánni; 
és éppen most nem volt az találhutó sehol.

Nem maradt más hátra; Juliannák minde
nekelőtt bővebb értesüléseket kellett szereznie az 
idegen nö megjelenéséről és aztán személyesen 
átkutatni a kertet.

Szilárd elhatározása volt ez, amikor tekin
tetét Mercyre vetette. Súlyos áldozat volt elha
lasztani azt most, amikor kimondbutlan nyugta
lansággal és feszültséggel tekintett a Mercyvel 
való beszélgetés elé.

donképpeni fogyasztás megkezdődnék. Miután a kül
lőidén az eddig lóheremaggal bevetett területeket 
lényegeeen redukáltak, úgy az idén. mint már jö
vőre is élénk kivitelnek nézünk elébe. Lucerna
mag. Mint a mait héten, megint nagy volt a 
forgalom, mert a kedvező idő árás kővelkeztéban a 
kereslet igen élénk volt. 7akarmányrépamag. Úgy lát
szik, bogy a gazdaközönség zöme már meggyőződött, 
az impregnált mag előnyeiről a nem impregnálttal 
szemben mert csak úgy magyarázható meg azon 
rendkivül nagy érdeklődés, amely íőleg az impregnált 
rópamag te é irányul. Bükkönyt és muhart nagy meny- 
nyiségbeu kínálnak s mindkét magtéléből nagy volt a 
forgalom. Baltacím. A  készletek fogyatékán vannak, 
bár az idei magas árak következtében a gazdák nem 
érdeklődtek nagy mértékben. Nyulssapuka, tekér- és 
biborksrs, valamint az összes /ü/élékböt kitűnő minőségű 
és magas csiraképességü; nagy készletek vannak.

Jegyzések 60 kg.-kint nyersárnrért Budapes
ten: Vöröshere 68—74 muharmag 10.-----1L—, lu
cernamag 5B—62, baltacím 12.50—14.60, bükköny 
7—7.50 korona.

Denaturált eieez . (Kalmár Sándor jelentése.) 
A meg,avul időjárás befolyása alatt a fogyasztás is 
6 énkebb lón és mivel a bécsi tőasde ismét emelkedő 
jegyzéseket jelent, az irányzat a lelolyt héten mind
végig kellemes maradt. A jobb kereslet élénkitőleg 
hatott és nagyobb kötések létesültek teljes napi ára
kon. A szeszkivilel gyenge ugyan, de a hivatalos 
adatok szerint a denaturált szesz fogyasztása hazánk
ban az idei compague első öt havában mintegy 4O»/o-al 
magasabb az előző termelési évad megfelelő idősza
kához képest, amely körülmény igazolja a magasabb 
árak á'landó voltát. Mai nagybani jegyzések azon
nali szállításra 31—36, ejrv éven belül történő átvételre 
35—36 korona per 10.000 literiok, ingyen barreiban, 
a budapesti állomásokra szállítva, készpénzfizetés mel
lett engedmény nélkül. Egyes barrelok egy koroná
val drágábbak.

Petroleum. (Best Izidor és Társa jelentése a Buda
pesti Napló részére.) A lelolyt hét üzlet menete ismét 
gyengébb volt, az árakban nem állott be változás.

Jegyzéseink: Amerikai 1 csillagos petróleum 
42.— korona. Orosz 3 csillagos petróleum 31.60 
korona. Biztonsági 2 csillagos petróleum 28.— ko
rona. Elsőrendű Standard-petróleum 27.— korona. 
Benzin —.— korona. Amerikai császárolaj, ottani 
finomítás 68.— korona. Amerikai császárolaj belföldi 
finomítás 43.— korona. Az árak 100 kilogrammonként, 
készpénzfizetés mellett 20’/o göngysoly, az itteni vasút
hoz szállítva értendők. Kékgálic I. vasmentes 60.— ko
rona. Zöldgálio 8.— korona, carbotineum L15.—korona, 
carbolineum U. 13.— korona, Bakngépolaj (orosz) 44.— 
korona. Olíva gépolaj L 76.— korona, Olíva gépolaj 
IL 64.— korona, Tovothe-gépkenőcs 60.— korona.

Vásárovarnok. (Vámos és Brusst hatósági köz
vetítők üzleti jelentése a Budapesti Napló részére. I 
A mai nap iorgalma, kielégítő hozatalok és megielelő 
vételvedv mellett, élénk lefolyású volt a piacra Került 
áru jő árakon nyert elhelyezést és ajánlatos is az 
összes C kkek lehető nagy mennyiségben való szállí
tása. Részleteiben a következőképp alakult sz 
üzlet: Húsfélék: vidéki marhabus eleje 68—76 hátulja 
76—92 korona 100 kilónként Ölölt borjuk bőrben 
hosszan mérvej sulyleronás nélkül 86—100 fillérrel 
nyertek'elbelyezést kilónként, minőség szerint. Lehú
zott ser.ésnus kilóját lej és lábak nélkül 116—118 
fii érrel fizették a vevők. Bárányok párja 8—16 ko-

Mercy eközben fölkelt Az nem érdekelte 
öt, ami Julián és lady Janet közt történt, de 
feezfilten figyelt a szolga tökéletlen jelentéseire. 
Úgy látszott, hogy csaknem oly mértékben érde
kelték őt azok a jelentések, mint lady Janetet, 
csakhogy az azok hallatára megrémült, mig 
Meroy meglehetősen közönyös maradt.

Julián távozóban igy szólt nénjéhez:
— Egyelőre legyen Dyugodt. Meg vagyok 

gt özödve, hogy valahol rátalálunk az idegen nőre. 
Niucs oka azért aggódnia. Magam is keresni lo
gom öt. A lehelő legham irább itt leszek.

Lady Janet alig hallotta szavait. Különös 
gondolatok forogtak agyában. Julián a billárd- 
szobáia menet megállt Mercy előtt. Nagy meg
erőltetésébe került elnyomnia az egymásnak ellent
mondó érzelmeket, amolyeket a leány puszta meg- 

illantása lelkében előidézett. Dobogó szívvel és
irtelen hangon mondái

— Újra látni fogom. Inkább, mint valaha, 
számíthat az én hü segítségemre és meleg rész
vétemre.

A leány megértette, mit gondolt Keble erő
sen zihált, szemei u tőidet keresték — nem vá
laszolt. Julián szemeibe könnyek lopőztak, ami
kor őt maga előtt látta állni 1 Gyorsan kisietett a 
szobából.

Amikor be akarta tenni az ajtót, éppen hal
lotta még, amint lady Janet mondta:

— Mindjárt visszajövök, Grace; ne menjon 
el addig.

Abban a reményben, hogy génjének valami 
dolga van a könyvtárszobában, betette az ajtót.

A szomszédos doháuyzó-szobába'ment; ugyan
akkor kinyílt megint az ajtó és mögötte, mikor 
Julián megfordult, lady Janet állt előtte; utána 
ment.

— Méltóztatik valamit kívánni tőlem ? — 
kérdé Julián.

— Szeretném, — válaszolt lady Janet — ha 
átadna nekem valamit, mielőtt eltávozik.

— Es mi volna az 7
— A névjegyét kérem.
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róna minőség szerint. Tojásban élénk az üzlet bármily 
nagy mennyiségű áru gyors elhelyezést nyer, de a kül
lőiül alacsony árjelentések folytán az árak hanyatlottak. 
Ma elsőrendű íriss telt áru 63—64 kor. jegyzett ere
deti ládánként. Tejtermékek jó keresletnek örvendenek 
és magas árakon adhatók el. Ma I. szövetkezeti tea
vaj i/» kilós darabokban 230—240, 1—6 kilós darabok
ban 220—230. jó friss íőző-vaj 150—180 és tehón- 
luró 26—32 fillért jegyzett kilónként, minőség szerint. 
Vágott baromfi: 1. r. szépen tisztán kezelt hizott ludak 
kilója 130—140 fillért jegyzett. Csirke, jérce lyuk, 
kappan jól keresett. Bv/gonya: nagy gumós válogatott 
egészséges rózsa 4*80—5*20, sárga ö’2O—6*60, lehér 
4 20—4.40 koronát jegyzet métermázsáuként vaggon- 
lóteJben. Déiigyümölcs: I r. narancs 160-as 9*—2U0-as 
7*50. 300-as 9— 360-as 7 50 korona; vérvörös narancs 
200-as 1050, 300-as 11*60, 360-as 10— korona; I. 
rendű citrom 300-as 8.— 360-as 8.— korona ládán
ként. Kosár narancs ICO kilója 19.— korona.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
posten 36.60 korona pénzben, 87.60 korona áruban. 
— Bécsben az irányzat valamivel szilárdabb. A kontin
gentált készáru 39.60 korona pénzben, 39.80 korona 
áruban.

Sertéskonznm vásár. (A székesfővárosi sertés
vásár es közvágóhíd intózősóge.) Mároius 9 én. 
Eölhajtás-.* Zsirsertés, úgymint öreg E rendű 350 kilo
grammon .e lü l---------- darab, 1L rendű 280—350kilo-
grauumg — darab, kanló — darab, silány — darab, 
tiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
ugymwtt ■ nehéz 300 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darao. Eölhajtás összege 167 darab. Elózó napi ma
radvány 48 darab, összesen 235 darab. Eladatott 
235 db. Maradvány — db. A vásár irányzata élénk. 
Az árak emelkedőben. — Következő árak jegyeztettek : 
Zsirsertés : Öreg E r. 350 kgr.-on leiül 100—108 fillérig, 
1Erendű280—350kilogrammlglOO—1C8 fillérig, selejte
zett 102—104 fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 3G0 
kilogrammon leiül 107—114 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 106—114 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 106—112 fillérig, s ü ld ő -----— fillérig,
maiao —-----fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül ——— fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig --------fillérig, sü ldő------ — fillérig, malac
40 kilogram m ig-----— fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, kilo gramm onkint, élősúlyban.

B écsi vágómarhavásár. Március 9. (Saját tu
dósítónk teieíonjelentése.) A sL-marxi központi vásár- 
csarnokban ma megtartott vágómarhavásárra lelhaj- 
latott 3Üöl darab magyar, 656 darab galíciai, —— da
rab bukovinai, 783 darab németországi, összesen 4520 
darab szarvasmarhát.

Jegyzések: 100 kilogrammonként élősúlyban, 
magyar nizóökör E minőségű 70.——76.— fillér, ki
vételesen —.— fillér, 1E minőségű 62—69 fillér, 
11E minőségű 62—60 fillér, galíciai hizóökör E mi
nőségű 74—78 fillér, kivételesen 80—  fillér, IE minő
ségű 65—73 fillér, Hí. minőségű 66—64 fillér: német
hizóökör E minőségű 80.-----85.— fillér, kiv 88.—
fillér, £L minőségű 70—79 fillér, HL minőségű 60—69 
fillér. Legelő ökör — — fillér, paraszt ökör 43—63 
fillér, levágott ökör ——  fillér. Bika 48.—70.— fillér,

— A névjegyemet?
— Ön ugyan azt mondta nekem az imént, 

hogy ne aggódjam, de mégis aggódom. En nem 
vagyok oly erősen meggyőződve arról, mint ön, 
hogy az a személy a kertben van. Épp úgy el
rejtőzhetett és leskolődhetik valahol a házban is 
s mihelyt ön innen kiteszi a lábát, elő fog bújni 
rejtőkéből. Emlékezzék rá, mit mondott ön nekem.

Julián megértette a célzást Nem válaszolt 
semmit

— Ön azt mondta nekem, — folytata lady 
Janet, — hogy a rendőrségen csak a névjegyére 
várnak és egy megbízható polgári-ruhás embert 
küldenek a jelzett helyre. Graco védelmére kérem 
névjegyét, még myjlőtt ön elutazik.

Juliannák teljes lehetetlenség volt megmon
dania az okot, miért nem váltak be a saját óvó
intézkedései, annál kevésbé most, minthogy maga 
is közel hitte azt az időt, amikor ily eljárásra 
okvetlen szükség lesz. I>e hogy nyilváníthatta 
őrültnek az igazi, a valódi Graco Roseberryt? 
Hogyan helyeztethette őrizet alá? Másrészről ő 
maga bocsátotta nénjo rondolkezéséro ezt a tör
vényes eszközt, hogy megvédje újabb támadások 
ellen. Most előtte állt nénje, kezét nyújtva a név
jegyért, mert megszokta, hogy minden kívánságát 
azonnal toljesülni lássa.

Mitevő legyen? Hogy legalább e pillanatra 
kiszabaduljon a kínos helyzetből, nem maradt 
más választása, mint odaadni a névjegyet. Ha 
megtalálja az idegen nőt, ő maga is megvédhetné 
a méltatlan bánásmódtól; ha sikerül az idegen 
nőnek távollétében belopóznia a házba, még min
dig küldhet, még egy névjegyet a rendőrfőnöknek, 
hogy egyelőre ne érvényesítse befolyását ez ügyben; 
és ezzel az a nő mindenesetre biztosítva van bár
mely sértéstől. Julián átnyújtotta néüjének a név
jegyét, de csak egy feltétel alatt

“  G’gy-e,bizto9llehetok abban, hogy ön csak 
a legsürgősebb szükség esetén használja föl a név
jegyet? — mondá. — Azonkívül kikötöm azt az 
ígéretét, hogy mélységesen hallgatni fog a köztem 
és a rendőrség közt létrejött mngá’lspMásról.

tehén 52—66 korona. Kivételesen — korona, bivaly
34—44 korona, 100 kilogrammonkint, a fogyasztási 
adó nélkül.

A b u dapesti gab on atőzsd e.
Budapest, március 9.

Nyugodt irányzat mellett 18.000 métermázsa 
búza került a forgalomba változatlan árakkal.

Rozsban néhány’ fillérrel emelkedtek az árak.
Más gabonanemückben nem változtak az árak.
Eladatott:
Buta, Tiszavidéki: 600 mm 82 k. 8 K. 45 í., 

150 mm. 82 k. 8 K. 45 f., 100 min. €()•-> k. 8 
K. 65 E, 150 mm. 80 k. 8 K. 65 1., 200 mm. 80 5 
k. 8 K. 45 t., 100 mm. 80 k. 8 K. 46 E, .00 mm. 
80 5 k. 8 K. 40 E, 100 mm. 80 5 k. 8 K. 2o E, 
100 mm. 81-5 k. 8 K. 25 E sárga, 100 mm. 81 k. 8 K. 
40 E, 100 mm. 81 k. 8 K. 42»/i E, 300 mm. 81 k. 8 
K. 40 f., 200 mm. 81 k. 8 K. 40 E, 100 mm. 80 k. 8 
K. 40 E, 100 mm. 81 k. 8 K. 42»/s f., 100 mm. ÖC-ők. 
8 K. 421/j f., 100 mm. 8'J-ö k. 8 K. 42 */» h, ICO mm. 
80 5 k. 8 K. 421/t 1., 100 mm. 80 5 k. 8 K. 40 E, 500 
min. 80 k. 8 K. 45 E. 100 mm. 80 5 k. 8 K. 20 1. sárga, 
300 mm. 80 k. 8 K. 30 E, 100 mm. 80 k. 8 K. 25 
100 mm. 80 k. 8 K 25 f. sárga. 300 mm. 80 k. 8 
K. 30 E, 160 mm. 79 8 k. 8 K. 25 1. lelső 100 mm. 
78*8 k. 8 K. — 1. íeiső sárga 1(0 mm. 79 k. 8 K. 10 
f. sárga, 100 mm. 78 5 k. 8 K. — E felső, ICO mm.
76 k. 7 K. 85 t , 100 mm. 75.5 k. 7 K. 35 1.

Fejérmegyei: 800 mm. 78 k. 8 K. 15 f., 100 mm. 
785 E  8 K. -  E, 300 mm 78 k. 8 K. 10 E, 2rO mm. 
78 k. 8 K. — E. 100 mm. 7S k. 7 E. 90 E, 100 mm.
77 K. 90 E, 100 mm. 75 k. 7 K. 70 E, 400 mm. 76 k. 
7 E. 35 f. üszkös.

Biharit 100 mm. 79-5 k. 8 K. 10 f.
Pest megy evidéki: 100 mm» 81 k. 8 K. 25 E ke ver

tes. lUOmm. 81 k. 8 K. 20 E, 150 mm. öl k. 8 K. 35 
E, 100 mm. 80 5 k. 8 K. 22‘/a E, 500 mm. 80 k. 8 K. 
271/1 E, ICO mm. 80 k. 8 E. 30 E, 150 min 80 k. 8 
K. — f., 100 min. 80 k. 8 K. 20 E, 100 mm. 79*5 k. 
8 K. 10 E, 200 mm. 79 6 k. 8 K. 30 f , 2t0 mm. 79 6 
k. 8 K. 60 E, ICO m;n. 79 k. 8 K. 10 E, 300 mm. 76-5 
k. 7 K. 921/s E, 150 mm. 78 k. 8 K. — 1, 1300 mm. 
77 k. 8 K. 05 E, 100 mm. 77 k. 7 K. 70 1.

Marosi: 300 mm. 78.8 k, 8 K, — E
JMcikat: 2C0 mm 79 5 k. 8 K. 3ü'/> f., 2400 mm 

mm. 76-4 k. 7 K. 671/3 1.
Felsömagy írországi: 100 mm. 76 4 k. 7 K. 70 f., 

100 mm. 76 k. 7 K. 75 E, ICO mm. 76 k. 7 K. 70 f.
Mind három hónapra.
Iiozs: ICO mm. 6 K. 83 f., 200 mm- 6 K. 83 Vi 

E, 100 6 K. 80 f.
Árpa: 150 min 6 K.’20 E, 100 mm. 6 K. 05 f.
Zab: 100 ram. 6 K. 47 Vs E, 100 mm. 6 K. 471/8 

E, 100 mm. 6 K 37 Vt E, 200 mm. 6 K. 35 E, 160 mm.
6 K. 121/3 f.

Tengeri : 
100 mm. 5 K.

Bucerna:

200 mm. 6 K. 05 f ,  609 mm, 6 K. 
95 1.
30 mm. 50 K. 50 E

Réttvciu/ítetts meüett.
Szombaton délután eladatott:
Raiitiuavidtki: 200 min. SO‘ő b. 8 K. 22'/, f.
A Készáru hivatalos jegyzése a budapesti árn-

éa érUklózsue s ok asm Bzerini készpénzben öO

— Ön azt akarja ezzel mondani, hogy Gracé 
előtt titkoljam a dolgot? — vágta közbe lady 
Janet. — Hát azt hiszi ön, volna kedvem, meg- 
egyszer megijeszteni szegényt? Tudja isten, sok 
félelmet állottam ki miatta. Egy szót som fog 
megtudni I

E pontra nézve is megnyugodva, Juliánkisictett 
a kertbe. Alighogy eltűnt, lady Janet kivette öralán- 
cán lógó arany-iróntárcáját és ráírta öcscsének névje
gyére utasításul a rendőrségnek : Azonnal jöjjön 
Mablohorpo Ilousoba. Aztán zsebébo dugta a név
jegyet és visszatért az ebédlőterembe.

Graco e közbeD, a kapott parancshoz híven, 
itt várakozott.

Az ebő pillanatban mély csend honolt,ogyi- 
kük so szólt semmit. Lady Janet most egyedül 
volt fogadott leányával; viselkedése azzal szem
ben most egyszerre rideggé és szigorúvá lett. 
Gondolatait mégfolyvást azafolfedezés foglalkoz
tatta, amelyet az előbb a szobába lépésekor tett. 
Julián ugyan biztosította őt, hogy félreértő a 
látottakat és neki, bár akarata ellenére, hitelt 
kellett adnia szavainak; do Mercy nagyon izga
tott és gyanúsan hallgatag volt. Ha nem 
is volt hibás — ezt beismerte a lady — mert a 
férfiak gyakran kilürkószhetlenek voltak, de 
Mercy viselkedése nem volt menthető; a nők 
rendesen nem szoktak férfiak karjaiba hul
lani, a nélkül, hogy nem tudiák, hogy mit 
müveinek. Juliánt iölmenthotle, Morcyt soha. 
Valami titkuk van egymás közt, gondolta magá
ban az éltes nő és Mercy a megrovásra méltó, a 
hiba mindig a nőkben van.

Mercy türelmesen és némán várta, hogy 
lady Janet szólal meg először, végre ez némi el
fogódottsággal megszakitottá a csendet:

— Grace! — A lady hangja szigorúin 
hangzott.

— Igen, lady Janet.
(Folytatása következik.)

kilnaT am m onkiiiL  —  A  m in ősei?  n e k to u ier e n x m t es

A h&tárldödzlet folyamán a k ö v e tk e z ő  kötések  
történtek:

Áprilisi búza 1903. 1 7,64—7.68
Októberi búza 1903. . 7.64—7.66 
Áprilisi rozs 1903, . 6.79—6.79
Áprilisi zab 1903. . 6X16—6.09
Alójusi tengeri 1903. . 6.13—6.18 
Juüusi tengeri 1903. . 6.22 — 6.25 
Augusztusi repce 1903. —

D éli eg-y órakor a következő záróárakat állapí
tották meg Hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1903. . . , . .  7 J 8 — 7.79
Októberi búza 1903....................  7 .55- 7.66
Áprilisi rozs 1 9 0 3 . ................. 6.79— 6.80
Áprilisi zab 1908. 6.09— 6.10
Alá-usi tengeri 1908. . • Z • • 6.17— 6.18
Júliusi tengeri 1903.................. 6.24— 6.26
Repce augusztusra 1903. • . • —
Délűtsua lél ó Órakor árul;

Áprilisi búza 1903. . • . • • 7,66— 7.67 
Októberi búza 19G3. . . . Z . 7.65— 7.66
Áprilisi rozs 1903. . . . . .  6.76— 6.77
Áprilisi zab 1903. . . . . . 6.06— 6.07
Májusi tengeri 1908. . Z Z 2 . 6.15— 6.16
Júliusi tengeri 1903.. • Z • Z 6.23— 6.24
Augusztusi repce 1903. i . ? —

A b u d ap esti ér ték tőzsd e .
A mai elötőxsde csendes irányzattal folyt le ós 

ennek következtében a nemzetközi értékek gyengül* 
tek. A déli tőzsdén azonban jobb berlini jegyzésekre 
és bécsi vételekre a hangulat barátságosabb volt és 
a forgalomba került értékek árfolyamai javultak. Az 
általános üzlet pedig mérsékelt maradt

Valuta és ércára változatlan.
Etótözsde. Osztrák Hitelrészvény 6S3.75—683.—.

Magyar Hilelrészvény 74E-----740.—. Jelzálogbank
részvény 516.—. Osztrák-Magyar államvasut részvény
690.75- 689 Márka 117.20.

A déli tőzsde: Osztrák Hitelrészvény 683.76—
684.75— 684.25. Magyar Hitelrészvéuy 742.—. Jelzálog-
bank részvény 616.26—517.-----516.50. Rimamurányi
vasmű részvény 477.26—478.—. Osztrák-Magyar Allam- 
vasut részvény 189.50—692.—691.75. Márka 117.20.
Városi ^villamos vasút 313.-----314.60. Közúti vasút
621.—. Magyarországi Központi Takarékpénztári450.—.
Els5 Magyar Általános Biztosító-Társaság 7350.-----
7425.—. Magyar Aszfalt 96 99—96.— korona.

A prém um-üzletben dij biztosítások ért fizettek : 
Osztrák Hitelrészvényekért holnapra 5—6 koronát, 
8 napra 13 — 14 koronát, március hó végére 17—19 
koronát

4 órakor tárul: Osztrák Hitelrészvény 686.50. 
Magyar Hitelrészvény 744.25. Osztrák-magyar állam- 
vasúti részvény 693,50.

A b u d ap esti term én y tő zsd e .
▲ termény üzletben a szexonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény* 
üzleti áijegyző-bizott8ág hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jogytiotk: Heremag: lucerna magyar 46.-64.— 
korona, vörös aprószemü 56,-62,— korona, vörös
e rd é ly i — .-------—  k o ro n a , v ö rö s  b á n s á g i — .— — —
korona középszemü 6 3 . - 6 5 .— korona, nagyszemü
67.——71.—. korona. Lfisznózsir: budapesti 79.----80.—
korona vidéki — —.—  korona. Táblaszalonna: 
légenszáritott vidéki korona, városi 4
darabos 66.60—67.60. korona, 3 darabos 69.——70.— 
korona, füstölt — korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 18.25—13.75 korona, 120 da
rabos —. — korona, 100 darabos 14.——14.60
korona, 85 darabos 16.——16 50 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 11.76—12.25 
korona. fOO darabos 12A0—12,75 korona, 85 darabos 
15.——15 50 korona. Szilvaiz: slavóniai 16.— 16.26 
korona, szerbiai 13,76—14 25 korona, azonnal való 
az állításra.
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A  b écsi é r ték tő zsd e .
A mai előtőzsdén is kedvetlen volt a hangulat és 

îUmvasnti részvények újabb árhanyatlásnak voltak 
kitéve. Hite részvények csekély forgalom me.lett g » ön- 
-ültek. Bankrészvényeket, különösen Magyar Hitel
ünk-részvényeket jobban kerestek és ezeknek az 
árfolyama javult.

A déli tőzsdén államvasuti részvények javultak, 
egyébként pedig állandóan csöndes forgalom mellett 
az irányzat tartott.

Zárlat nyugodt.
ü eva, má'cius 0. (Magyar értékek zárlatok 4<7>«z 

■ranvjáradék 121.10. Tiszai és szegedi Wlcaön-sorsjegy 169.20, 
Waryar vasúti Kölcsön ezüstben —.—.Magyar keleti vasúti 
xibTrr,! kötvény —.—. Magyar .eszamitoló- és pénzváltóban* 

Kúnaniurányi vasmürészvéav 478.50. Magyar ko-
ZẐ ftjárauck 99.40. «4ü/o-os Magyar földtenerw. kötvény 99.10, 
Magyar hitelbank részvény 742 50. Magyar nyeremény kőJ- 

sorsjegy 200.—. Kassa -  ouerDcrp vasúti részvény
. Magyar fceresk. b án *------. Magyar cukoripar 1510.

líe«a, m licius 9. (Osztrák erienek tárlata.) 4*2°/o-os
papiriáradék 100.55.4J/i?-os osztr. aranyjáradék 121.10. 18ö0-ob 
Btfsiegy 154 10. Üaztrák hitelsorsjegy 431.—. Angol-osztrák 
frupk — i.ócá baníegyeaület 500 50. Osztrák-magyal 
bank 1580—. Péti vasút 51.—. Dunagőzhajózási részvény
898.—. Dohányrészvény 340.—. Császári és királyi arany 
jljj8. Német bancváltók 117.25, 4'2%-os ezüst járadék 1C0.55. 
Osztrák coronajáradék 101.—. 1^04-iki sorsjegy 247.—.
Osztrák hitelintézeti részvénv 687.50, Unionbank 540.—. 
Osztrái; Lánderbank 410 50. Oszt raz-rn agyar államvasat
693.25. tílbavölgyi vasút 454.—. Alpesi bánvaréazvénv 389.—. 
2<_.liánt- arany lí .10—. Londoni váltóár 240 25 bécsi Iranivay 
UttB. — . I écs JramwayLitt A. —.—. Cipót kohó — . 
Az irányzat szilárdult.

Z bíit, március 9. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleloajelentcse.) A délutáni magánforgalomban a cáriatok a 
következők voltak ■. Osztrák hitelrészvény 686 25. Magyar 
kitelrészvérv 743 —. Angol-Osztrák banv 276.50 Bécsi bank- 
egyesület 501.30. Union oank 540 50. Láoderhanu 41125. 
Osztrák-magyar auamvaaut részvény 693 25. Déli vasút 61.—  
Elba völgyi vasút 452 50 Északnyugati vasat részvény 
Dohányrtizvénr 342— . Rimatnurányi vasmű 480.—. Alpesi 
frányán szvenv 383 50. Május: járadék 1C0.55. Magyar Korona 
járadék 99 46 Tőrőt sorsjegyet 117.50 Német birodaini 
párna 117.21—117 20. Nanoieond’or 19.10.

K ü lfö ld i ér ték tő zsd e .
Berlin, március 9. dósadéi tudósítás.) A tőzsde nyu

godtan nyilt meg. A bank- és bányáért kék nagyobbára meg
tartották szombati záró kurzusaikat. A newyorki tőzsde szom
bati gyöngesége általában nem befolyásolta a tőzsdét. Jára
dékok ártartók; vasutak nagyobbára változatlanok, csak 
Kanada-Pacific-részvények gyengü.tek, do később javultak. 
A nagy berlini közúti vasút részvényei emelkedtek. Később 
szénrészvények magasabb árakon adattak el. A jelentés fel
adásakor a tőzsde csöndes volt. Dáuyaértékek szabálytalanok 
voltak. Magánkamatláb 2,/2°/o.

Berlin, március 9. (Z árta ik  4*2°/o-os papírjáradék
200.75. 47o-os osztrák aranyjáradék 103.10. Elbavölgyi vasút 
— . ...agyar koronajáradék 100.30. Jaztrák-magyar állam- 
vasú: 148.75. Kasaa-cderbergi vasul —.—• Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti herunázasi kölcsön —*—. Alpesi bánya- 
részvény — . bisconto-Commandit 193.90. Általános villa
mossági Edison 189.75. oeisennróneni 176 90. Laura-kohó 
218.— . 4*2°f»-os ezüstjaraciófc 100 80 4ü/.»cs magyar arany 
járadék 102.25. Osztrák m ten esz vény 216 75. Déli vasút 
J4.80, Károly-Lajos vasút — . Oroéz Bankjegyek 216.25. 
4“/xw uj orosz kölcsön 98.75. 1 örök dohányreezvény —.—. 
Olasz járai k 103 50. Magyar mteibaos —.—• Dynamit Irust 
171.—. Harreni 176.70. Az irányzat szilárd.

Berlin, március 9. >A bunapcso Napiö tudósító
jának távirata.' E ta  forgalom  4°/o-os magyar aranyjáradék
102.25. Magyar koronajáradék 100.30. ' 'zztrak hitelrészvéry 
218.60. Osztrák-magyar -.Hamvasul 148.30. Déli vasút 14.75. 
Bsuanyogsti vasút 216 25. Elbavőigyi vasút — . Orosz Bank
jegy készpénz — . Juscntichradi —v—. Orosz bankjegy 
— • fUltímo.) lombard — .

Pária, mái cius 9. (Zártaik Osztrák-magyar állam- 
E**uí — , 4u/ootí osztrák aranyjáradéi; 101.15. Osztrák 
háaderpant — úu/o-os francia járadék 100 20. Ottómén- 
y *  605.—. francia járadék —.—, Aipesi banya-
részvény "—.—, Dé!; vasat —.—. 4%-os magyar arauy- 
járad -t 103.80. Párisi Bankrészvény 1122— Olasz járadék 
102.40 francia törleszti). járadék — . Osztrák íőldhitel- 
mtézet részvény 1322 — Török dohányra Bzvény 371.—. 
Az irányzat nyugodt.

Proanzaxt, március 0 (Zártaik  4*2°/o-o« papír- 
járadék — . 4!, ’>-os osztrák aranyjáradék 103 35. Magyar 
koronajnradék 100.30 Osztrák-magyar Bank 114.40. Deli vasút
14.75. Elbavőigyi vasút 115.25. Lonaoxu v.dtóár 204.87. 
Bécsi bán kegyest! lel 126— \ii.lamos részvény 126.— 3°<o-os 
öXagyar aranyaölc^ön 89 80. 4*í°Zo-os ezüst,áradét 100.80. 
4 Zoos magyar aruuyjaradck 102 05. Osztrák hitclrészveny 
216.20. Osztrák-mugyar állam vasút 148.GQ. Északnyugati 
•vant 111.25. Bécsi váltóár 852.75. Pánt: váltóár 8150.

banK Alpesi bányarészvény 190.—. Az irányzat
szilára.
. március 9. (A Budapesti AapM tndó-

. ^▼’» ta .)  Arlolyamok januárra. E sti forgalom
Osztrák hitelréazvcny 216 80 Német bank 216— . bisconto

• Derűm korcsKedoimt bank 159.—. Gelscnkircheni 
• harpem 176.7C. Lanra-i.ohó j —.—, Olasz járadék

“ *—• Az -rányzat szilárd.
...BnjnoarE , március 9 (ZárlatJ  4*2°/i>oa ezflsf- 

100.75.1800, sorsjegy 155 25. Déli vasút 14.50, 4°/o-og 
aranyjáradék 103 20. Osztrák hitelreszv ny 216.60. 

usztrák.magy ar államvaaut 148.50. Olasz Janóét* 10310. ’“/u-os
“ MTM wanyjáradék 102.—. Az irányzat szilárd.

B n d apest-kőbknyal eer tésk eresk eá e lm i 
csarn ok  je len té se .

Március 9 A seriésüziet irányzata i szilárd.
A) tíuoii serietek ara :L  A) M a g y a i  e i s őr e n d fl :

1 2 6 IP^OíBunt 400 kilogrammon íeiüli súlyban' 
terí^iz UreI közép v páron kint 300—34ó julogrammii
uJJj* eaiyban) --------  Iliiéiig. Fiatal nehéz( náronkint 32C

lclüH ■nlyhsn) 131 — 132 .'illéng. Fiatal közét 
léru talosnunnog tenedősuiyDani 330—131 ül*
bán? könnyű (náronkin; 250 kilogrammig terje: ó 3uiy. 
íD&mZL777 DBéng. — 1L M a g y a r  s z e d e t  ti Nebéi
Közén <?? 2c^ faíogrammon íalttli s ú ly b a n )----- -- üllérif
Sn>PkSÍrOnK'nt 24° —260 kilogramm súlyban) ---------  áh
“"e-K«n»n (ptookmt 240 Uocnmmi(T I m i i  «UTb»n

—■ . — fillérig. — Ili. R o m á n i a i :  Nehéz ipáronkinl 
320 kilogrammon íolOli súlyban) — — — fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ■- -  — ül» 
léng. i. önnyű (paronnnt MoO kilogrammig terjedő súlyban. 
7 — *— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S taeb l)*  
Nehéz ipáronkint 240 kilogrammig terjedő stüybanj —— —  
fillérig. Könnyű (páronkint 240 Kilogrammig terjedő súlyban) 

fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz fpáronkant280
küogrammon felüli súlyban) 133------131 fillérig. Közén (páron-
kin: 240— 260 kilogrammig terjedő sulyBa®) 129—— 130 iléng. 
Könnyű (páronáint 240 kilogrammig terjedő suiybaa; 128—129
fillérig.

S e r  t é s l é t s z á m  19C3 március 6. napján volt 
készlet 21.843 darab. — 1GC3, március 7. napján lóibajta- 
tott 1243 ciarah. — 1903. március 7. napján elazállittatott 
316 darun, 19C3, március hó 9. napjára maradt készletben 
22.776 darab.

K iv o n a t a  h iv a ta lo s  lap b ól.
— Március 9. —

Kinevezés. A kereskedelemügyi miniszter a VII. fizetési 
osztály 3«ik fokozatába Dénes Miksa posta- és távirdamérnö- 
kőt posta- és távirdafőmórnökké, Horváth Mihály (apatini) és 
Waiter Ottó posta- és távirdafó ti aztékét pedig posta- és táv- 
irdafolügyelőkkó, Neubaucr Ernő, Patisz Kornél, Hajnal Már
ton, Gaál Vince, Udvardy Érdre, Bácskay Antal, Dienes Ká
roly, Zavilla Adolf, Jancsó János, Mnrczell Gyula, Balassa 
Samu, Sándor Antal, Szabados Jenő posta- és távirdatiszte- 
ket a IX. fizetési osztály 3-ik fokozatába posta- és távirda- 
főtisztekké nevezte ki. A posta-, távirda, távbeszélő elnök- 
igazgatója Orich József és Kemény István posta- és távirda- 
segédtiszteket a X. fizetési osztály 3-ik fokozatába posta- és 
távirda-scgédellenőrökkó; Pakurár János, Schueider Mihály, 
Juhász Lajos, Kővesi Pál, Radovanics Ignác, Bujéor Mihály, 
Kahanyecz János, Jászai Imre, Vincze Mihály, Horváth Ferenc, 
Gmojn?r István posta- és távirdaszolgákat posta- és távirda- 
alti8ztekkc nevezte ki. A budapesti Ítélőtábla elnöke Kölder 
Jenő vaáli járásbirósági joggyakornokot, Horváth Dániel buda
pesti törvényszéki joggyakornokot, ifj. Borbola Dezső ügyvéd- 
jelöltet a budapesti itó őtábla kerületébe díjas joggyakor
nokokká, végül Lehoczky Károly végzett joghallgatót a buda
pesti Ítélőtábla kerületére díjtalan joggyakornokká nevezte ki. 
A szegedi Ítélőtábla elnöke Korponay János díjtalan iog- 
gyakornokot a vezetése alatt álló ítélőtábla kerületébe díjas, 
dr. Késmárky Béla zorr.bori lakost a vezetése alatt álló Ítélő
tábla kerületébo díjtalan joggyakornokká nevezte ki. A pécsi 
Ítélőtábla elnöke Gyarmathy Miklós végzett joghallgatót a 
pécsi i élőtábla kerületebe díjtalan jog^yakornokka nevezte ki.

Névmagyarosítás. Kiskorú Lőwinger Frigyes, Margit és 
György budapesti lakosok Lukácsra, Schwarz Istváu János 
székesfővárosi lakos Szigetire, kiskorú Eiias Hugó és Jenő 
budapesti lakosok Erdélyire, kiskorú Schwarz Sándor és Ele
mér budapesti lakosok Simonyira, Schwarz Ignác buda
pesti lakos, valamint kiskorú Ilona leánya Sziklaira, 
kiskr ru Scbreycr Hugó komáromi lakos Varsányira, kiskorú 
Drexler Lajos torontáltordai lakos Dénesre, kiskorú Kohn 
Mariska budapesti lakos Bartosra, Stefkovics Ilona somogy- 
ujíaui lakos Surányira magyarosították a nevüket.

Pályázat. A máramarosszigeti, békéscsabai, nagykárolyi, 
egri és huszti adóhivala'oknál adótiszti, a decsi pénzügy- 
igazgatóságnál pénzügyigazgató-helyettesi, a marosujvári fő- 
tiány ahivatalnái számelienőri, a máramarosszigeti pénzügy
igazgatóságnál számtiszti, a sepsiszentgyörgyi adóhivatalnál 
gyakornoki állásra két hét alatt, az illavai fegyintézetnél lő- 
fegyő i állásra március Síiig, a pénzügyminisztériumnál szolgai 
állásra április 20-áig, a szepesmegyei Lecbniczén március 
27-ig lehet a folyamodásokat benyújtani.

N a p i r e n d .
Naptár-. Kedd, március 10. — Rómr-katbolikus: 

40 vértanú. — Protestáns: 40 vértanú. — Görög-orosz: 
(febuár 25.) Taiáz. — Zsidó: Adar 11. —  Nap kél: 6 óra 
8 perckor. — Nyugszik: 5 óra 41 perckor. — Hold kél:
2 óra 19 perckor délután. — Nyugszik: 3 óra 57 perc
kor éjjel. — Hold a földközelben délután 2 órakor.

A földmtvele8vgyi mtntsster logad délután 6 órakor.
A képvtsclóhát háznagya fogad délelőtt 11 órától 12-ig.
Aenisetx Muteum, Régiségtár. Nyitva van célelőtt ü 

órától délután 1 óráig.
Iparművészeti muzeum az üllői-nton. Nyitva 9 órától 

5 óráig.
Mezőgazdasági Muteutn (Korepesi-ut 72. cl) nyitva

délelőtt 9-tól 1 óráig.
A földtani intézet muteuma (Stefánia-ut 14.) Nyitva 

délelőtt 10 órától 1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Muzeuft.i könyvtár nyitva ocloiőtt 9 órától 1-ig. 

könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-:g és délután 

3—8-ig.
J  kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 

6. sz.) nyitva minden hétköznap lét 10-től fél 2-ig.
X fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vásár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Mcnlóegyasiilct helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar
kán, repcét 8 órától esto C-ig,

Állatkcrt a Városligetben nyitva egész nap. Belépódi 
60 fillér.

Magyar Keroakeáeimi Muteum, Igazgatóság, kereske
delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya es keleti mintatár: 
V. kerület \ áczi-kórut 32. -?km aiatt, Hivatalos órák*, dél
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 8 óráig. Ha 
zai termékek állandó kiállitása és kereskedolemtörténet 
gyűjtemény, továbbá a bázi-ipan xiáliitás (melyben as üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) s  városligeti ípar- 
csarnokoan nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és délután
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége 'Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Váczi- 
kőrut 22. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
»  Aj  Országos Meteoroicgtai Intézet hivatalos jelentései 

Budapest, március 9.
Hazánkban az eső csak kevéssel terjeszkedett kelet- 

felé, hanem főleg a Dunántúlra szorítkozott, amelynek nyu
gati részein azonban — ahol havazik is — igen jelentÓKeuy 
(20, 20 mm-t meghaladó) volt. Éjjeli fagy leginkább Erdély
ben volt, különben a hőmérséklet nem változott lényegesen. 
A szelek helyeakint élénkek.

A magasnyomás Délnyugatról ÉezakkeloÜg terjeszke
dett és magva Közép Oroszországban van. A maximumot 
Délen és Északnyugaton depressziók határolják.

Európában a hőmérséklet ieltUnö változást nem mu
tatott és a csapadék inkább csak Délen és Közép-Európ&ban 
etett; egyebütt különben az idő változóan felhős.

K ilá tás: Változékony, hűvös idő várható, sokhelyütt, 
főleg Délen csapadékkal.

V i z & l l k B .

Morva
v a r

BAba

D ráva

Bxáva

Bxamoa

Latorca
Laboroa
üng

Ifkro- Máro. 
7. fi.m át •  r

RnhlüHnr O.ttt O.dd 
l.SU l.»W

I.In» ______  O.ati v.7<*
Béc« ______ 0.94 0.8J
Pozsony _ _  1.4' 1.4® 
Kom4roia__  Z.6á 2.á-
Budapart___  2.C®
Pikks _____  1.8i l.fC
MofUca_____ 3.M  Z.D4
Gombos ___  8.S5 8.20
Újvidék __  Z.83 S.W
Psncsora___  2.04 2.24
Orsóra - 2.40 2.48
Magyarfalva. Z.öli 2.44 
Zsolna _____ : .16 C.Sá 
Trencséa — 0.08 O.őtí 
Szered _ . _ 1,36 O. IrtJ 
Sz.-Gottbárd 0.-4 J.lO 
SArTfir
Oyfir _
Pettao 
Zütrtny 
Karos _
Eszék _____
M. -Szerdák. _  Ö.40 0.40
Zágráb ____ _ 0.28 0.46
6ziszek - 0,83 0.41
Mitrorioa _ _  l.v3  8.10 
Deés — _ _ _  l.» 4  0.78 
Bzatmáe 2.37 l .tö
N. -Majlény _  0.76 0.t'5
Munkács ___  0.52 O.<6 
Homonna -  0.64 0.10
Ungrár-------- 0.70 0 .1

Mára. Máro.
7. V.

_» 4 ta r
M.-8*lgs4___  0.16 C.47
Tskehba _ _  0.03 0.39 
V.-Namény _  X.S7 k.»4
Tokai_______ * “ ‘ "
Tissn-nzoá—
Csongrád _ _

Tem sa
Déva

Gy.-Foháreér 
Bnujicska _
0ob«rsla _
A rad . , ,
Makó---------- - . . .  .  . . ._
K.-Kostdly «  0>8ö 0>64
Klsw»tö -------- o .g j Q.tO
Temesvár _ _  o<(w q.oi 
Becalterak | o. s-j

Ü.fcl 0.24 2.2j 2.12 
0.62 O.t6 
0.44 0 .-8  
0.01 0.V2 
1.12 -.06

Magyar Könyvtár
•  *  *  Elbeszélő M űvek. *  *  *

Kiíü£ IMPtl lítíBT 
(Wtdiitír F. fi Flil)
ti. Ii lir. séf. tli’yvktnttMtai 
HUNIT. VI..ANBR1SSY-7TTI.

E g y -e g ^  sz á m  
á r a  3 0  f i l lé r .

Kapható minden könyv- 
kereskedésben u—
A g a i  A . (Porzó). A Violka Vera 

i s  egyéb elbeszélések. (24. az )
A a iS r a t Z o lk ia .  Hajótöröttek. 

Nyolca elbeszélés. (ő«. sz.)
— Amyékalakok. Hét elbeszélés.

(«M. sz.)
— Berzsenyi báró és családja. I-II.

(Í84-28Ő. sz.)
A m e r ik a i albesoM éaek. I. sor.

Ford. S za p p a n o s  A ladár. 
(t47. sz.)

A m ic is  (d e )  B d m o a d o . A b o t és 
egyéb apróságok. (7. es.)

A a g a l  e íb e ta d U k  id ra . I. Ford. 
M arquls G éza. (819. sz.)

B a rá tim  m il l ió i .  Önéletrajzából. 
(1K. sz.)

B é re o a y  f e tv d a .  Vadásztörténe
tek. ( » .  sz.)

— Szól a puska, (t i7. sz.)
B eeeky  L á ia l i .  Amerikába és

vissza. (Úti kalandok.) fl»7.)
B e n e d e k  E le k .  Apró tórtéostsk.(ne. s: 
B erk e ley ., .  (C h a r le s  de.) A kis 

márkiné. Regény. Ford. L in - 
dor T ivad ar. (229. sz.) 

B e e e a e e io .  Válogatott elbeszélé
sek a Dekameroubxl. i9S. sz.) 

Aswrevé. Három elbeszélés. Ford.
H e v e si S ánd or. (Jtf. sz.) 

B ró d e  S d a d o r . Emberfejek. (197.) 
B a t i í  B. A . Az erkölcstelen. El

beszélés. Fordította T óth  B. 
(49. sz.)

OFeeee, C a e ie ln n o a o . Olasz
Elbeszélők tára. (V 

C onan  D oyle . Doki
kalandjai. (Dstcktiv-tórténetsk.) 
Ford. L é n  dór T. (189. sz.)

— Ugyanaz II. (229. sz.)
— ,  m . (279. sz.)
— .  IV. (09 . sz.)
C a p p ée  Henrietté. Ford. B. T61-

g y s s s y  M argit. kB2. sz.)
— Adós fizess ! Regény. Fordította

T óth  B él* . (124. sz.)
C bakoa. Falusi asszonyok és egyéb

elbeszélések. CO sz.)
CyprtdM (A ndor Jó zse f). Mar

gitka szökése és egyéb törté
netek. (190. sz.)

D ick ea e . Vázlatok. Fordította G. 
P ogán y  Irm a és P o g ia y  
M argit. (20*. sz.)

M rto/evsaár ' 
lója. Ford 
(1 0 —170. sz.)

D roa G. Az úr. az asszony és a
baba. Rajzok. (99. sz.) 

B a d r ő d i  S d a d o r .  Ghitta. As Ott
hon világából. (Elbeszélések.)
1212. sz.)

F a r ia a  S a fo a to re .  Erősebb a 
szorelemnél. Regény. (119. ss.)

Fdy A. Válogatott mesél. Ba- 
d ic s  F e r e n c i  bevezetésével. 
(M. sz.)

F r a a c a te  e lb e n é lZ k  idrs. L sor. 
(17. ss.)

— II. sorozat. (99. s s )
— III. sorozat. (Ifll. sz.)
— IV. sorozat. (268. sz.)
F ro n ce  A n a to le M tif l dolgok, (léi) 
G o r k ij  M a x im . Csudra Makar és

egyéb elbeszélések. Fordította 
A m b r o z o v ic s  D e zső . (SM)

— Malva. Ford. Yartin. (909. sz.)
— Huszonhat és egy. (299. ss.) 
B e l lá i  G depér. Válogatott mesél.

(90. 6Z.)
H e iia i  J e a Z .  Gertit és egyéb el

beszélések. (949. sz.)
B e rc a e g  F erea ca . Elbeszélést!.

h m . sz.)
B o f m a a n  B. T . A . CoppéHa. -

Antónia. Ford. A lex a n d er  
E rzsi. (317. ss.)

tg n o ia t .  Változatok s  G. hdroo. 
(292. sz.)

J ó k a i  M ór. Szép Angyalka. Kis
képek. (100. sz.)

— Ne nyúlj hozzám és egyéb el
beszélések. (1*4. ss.)

— Talléroaay Zebulon levelei. Vér-
dal B éla  jegyzeteivel. (109.)

— Nép világ. Elbeszélések. Iskolai
kiadás (264. az.)

— Uj földesur. Isk. kiad. (290 Ml.)
— Mtrczius 15-iki szózatok. A sza-

badságharczból. (fttt. sz )
— Petőfi Sándorról. (201. sz.) 
K a a d r  E m il  Elbeszélések (299.) 
B d r m d a  Jón eef. Fanni hagyo- 
’ mánvai. (22. sz.)
B a b o t  B d e . A csenged kalapok 

és egyéb történetek. (91. sz.)
B e m e c k e y  J e n t .  Bodrog közi tór- 

tenetek. (281 sz.)
B e a  e d  i  Géaa. Három elbeszélée. 

Í17é. sz.)
B io lla a d .  Elbeszélések. Norvég- 

Mlíord. Bit9ékKmms.(W.}

K ip t ia g  R n d y a rd . Indiai törté
netek. I. sorozat. Fordította 
M ikes L. (90. sz.)

— Indiai történetek II. sor. (19é.)
— A Dsungel könyve, I. (149. sz.j
— A Dzungel könyve. É. (191. sz.)
— A Dsungel könyve, ül. (f&l. sz.) 
K is fa lu d y  K áro ly .'V k logsto it víg

elbeszélései. Kiadta B ánóczl 
J. (148. ss.)

K ó b o r  T am de. Elbeszélések. (1».) 
K o e m a  A a d ö r .  Víg elbeszélések.

(47. sz.)
L a t i  F ie r re  \ásö  F ia rra  LoH .

(22*. SZ.)
M a m i J e a n n a . A kikről nem 

szól akrónika.Fordította Mar
q u ls  G éz*. (288. sz.)

M an p a eea a t. Apró elbeszélések. 
Fordította T óth  B éla . (2. sz )

M e y e r  K o a rd d .  Egy fiú szenvo- 
dósé. Ford. H e v e st S. (*7.)

M iln a á tk  K á lm á n . Két elbeszc 
lés. (91. ss.)

— A jó palóczok. (222-224. ss.)
— Szent Péter e ---- ---------------- ‘
— A tót « ,
— Prakovszky.

(304— 806. sz.)
M o e lle r  Pi. O ttó .  Az aranyoz i- 

ná!ó. Dán regény. (131—132 i
M n ttn tn i i  Szaidsa é l egyéb tör

ténetek. Fordított* G ábor 1. 
(213. sz.)

M a rn i K á r o ly .  Mese-mess. (119.) 
M neeet Tizian fia Elbeszélés.

Ford. M arquia Geza.(21sz.)
P iám ét e lb eeo é lö k  tá ra . Férd. 

A le x a n d e r  E rzsi. (19* ss )
Olnea elbeeaó lS k  lá m .  I. sorozat. 

(IS ss.)
— u. sorozat. Canuano, Caatel-

nuovo. Ford. T óth  B. (99. sz.)
Orooa elbaeaálák  tá ra  (119. sz.) 
O n id n  Torna. Ford. T. Feny-

v e s s y  Sz. u m  g».)
— A kis tolvaj éa egyéb elbeszé

lések. Ford. M arosi Ilona. 
(274. sz.)

Utolsó szeretem

P a ta p e n k o  É g j vén diák elbe 
szóláséiból. Fordította A n  
b r o s o v ic s  D. (197 ss.)

PotZJi S á n d o r . Elbeszélések és 
hírlapi czikkek. (éé. sz.)

P ie r re  L o t i .  Tűnő képek. Ford 
Dr. M arqu is Géza. (229. sr

P o e  E d g á r . Rejtelmes történetre 
Fonf T o ln a i V ilm o s. (45)

— Ugyanaz II. sorozat. (141. u  
S e ra o  M a ti ld e .  Lányok. Elbeszc

lés. Ford. T óth  B éla. (83)
Sipn lnea . Humoreszkek. (9. az )
— UJabb humoreszkek. (184- sr A/amvo/ e ib eeeó ló k  td r e  (?tnz 
S e e b á n é  P ío g á ll  f o n t a  Mara és

egyéb történetek. (147. no)
S a e ta g n b  g ró f . A medve. Élbe 

szelés. Ford. A m b r e se v tc s  
D sn só. (Vb. zz )

5soM**4ay Z. Légyott hármaabA; 
és egyéb történetek. (M. a s )

— Elhibázott élet és egyéb törté
netek. (299. az.)

T á b o r i R. K0iönön ISrténetek. 
(119. az.)

T a reea i t iy b r g r .  Dönk vitéz Ró 
mában. (194. az.)

A n d rá . Virágon erdő 
Regény. Ford. L ánder Ti 
rad ar, (296- 987. sz.)

»ltdn. I’ •- '

t Péter esernyője (241-24*) 
t atyafiak. (277—272. zz.) 
ovszky. a siket kovács

T k á ry  Zo\ 
tok. “

Tolnaittk- A nagygyárote' 
reéMlik. (M. sz 
. Néptea elbeezr 
Szabó E. (198

és egycb síben
T o M o J  N . Led. 

lések. Ford. S tá b
Tnooonyoo. Az Módik herék. Ford 

S z s b ó n é  N o g é ll  Janka. 
(8*. ss.)

— Csöndes vidékiek. Ford. S zab ó
Endre. (29*. ss.)

T nteak  A n n a  örvény és egyéb 
elbeszélések. (289. ss.)

r e m e  G yn la . Utazás a f&ld kö
rül 80 nap alatt. Ford. T elő
k és B éla . (211-214. sz.)

Fdvteal A m o ld .  Kisvárosi törté 
netek. (40. sz.)

IFelle. Világok harcsa. (Marsiak. .  
a midőn ) (28 -9é. ss.)

— Az időgép. Regény. Fordította
M ik es I,. (1*7. sz.)

— Dr. Moresu szigete. Regén? 
Fordította M i k e s  L e j e i  
(207-208'.

Yke. Ujjászulttés. Amerikai reg 
( « .  ss.)

Z 9 ld i  M á r to n . Színész histériáfc 
. . . t f *  29Ú
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I * Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1903. március 10. OS. sz ia .

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M» K IR . OPERAHAZ.
Kedd, 1003. március hó 10 éa

Mignon.
Regényes opera 3 fe li. Zenéjét szerzetté Thomas A. 
Szövegét Goethe .Meister Vilmos tanuló évei“ cimü 
regénye után írták Carró és Barbier. Ford. Ormay F. 

szem élyek:
Meister Vilmos Broulik Jarno
Lothario
Lacrtes
Fridrik
Mignon

Beck
Mihályi
Paver
Révy

Philine
Antonio
Acrobata
Zafari

Hegedűs 
Blatt orbauer

Ney B. 
Zolnai 

Tótbfalusi
kezdete 7 érakor.

NEM ZETI SZÍNHÁZ.
Kedd, 1003. március hó 10-én.

L a d y  W i n  d e r m e r c  l e g y e z ő j e .
Színmű 4 (elvonásban. Irta Wilde Oszkár. Fordí

totta Moly Tamás.
Személyek:

Windermero Mibályfi Mrs Cowper
Windermerené Hogy esi Mrs Erlyunc
Bcrwleck Helvey Augustus
Lady Agatha Paulay E, Darlington

idalePylrn _ 
Stutfield

Szacsvayné Dumby 
Meszlónyi Graham

Kezdete 7 orakor.

Tuboly
Jászai
Gál
Császár
Horváth
Dozső

törv. védeti, asabadalmaKott 
tiarte nialAISból eőálbtott
malAtakészitmények a lepj ób
bak, kitűnően bevitt ík, orvosi1 
szaktekintélyek áltál elismer
tek, huzamosabb,illandó, hasz
nálat mellett páratlan hatásúak ,

a?.. Malátakeseriií,
mindennapi iogyaeztásnáli 
1- 2 pohárral étkezés előtt,' 
k< l'emes ée páratlan hatású .

oniorerőeliő es étvágy- I 
jröriessiő. tiszta mal&t&böl | 
készüli featollen ital. Az 
egészségesek e-östtö. a bete

ljek gyógyító Itala, nyomor-, 
és bélbajoeoknak nélkülöz
hetetlen. 1 oredetl palack 

2.30 korona.

X .  M alátalikőr

'emter 3.
posztókereskedö cs. és kir. 

udv. szállító

■ ■ B r n t P F S T , —
V, Bécsi és Deák Ferenc-utca sarkán.

vígszínház.
Kedd, 3PC3. március hó 10-én.

Először:
K o v á c s n é .

Bohózat 3 felvonásban. Irta Beöthy László. 
S z e m é l y e k :

Góth Biri Varsányi
Tapolczai János Szerémy
Hegedűs Segédfogalmazó Tanay' 
Csillag t8«8as rendőr Vendrei
Gazsi Írnok Davka
Nikó Végrehajtó Balassa
K.zd te 7*/« onuor.

Bathó Kálmán 
Joob Laci 
Kovács József 
Aranka 
Marianne 
Cserepyné

i nz összes bél- él külföldi liké.-ék királya, tiszta malátából 
J kéeaflli, fejletlen, üdítő, ejrészséRoe. kellemes diMtetikus,

ital. Gyermekeknek is adható, érőéit, lidit, köhöpé-nél, ■ 
hurutos bántalmaknál kitünően enyhít. 1 eredőd palack

2.80 korona.
I S zt. Anna M a l á t a c a k e s l

minden ec.véb liszt hozzáadása nélkül, tiszta martából j  
kéezüit, legjobb tea- éa tépsUtemény egészségeseknek, bote
geknek. t- laőtieknek és gyermekeknek. Egy nagy doboz

2 korona, kié doboz 50 fillér.
S z á m o s  o r w o s l  e l i s m e r v é n y .  

Kaphatók mindon nagyobb fűszer- és csemrgekeroskedés-

e
ktftr gyógysz részek és droguoriák részére:
ryórysicrlár, Václ-körnt 17. I 
g nem kapható bérmentve utánvétellel küldi I

nevezett gyógyszertár és S
látakészitm ényi v á lla la t, K is-Velencén. I
isitók szíveskedjenek direkto idefordulni. I

Jó ée tartós

cimbalmok
olosón, jutányos ré s z le tfize 

tés mellett is kaphatók

D e u ts c h  G á b o rn á l
Budapest, V . E rzs é b e t-té r 7. 
Bécsi-utca sarkán, I. emelet.

J u g jf x ű k  h i r m o n t v o .

Ajánlja a tavaszi idényre Iegolőkelőbb
angol újdonságát —- .

„C olored K n ic k e r S p o t s “
f é r i-  és női rnhákra, valamint a 
célszerű paletotszöveteket Over- 
coat sans doublure) a legújabb divat 
színekben. — H inták kívánatra

------  ingyen.

K e r e s k e d e l e m ü g y i  m .  U i v .  m i r i i t e z t e r .

15.072. sz. II.

NÉPSZÍNHÁZ.
Kedd, 1903. március hó 10-én.

I l o b  h e r c e g .
Regényes nagy operett 3 felvonásban. írták Martos 
F enne és Bakonyi Károly. Zenéjét szerz. Huszka J. 

Személyok:
Krecsányi Táncmester

Fcdák Sári Tóm bátya
Dóri Annié, iánva
Pázmán Plumpudding
KovársM. Gipsy

Solymosi Pickvick 
Kezdete 7 órakor.

A királynő
György, ha
Viktória
Lancastcr
Pompoinus
Hopmester

Újvári
Delli

Harmath
Nyárai
Kiss
Paránvi

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, 10C3. március hó 10-én. 

Páimay Ilka asszony vendógfelléptével.
A b a ju sz .

Daljáték 3 felvonásban. Irta Verő György.
Személyek:

Kozáry József Szilágyi Lerchenbach Szőni! 
Amália Sziklaiué
Mattul da Páimay
Piachwitz Sziklai’
Kozáry Gábor Hátbonyi 

Horváth

Farkas Ferenc
női felöltők, utcai- éa alkalm i toillet- 

trk-árnháza éa műterme
B U D A P E S T ,

IV., Deák Ferenc-utca 13. sz.
K a b á t o k ,  p a l e t ó k ,  k ö p e n y e k ,  g a l 
l é r o k ,  k o s t ü m ö k ,  u t c a i  é a  a l k a l m i  
t ö l t e t t e k ,  b l ú z o k ,  j o u p o n o k ,  r e g 
g e l i  r u h á k  a t b .  d u a  v á l a s z t é k b a n  
s z e r é n y  h a s z o n n a l  m e g á l l a p í t o t t  

s z a b o t t  á r a k .

Ilona

Lansky Jenő
Kosette
János
Kertész
Bankár

ri
Delh

Tomcsányi
Tollagi
LenkefTi
Ivánvi

Kezdete 77a órakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Eedd, 1903. március hó iO-én.A f e h é r  r á r  b i r o d a l m a ,  

áe.-eets 7«/» >rak«r.

Szabadalom értékesítés.
A 11382. számú és „Revolver-eszterga*'
rimtt mazyar szabadalom tulajdonosi I . r ip z i< r r  W c r k i t u g -  
m s s r h in r n la b r lfc .  vormals W . v . P l tU e r  A . <á ré g  
l .e lp a lg .U o li l ie b a n , szabadalmának értékesítése céljából 
magyar gyárosokkal i'^sasMHtctést keres, illetve gyártási enge

délyeket adni óhajt. Felvilágosítással szolgál a
Szabadalmakat Értékesítő Vállalat

P A r a t o r  e ó g
B n d a p e s t, V I I . ,  F r z o é h e t -k * r i i t  17. T e le fo n  24 -2 0 .

FŐVÁROSI ORFEUMI
Z a J d m a n n  Inaru  ig a ig a lS

Nagymuiő-nlea ÍZ.
Ma éa mindennap 1Sí^r- INDRA -W

C a r o l n  é n  M m - i n t  felléptével I

M onnn V au n a p aród ia  I
előadása a T a rk a  Színpadon. 1

V V e rn e r  T e rc s ii C a p Ü vée
Hackwegft CaMella

W allno-Harinctta
Miié I>e hanga 

Brnaina
Ita lán  a holdba

N appali pénztár .1. e. 10-1 éa d. u. 3 -ö -lg
A ttlhertbra reggel 6 óráig V órőa E la k  cigányzenéi 

bong-— - -----

•MCMOOKTtOIOKeTóOóOKXMOóOóOKU
X A londoni kiállításon nagy aranyéremmel és Q 
g diplomával kitüntetett H alápi-féle g

• c s ú z - k e n ő c s l
0  biztosan gyógyít köszvényes bánialzoakat. c
•  Egy óoboboz ára 1 kor 0 0  fllí. Megrendelhető „A posto l. 1 
W g yó g yszertk rab an  B adapest, Jóxaef-kőnxt 44. sz b

•> o e o e o e o é O o o o o K ó M O K > e o e o e o e o e <

In g y e n  B lú z
Á rje g y z é k e t

küld kívánatra a legújabb tavaszi és 
nyári blúz, pongyola és ruha rajzokkal

Z o ltá n  D e zső
k izárólagos blúz áruháza  
Budapest. Király-utca 30.

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operabál , Keauetl uinAú ! Vigunliw

1 1
Kép ultiba.' Magyar színház

S z é r ia
-

Kincs előadás Annuska i Kovácsáé Bob herceg A bajusz

C ta tó r ló k Moharózsa. Halálos csönd Kovácsáé Bob herceg
Grant kapitány 
gyermekei
A ba usz

P á n to k Kincs előadás
------------ ------------- f ” ' ■ “ ■

Trónkorező Korícsné Bob herceg A bajusz

Bcnm kai A wslkür Monna Vanna Kovácené Bob herceg Gotterbalto

i .  u.
V asárn ap

•■te
Hunyady László

Pogány őábor Bacsínyi

Thnrán Anna , Kovácsné

Kossuth Lajos

Bob deroeg

Á bajusz

Gotterhalta

Árlejtési hirdetmény.
A dunafőldvár-debreczen-máramarosszigeti Il-ik alföldi 

transversabs müut solt-avasujvárosi szakaszának kiépitéséro 
szükséges kő- és kavicsanyagnak a vasúti kocsikból való lera
kását, — nz egyes rakodó helyekről részben keskenyvágánvu 
munkapályán, részben kocsikon az útra leendő olszállitásit, 
valamint az alapkftvezet lerakását és az ezen utóbbi munkával 
kapcsolatos összes földmunka teljesítését nyilvános verseny- 
tárgyalás utján kívánom biztosítani.

A végrehajtandó munkák mennyisége a következő:
I. Snlt-Szolnok közölt l2S.í)52'3fl ni3 knanv. szállítására és ilft.830m’alapki'vfzes

0. Szolnok II. Szobttszló „I22.I2H 5 „ /  „ „ 415.295 „ „
III. H. Szob.-Avasujváros,. 9i.S6i'flti „ „ ,, „ I W O ti, .  „

összesen: 3l5.OÍO-llm 3 „ „ „991.''ftl*80ra1 „
Ezen munkák biztosítása céljából

f. évi m árcius hó 31-én déli 12 órakor
a  k e r e a k e d e l c m ö g y i  m i n i s z t é r i u m  I l - i k  s z a k o s z t á 
l y á n a k  h e l y i s é g é b e n  ( A l b r e e h t - n t  I .  sz.) zárt ajánlati 
verseny tárgyal ás lóg tartatni, még pedig oly módon, hogv az 
egyes munkanemekre és útszakaszokra felajánlott egységárak 
vállalkozók által a munkamennyiség, két kitüntető költség- 
vetés megfelelő rovataiban kiteendők lesznek. Az egységárak 
a költségvetési táblázat .megjegyzések- rovatába szóval is be- 
vezetendők.

Az ajánlati költségösszeg után számita'dó 5% bánatpénz 
már előzetesen valamelyik állampénztárnál leteendő és az 
annak megtörténtét igazoló pénztári nyugta az ajánlathoz 
csatolandó.

A z  a j á n l a t o k  a  k i t f l z t t t t  h a t á r n a p n a k  d é l e l ő t t i  
1 0  ó r á j á i g  a  k e r e s k r d r l r m f i g y i  m i n i s z t e r i n u l  s e g é d -  
h i v a t a l i  f ő i g a z g a t ó j á n á l  n y ú j t a n d ó k  h e .

Az ezen munkákra vonatkozó műszaki művelet, szerződési 
minta, pályázati és általános feltételek, részletes határozatok, 
üzemfeltételek és anyagszállítási tervezet a kereskedelemügyi 
minisztérium II/3. ügyosztályában (Albreeht-ut 1. sz.) a rendes 
hivatalos órákban naponkint megtokinthetők és ugyanott át
vehetők, a munkamennyiségeket részletesen kitüntető váll Ükö
zők által kitöltendő költségvetési példányok, valamint a pálya 
zati és egyéb feltételek is.

Budapest, 1903. évi mároius hé 5-én.
K e r e s k c d e l e m l l g y i  n i .  k i r .  m i n i s z t e r .

AzANKER
é l e t -  é s  j á r a d é k b i z t o s i t ó - t á r s a s á g .
Magyarorszaii yezérképviselöség: EDDAPEST, VI. kér. Deák-tér 6. szám

Anker-udvar), a társaság saját házában. A lapittatott 1858. 
Ö s s z e s  v a g y o n  ____ __rajr
B iz to s ítá s i  á l l o m á n y . . .____________
E d d ig i k i f iz e t é s e k  — ... ._

145 m illió  korona 
511 m illió  korona 

2 4 2  m ill ió  korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak T er y e a  éa haláleaeti bizto
sítá sok n á l A  osztalékterv szerint — úgy mint 26 év óta állandóan — 
az évi biztosítási díj 2 5 0 fr-ét kanték készpénzbon kifizetve, míg a 
vegyes é s  ta k a rék p én ztá r i b iztosításoknál B  osztalékterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdető óta befizetett 
összes dijak 3°/o-a, úgymint a biztosítási tartara

3 év, 4 év, 5 év, 6 év, 7 év, 8 év után 
•% , lfio/o, 1 5 % . 15%  SP/Ö 250/7“

fizettetett ki készpénzben.

Előnyös k iházasitási ̂ .vegyes biztosi tások.
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 

a társaság ügynökei.
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T h e  é n g l í s h  c l o t l n n g  c ó m p a n y

( E l é r h e t e t l e n )

, I n v i n c i b l e "

egy különleges és legújabb 
felöltő, a mely azáltal válik 
célszerűvé, hogy kívülről le
het az alsó zsebébe nyúlni.

Az invincible felöltő
csakis nálunk kapható min
den szín és kivitelben 1 0 .,  
1 2 ., 1 4  forinttól feljebb a 
legfinomabb kivitelig. Mérték 
után készítünk felöltőt vagy 
öltönyt már 25 forinttól 
kezdve, kész öltöny 10 frt.- 

tól feljebb.

KOCH Testvérek
szabók IV.. Kiroly könit 26. 

földszint, I. és II. em.

S z a b o t t  á r a k  I

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 2ö óven át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

OKajdacsy
v . c s .  é s  k ip . e z r e d o r u o s  é s  

k ó r h á z i f ő o r v o s
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy
csőfolyást, hólyagbajt. sebeket, syphilist, bör- 
bajokat, elgyengült férfiéről, idősebbeknél is 
eleetro Másságé vagy l’syhropnor által, önfer
tőzést és annak utóbajait: ideg- ős hátgerincz- 

bajt és minden n ő i  b a jo k a t .

— Rendel: 9 órától 4-ig és csto 7— 8-ig. —

Budapesten, Kigyó-utca 5.
C l o t i l d - p a l o t a  ( I .  e m e l e t ) .

Átjáró ház- — Lift használat 
Lovelekre válaszol,gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján is biztos gyógysiker.

R ies és  B e rk o v its  cégnek
k a r t e l e n  l í lv l i l  ti Hó

szénsavgyára
B u d a p e s t e n ,  K e r e p e s i - u t  6 6 .  s z .  a .
s z á l l í t  s z é n s a v a t  uj acéltartályokban és elvállalja saját 
tartályok töltését is a  l e g ju t A n y o s n b h  Á r b a n .  Ajánlja 
egyúttal ugyanott fennálló gyárát szikviz-, ásvány- és 
o x y g e n v i z - b e r e n d c z é s e k r e ,  valam int szab. szifon
palackokat és t e j e k e t  a l e g m é r s é k e l t e b b  A r a k o n ,  

e l i i n y i i s  H z e t é s !  feltételek mellett.

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lo s A b b
P Á P ,„  P  A P u , P  A P U,

M E N Ő M  r.-t.

( t i
S a l o n k a b á t  K 2 8 .  — , S a l o n m e l -  
l é n y  K 7 .  — , S a l o n n a d r á g  K 1 1 .  —  
R o t h b a r g e r  J a k a b  c s .  é s  k i r .  
u d v .  s z á l l í t ó n á l  B u d a p e s t ,  

V á c i - u t c a  6 .

A  18149. számú
•>Kapcsolás távbeszélő berendezések számára'1

cimü, 1899. szept. 14 ről kelt 
és a 22082. számú

„ K ö z p o n ti tá v b e s z é lő  á llo m á s *
cimü, 1901. jun. 22-ről kelt magy. pótszabadalomra

Szives ajánlatok „ W .  E .  11188“  alatt Moss© 
Rudolfhoz B écs, 1. Seilerstatte 2. intézendők.

Első cs. kir. szab. Dnnagözhajózási-társaság.

I Beexataaj tbató tmIo * db 
kivehető metracoal— — 10.—

1 roag-s paplan------— — 1.80
1 .  .  príma— — 2.80
1 e&ohinlr papiam — —» — 8.40 
1 eatln .  — — — 8.80
1 sUsss eaehmlr — — — 4.90 
1 selyem atlaes paplan — 8.50 
1 fodros selyem aü. papi. 18.50 
1 jó vászon paplan lepedő 2.— 
i • .  U y  . 1 . 9 0
1 Ősnél! Affytoicué pokróc 2.50

1 toll pokróc — — — — 4.60 
1 ei4p fali eaőoyeg — — 7.60 |

O IC H N E R

uc«l sodrony A<ybeU4 
tengerire matrac — — 
Sfrique .  —• —
lőszor ,  — —•
ablak köpet roggőny —

•  •«ni» e -• rr»pl» • —
Agy, 1 saztoltorltő bonret. 1 s >7*PJa
nagy aaobaezőnyeg-----
• e k  —

Agyelőke I . ------ — —
tapcstry AgyelSkc — — 
mtr. Jó íut/>etónyeg — 
.  .  mintAzott — —

JÁ N O S

4.60
1 2 -
•—
1.8Ó
4.50
6.60

1.60
—.40
—.7#

Ac kArpltosAru gyAroe, ezőnyeg, függöny, vae- 
bntor etb. nagy raktAra

f íu d a p e a t ,  F I I . ,  E r z a é b c t - k ö r u t  9 0 .  
k r i tg jz é k o i  kivAnatra Ingyen ésbónnentve küldők. Vidéki meg- 
ecndcIAcek pontoean eszközöltetnek, nem telező Aruk kJ cserélte*

nek. «a«y a o4ns vtoeaadatlk.

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át ssérzett.

Dr. FABINYI
specialista nemi bajokban 
eineritált k ó rh á z i orros 

gyökeresen és róvid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, a ebeket, syphilist és önfertő

zésből támadt idegbajokat).
M e g le p ő  a a  e r e d m é n y  F É R F I V I  G Y E N *  
G E S E G X E L  ( I M P O T E X T I A L )  m é g  ö re 

g e b b  e g y é n é k n é l le.
Biztos, siker folytán a honorárium utólag is 

fizethető.
I.erőiekre dijtalennl tAImz; klvAnntn gyógyszerek 

Rendelés délelőtt 9 —3-ig, este 6 — 8-ig.

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Félemelet; bejárat a lépctiinét. Külön várótermek

Rgvriliil valódi angol B a lz s a m  Tliierry 1

m i s - T i f i

illoii scbUiBalsss

l.TkimjnPramda
lel RéfilhcA-leutrteesB

K ö z e g é s s s é g ü g y ile g  m e g v iz s g á lv a  és J ó v á h a g y v a .
Ás üvegek felsrereléee a kereskedelmi törvények védjegy öttel mr. alatt áll. 

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek ás mellnek 
összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust es 
köpetkiválást. a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sót még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2 Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Moglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöl, kólikát és .-zekgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó. tisz
títja a veséket, megszűntei* hypochondriát és melancholiát és előmozdítja az ét
vágyat és emésztést. 6. Kiti nő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, azájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfögéat, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagi t. 7, Küsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy
mint höpörsonés, sipoly, ssomölca, égési seb, fagyrtt testrés , rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szaggatást, köszvényt. fülfájást etb. Tessék 
■indig vigyázni a zöld apára-vedjegyre. mint fent láthatói Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gy ..bói eredeti kartonekoan bórmentve az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kór. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 

osak az összeg lő teles atalvanyozasa vagy lefizetése m ellett.
T h ie r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  és c e n t ifo lia k e n ő c s e .
l e.Td̂ ,'rpJ/'h«n fohllmfilhststlsn cser, eohseem romlik el, ellenben minél régibb les*, annál érté-
■ "u/v haihatóeabb, fs  nem a nielog, sem pedig a hldog nem Art nekik, így tehát ez óv bírmely 
ezAkfibnn küldhető. Maldnem mindig van hatAauk és -rgltensk. legalább ns orvos megérkeztéig, ter- 
n»ezet«i.en nem Hzabsd hacdsitrAnyokst vagy efféle sokszorosad ajánlt hasonló, de bstAstalan szere-

i?a *ln'- n’p,3r®bért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk c»sk e mellen a két 
g» ellamert, jó, olesrt roegbialiató, amellett teljesen Ártatlan, vilAghirü szarná!, melyeknek minden 

«aiAdnAl találhatónak fcelleno lenni. A hol a fent ismertetett védjegyekkel valódiad kapni nem lehet,
B»k" k c‘ry’’n*’R’*n rendelni éa címezni:
■ mer ry (Adolf) Limited O ranf v a l- ív ó fv sz e r t ir a .  Prefrarta K ohitsch-Sauerbrnnn m * " ''

Közp. raktár Budapesten : TflrrtR .1. gyógyszerész és dr. Eggor Leó és József, VAei-körut 17. ZAgrAb- 
_____ bau Mitlehach .1. gyógyszeré** és Bécsben Brady C. gyógy szűrésinél.

és úgy ott, mint minden
könyvkereskBóéíbes kazhitú:
Dara Máté:
Szerelmesek kényve. KSlt.
mények. gondolatok, ezerelinl 
nyelvek, levélminták, felkőezön- 
fők, népdalok etb. kincsesháza. 
Díszes borítékba kötve Ara 2 K

Fenyvesi Adolf:
A magyar gyorsírás tan
könyve. i  kiad. Ár. 1K 00(111 

*
Gróf Festetich Andornó:
A czélszerü háztartás és 
egy pár sző a cselédkér-
dásröl. Ár. .. . . . . . . M fillér.

Márki István:
A sakkjéték linkénpa.
Kezdők és haladék ázásáé, s. 
12P AbrAval, feladványokkal 
II. kiad Vter.onköt Ara « K **f

A szépség művészeti.
RzAmtalan, a svépeég és egész 
ség ApolAséva és featavtéeéra 
szükséges tudnivalóval Ars 
di«zes vAszonkőtésben 4 kor.

A szaraién, szóiéra és
Iralaiiva Szólamok, UMssA- KqIhUZui sek és bókok. Áltálé 
b«n a oz»r*l*»r* vonatkozó 
ismeretek gyujteménve, levele
zések. a hAsasságra vonatkozó 
eletelvek. tanácsadások. Olcsó 
klsóas. A rs .....- ......« köröné

Szilágyi A la d á r:
t  G abelskrar-M irkiflü-tile  
Qyorsiris tankönyve. Uk"
és különösen magántanulók 
száméi a Ara I kor. 90 fillér.

e
Szomahásy Is tv á n :

Kártya Codei. Mkal Ur
Rákosi lene. Mikszáth Kálmán. 
Herczell Ferenei. Rákosi Viktor 
Brody SAnder és Ambrus Zeltán
'..•z.reinfikődéwévrl. Ara vászon 
kötésben 2 koroía W fillér.

Baranyai István
A konytiakertészet. á 'S íií

Eiscnm tyer S án d o r:

Törvényszéki illatorvos-
| . n Állatorvosok és gazdák 

száméra. Ara 1 K, RO f.
a

Fónagy József:
A vizsla idomitísa. SSí*
gyógyítása Képekkel. II kiid. 
VAszónkétésben Ara S korona.

Grnbiczy Géza:
Tyúkok is  agyit) szérnya-
cnlr tolásainak ma s tar sáee s 
dUH klháltáeáiRH. Ara »  fillér

Grnbiczy Géza:
A baromfitenyésztés.__
72 ábrával. Két csinos vászon 
kötésben. Ara 8 kor. 80 fillér.
M olnár Is tv á n :

A szőlőművelés és őoré- 
szat kézikönyvL lS .‘ br*
Ara ......................... R korona
Mindezek n müvek kaphatók 
az .,Ath«naeumu kiadóhiva
talában, Budapest, VII. kér., 
Kerepesi-út 54, és minden 

könyvkereskedésben.

IV ki 
adás.

á  p ó i t s -  <s g ie m é l  y a zá lH tó -h » J 6 k  
= =  1 0 0 3 . é v i  = = = = =

ta v a s z i menetrendje.
A naponkénti személyhajójáratok Budapestről 

Mohácsra március 14-én, Mohácsról Budapestre 
március 15-én 'kezdődnek. A Budapest—Orsóvá— 
Galacz között hetenként háromszor közlekedő pósta- 
bajók Budapestről március 21-én, //monyból már
cius 22-én, Belgrádból március 23.án indulnak elő
ször Galaczra. Orsováról és Belgrádból márczius 
25-én, Zimonyból március 26-án indul az első pósta- 
hájó Budapestre. A személyhajójáratok Szeged—Zi- 
mony között Szegedről Zimonyba március 20-án és 
Zimonyból Szegedre március Í8-án kezdődnek.

Az Orsóvá—Turn-Severin—Galacz közötti pósta- 
hajójóratok, továbbá a hetenként háromszor fenn
tartott bajójáratok Sabac—Belgrád—Dabrovic és 
Galaca—Tulcea között már megkezdődtek.

A  naponkénti személyszállító hajó Bécsből 
(Weissgárber) Pozsonyba március 21-én Pozsonyból 
Bécsbe március 22-én indul először.

A  Budapest bécsi póstahajójáratok megnyitása 
külön fog közzététetni.

Menetrendpéldányokkal, valamint mindennemű 
a személy, valamint áruforgalomra vonatkozó felvi- 
lágositásaal készségesen szolgál az alulírott igaz
gatóság.

Budapest, 1903. március 9*An.

A forgalmi igazgatóság.

A z A thcnacum  Z se b sz ó tá ra i:

Magyar és Német Zsebszótár.
Tekintettel a két nyelv szólásaira. 3-ik kiadás. 
I. rész : Német-Magyar. II. rész: Magyar-Német. 
Szerkesztette kelemen (woltf) béla. Minden 
rész külön, csinos vászonkőtésben ™ 2 kor.
A két rész erős félbőrkötésben ..._____4 kor.

Latin és Magyar Zsebszótár.
I. rész: Latin-Magyar. II. rész: Magyar-Latin. 
Szerkesztette schmidt József. Minden rész kü
lön, tartós vászonkötésben . . ._________2 kor.
A két rész erős félbörkölésben___... „ 4 kor.
Ennek kiegészítéséül most jelent meg a 

L atin  T u la jd o n n e ve k  T á r a .««««  
Szerkesztette schmidt József. Ára csinos vászon- 
kötésben ...____ 80 fül.

Francziaés Magyar Zsebszótár
I. rész: Franczia-Magyar. II. rész: Magyar-Fran- 
czia. Szerkesztette vjváry Béla. Minden rész 
külön, csinos vászonkőtésben ... .« .. „  ... 2 kor. 
A két rész egy erős félbörköfésben ... «  4 kor.

H o r v á t - M a g y a r  és M a g y a r -H o r v á t
Qvnéár Szerkesztette MAROALITS EDE Ára 
□ZUiar. csinos vászonkötésben........ 2 kor.

N a g y sze rű
b e v á s á r lá s t

tess igen tisztelt olvasó, ha cipő- 
szükségletét nálam szorzi be. 
20.030 pár cipő raktáron min
den minőségben. Tartós, olcsó 
és stép formájú. Tessék 
próbát megkísérlem és 
igv meggyőződik annak 

‘ 'fáról.

mentve ós ingyen.

A g u lá r  D á v id
BUDAPEST, VII., Erzzébet-körut 6. szám.
Borjú. «i« lim i «. betétes 3. FUibi elegáns S .3 O . Bős. 
aouré fűzés v t ,y  eug 4 .  Szolon lakk-füzén vagy eug 
4 .B O . Btkaaoo kstonn S . 4 0 .  Pincér olpé fekete vsgy 
aérgo *< ^ é *  !■><>. Lsitjng eug »  S O , fél « .  Nól eug
vogy flzéi Lakk sp.ngl vogy bér 1 .9 0 .  Színes 

o'pék ugyanebben sz érbun.

> Pozitoo lU n io liilán . .
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Miuden szó egyszeri beiktatása 
nonpareillo betűkből 4 fill, Vasta

gabb betűkből 8 fillér. I APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körat 18. szám.

L e t e l i  tud.Roz6d.sr. i o ^ n  .duafc I H . W - U - .  « - k  * bé!y. get ZeU m .l.éU C i■ I u d .^ 6 d 4, o ^ .  .  hirdeté. . . 4 m i( .  b i.döh iv.U .l^  mindig ^ ö h ú  kelt

A p r ó  h i r d e t é s e k e t
Központi Irodánkban  és ere
deti nyugta mellett még a kö
vetkező fiókokban leket fól
iául:

Hreucr nővérek
dohánytőzsdéje 

Teréz-körut 54. szára alatt, 
llentseh  .Hlksáné

A nrirássy-u t 3S.
Eckstein lEernát

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.

E i u c l i r a n n  5 Iő r
gyorsas j tónyomda 

IV. kér., Kálvin-tér -. szám. 
F r a n k é  P á l  

könyvkereskedése
IV. . f iró f ' Czlr&ky.féle palota. 
K -ssnih Lajos-u tca. K ígyó-tér,

(i-.oronahercog'- utca sarkán.) 
F i s e h e r  J. D.

hirdetési iroda 
IV. úerlóczi-atca 1. 

G o ld b e r g c r  A . V . 
hirdetési iroda

V. k é r ..  V áci-utca 17. ‘■zára. 
G o ld n e r  J o K c fln

Asdráaey-ut 50. 
G o ld g r u b c r  M ó r  

k öryvncreakcdó  
!!■ kér., Fő-utoa 17. szám.
Haascusteia os Vadai'

htraetési irods
V. kér., 1 ’oronya-utca ö. -»Sia 
J  a  la  b r  i  U  o  T 1 1  3

donányiözsdéja
S e re p c e i-u tu ..  . ak arékp.épOtí 

K c r n b e r g  R o z á l ia
dohány tü íödéje

, Muze^m-korul ÍRVIII.
L e o p  «  1 il G y u la

VII., E rzaóbe t-ko ia t ő t. : am-
M © s s e R u d o l f

hirdetőn arcos 
Ferencziek-tere é ‘

T «> 1 <1 ■ I. a j o s
könyvkereskedése 

11. kor., Fő-utca -. szá n,
M e z e i  A n f a B

Hirdetési iroua 
IV. kér. Eakü-ut U. sska. 

(V em et s e k  A. J. 
nj»ag-krudája 

IV. kér. Fotófi-tér 3. étim 
I fJ . .V a s é i  Ö t t é  

köuyvaereskodő 
kuzeun.- e rű t 2. «z. (NomaeM 

tszinnáz bérhása,) 
I lo h o n e z i  E lo n a

b i k i  a y  S a m a
hxrd* * é« i iroda

VI. kér., V /  zórut 33. •Utat, 
b o p r o n y l  Y.

dohány n agy árna 
VIII. kei., Kerepes.-ct 1. szélt 

S z á n t ó  M ó r
dohán ytózsdéje

IV., KacskeméU-ulca 14. ssfca. 
Sehuarz József 

h ird e té s i  iroda 
V. kér., Morokkoi-utoa 4. *  

bchöuuald F ereaeaé  
i.ohanytózsueje 

Ferem -körút 82. szám. 
Schödl Gyula 

d hknytő. s ..•• és ; ostagyüjtö-
hely V. Lipót-kurut 8.
Tcnczcr Gyula

hirdetési iroda
IV. kér., £zcrviia-tér 8. szám,
W eltzenfeld Jakab

Király-utca 1.
Sváb FJiz

dehánytőzsdo Nagyinező-u. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet
I t t  este fi f irh ig  to ln a iu n k , 
már másnap u n -g je te n ik  u 

B u d a p e s ti N a p id b a n .

Ilánatoft

í'.des SÍ.
IirAgám’ I'gyo okos gondolat 
volt tőlem «lőször Is téged fel
keresni. Fár-wlaágoiu édesség
gel lett viszonozva. Bzerdau 
vagy c lite.ioAon lesz a mit 
mondtam. Yisaontlátásig Ölel és 
csókol n te litl Hívod. 6976

Yoblrssc obiige
foii dón'! fulfill your obligation. 
Will you ’t  l’lonse. Sokáig kell 
még Tárnom? Remélem, egész
séget már. 7039

L e g s z e b b e m .
Hálásan köszönöm a gyors 
választ. Megkönnyebbültem. 
Szavaimat, kérlek, mindenkor 
jóindulattal fogadd. Határozót 
Un állítom és légy meggyőződve 
minden sorra, hogy semmíféb 
okod nincs az ellenkezőre, mert 
lelkem mindig veled vau, szivem 
egyre csak hovesobben és he
vesebben dobog. Érted, akár 
kifeiorom. akár nem. Ha nem 
tudtam Ügyemet legnagyobb 
sajnálatomra még elintézni, nem 
r agyők oka. Igaz hívemet eddig 
• sak érzésben tudtam meglá
tn i;  segítségben nőm. Oh, 
, «dig mily nohezon várom ! 
' n nrnden erőmmel igyekezem. 
1 ilel, oaökkol forron trilliószor 
h í nyomorultad. 14934

Yoroa azegfüt 
akartam  neki szombat é jje l 
ajádekoznl, do nem v o lt  
kapható , és hogy éu öt csak 
a Jouron találhatom . Többek  
kö z t a z t m ondta hogy az*rtry«*et nem szereti. Ko-
rem  szépén le v e le t kereszt
nevének első és utolsó  
betű jével a föpostán á 
venn i 14829

Hl cserélne  
é rd e k  n é lk ü l  képeslapot egy 
In te llig e n s , csinos keresztény 
llatulemberrel ? C s a k is  linóm 
genre, bromezüst és tájképoa- 
lapok küldését kéri, melyekre 
a z o n n a l válaszol. Cim : K. 
Tibor, Budapest, IV., Havas- 
utca ti. szám. 14930

Édes.
irága, egyetlenem ! ígértet 
íáromszori utánjárásra lom 
aláltam. Levelet küldök fő posta 

roHtauto azon elmen, melyen 
lőször Írtam neked. Kérlek 

átvenni. Ezer caók. 14935

Előkelő
hivatalnok koreai fosa, fiatal, 
ÍUggeUen urinő barátságát. 
Válasz .Dulcine*** jeligével a 
kiadóhivatalba.

K E R E S L E T .
Találmány

rzabadalniazáaa éa értékesítése 
céljából keresek társat. Szivea 
ajánlitok „Hasznos** jeligével a 
kiadóba kéretnek. 2265

Használt
J é g s z e k ré n y t k e re s e k  

m e g v é te lr e .  Cím : tíugíir A.
\ofelejt8-utca 41. II. em. 11.

jFlővirásKzakmában 
ú fitw A tv á lto z ta tn i ó h a jt ja  
. g y  in te l l ig e n s  U n ta i t i r i -  
1,-Auy, Ig e n  s ze rá n y  i< é -  
n y e k k e l-  A  sz ik n iá b a n  M 
é v i p ra x is s a l b ír  s k itű n ő  
k ö ttfn é . szives  m e < k e re -  
sések .,V ii-«laUxlet*" J e li-  
íré v e l a  k la d d b u k é r e tn e k .

6466

K ereskedelm it
végzett fiatal nő, irodai teen
dőkben. pénztár- és irógép- 
kezelóabeu jártas, elfogad bór- 

daf,6a6ttőffpAaaMraok* 
uói Állást. Z. M. Mozsár-utca 10. 
löldszíut 1. b4Ö2

Veszek
legmagasabb árért toljes lak- 
l" rendezéseket,zongorát, íehér- 
s ágyneműt és e g y e s  házicik- 

kckel. Fleiscbmáno, Dob-utca
63. szám. 14983

Bonne,
magyar, izraelita, korestetik
2 és fél éa 4 és fél éves gyer
mekhez. Ajánlatok S rh w n ra  
árpA rtl»oz>á«lns«lri» ,posta  
l . in tó  X . H o b rá c  küldendők.

2200

t ' s j r ,  aljtarrnnö
és tanulóleány felvétetik Szent
királyi-utca 22, 11. em. 26.

Könyvelőnő,
•k i n.ár 3 és fél év o u  -r?  
gépgyárban működött, hasú..ló 
alias: keres. Cím Eötvös-utca 
23B. 111. em. 20. 4749

Kárpitossecéd
kéri a jóazivü közönséget, jut
tassanak számára bármily e 
szakmába vágó javító munkát. 
Kedón.vj avitást is igen olcsón 
olvillal. Uj bútor készítést is 
elvállal, levelezőlapon kérérto- 
sttéa’. Kcresztéiy fcziv-u. 20. 4.

<> polgári osztályt
v e s z e tt  17 avas fiatalem ber, 
a k i a szakm ában m ár nemi 
já rtassággal h ír, lz r. fake- 
reskedönel helyben  vagy  
vidéken , igen szereay Ig e 
nyekkel á llá s t keres. S z i
ves a |án la to k  „ F n h e re e -  
bt-dó*- je lig e v e i a  kiadóba  
keretn ek. 8842

Viiruha-szabók
éa s zn b d n ü k  suk pénzt ko- 
reshetnok egy uj cikk eladá
sával. Ajánlatokat kérek e lap 
kiadóhiv italáhoi „Újdonság** 
joligu alatt. 6451

Irodaszolcal
állást keres szerény Igények
kel, feltétlenül ti«zto»ségea 
fiatalember. Brüll József, Új
pest, Pere-ulos 2. 6450

K IK Á L A T .

Gazdasszonynak
magányos árhoz, családhoz, 
anyátlan gyermekekhez, bete
geskedő ur, úrnő gondozására 
éa i-z órák őzt atáaára ajánlkozik 
jólelkületü, megbízható, idősebb 
müveit özvegy nö, jó. főz, a 
háztartásban jártaa özv. Heré
nyi Ágoatunné, VII. Nefelejts- 
utca 51, 11. 23. 4726

Fodrásznő, 
r e n d k ív ü l  ü g yes, Ism e* 
re ta « g  h iá n y á b a n  esn to n  
a já n lk o z ik .  O zv. W a ld n á  
V I . ,  Y v re á m n r ty -u te a  46. 
■ 1. 21. 4247

Tavaszt
és bármely tolll ttet elegánsan
6a mértékeit áron kéazlt W lil- 
d e r  ( .y n la n e , Budapest, VI.,
Lövöldetér 5. I. 5. 6460

T | b icik li
dán lop gummikkal kiváló ame
rikai gyártmány azonnal olcsón 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal
ban.

H ölgyeknek
segélyt és tanácsot nyújtok 
titoktartásáéi) Kényelmesen be
rendezett lakásén.on figyelmes 
ápolás, ellátás, esotlsg orvosi 
aegél.v nyerhető. Bök évi gya
korlattal bírok. Matager Sarolta 
oki. azüléssnö, Kerepeai-ut 80. 
11. em. 3. ajtó. 14086

S i l k v l c e y l r
a vidéken, a járás székhelyén, 
860o—4000 irt évi forgalommal, 
azonnal eladó. Cim a kiadóban.

Ecy péKséc . - 
2  m o d e rn  k e m e n c é v e l,  
tö b b  g y á r a k  k ö z e lé b e n ,  
M zo u n a l k ia d ó .  B ővebb  
W e ia z  S á n d o rn á l,  K o átcn - 
b ll lo r -a tc a  Sö. 6465

Zongora,
híres gyártmány, diezoa kivi
telben, rövid, olcsón eladó. 
Dohány-utca 69a, II. em. 10.

14931

Siófokon,
a vasúti indóház Atellenében, 
a Magyar Koronához címzett 
szálló-kávéház azonnal vagy 
ápri.is 1-éro bérbo vagy esetleg 
örök árou oladö. Tulajonos 
Módly Láazló, Szegzárd. 2262

Kredenc,
ágy, éjjeli szekrény, politúroz
va, maastv, eladó. Nagy J nos- 
utca 1. 11. em. 15. 6967

■Ifilgyck Hlyeimébe.
Gyakorlott azUlésznő tanácsot, 
segélyt nyújt. Baroaa-utca -3. 
11. 16. .4748

Fiadó
olcsón a  fovárontól fé ló rá 
n y ira  fekvő , fczep ea for
galm as községben egy újon
nan ép ü lt ház , vendéglő es 
k á v é h á z i berendezéssel. A  
községben nyolc kőbánya  
van, m e lyek  több ezer em
b e rt fo g la lk o zta tn a k , a k ik  
szükseg lo te iket o tt fedezik . A községben la k ik  k ö rü l
be lü l azaz h iva ta ln o k . A  
vonat naponta 2O-azor kö z
le k e d ik . V evő n ek  á tira tn a k  
a vendéglő es ká v é h á z i lo
gok V é te lh e z  nehány ezer  
korona szükséges. R észle 
tes fe lté te le k  a kiadóban  
m egtudhatok 644S

Vérpiros
'ajnaranca, ölkilóa postakoaár 
1.60 írt. Mandarin 2 írt egy 
eredeti ládában 150 darab vér- 
airos fajnarance 4 frt. Katona 
Józsefnél, Budapest, Központi 
vásárcsarnok. 14787

Kjry gyakorlott 
m aaaeurao es h id eg v lz- 
gyógykeselónó a já n lja  m a
cát p r iv á t h ázakh o z. Gross 
Fanny, V I I . ,  D ob-ntoa 109. 
I I .  em. 20.

H ölgyek figyelm ébe!
Jutányos árban é« lelkiismere
tesen készítek a legdivatosabb 
és legjobb fűzőket. Javítások 
és tisztúások elfogadtatnak. 
EPenbogen Józsa, Király-utca 
15* 11. 1.

360  írtért
remek szép lakás, utcai- ée 
nirdö-azobs, ugyanott egy üzlet
helyiség, Jelenleg „álló borozó**, 
kiadó. Vili. kér., Örömvölgy- 
utca 16. az. 14922

Sívlőojtr-nyok.
azőlőveaszök legjobb minő
ségben, B adacM on.vvIdéU l 
tájborok 50 literen felüli meny- 
nyiségben rendelhetők Balogh 
Gyula szőlőgazdaságában Bala- 
ton-Honyc. Árlap ingyen. 2259

Angol, francia
vagv n é m e te t  alaposan tanítja
egy’ tapasztalt magyar nyelv
mester, ki tanulmányait külföl
dön végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakást G ás
pár B ernat.V I. V ö rö s m a rty - 
n. 61 A ., 21. ajtó .

Fehérvarrónő
szakmájában teljesen jártas, 
ajánlkozik házakhoz méraékolt 
díjazásért. I’app Gizella, Nyár
utca 6. 1. 6.

Kiadó.
Kényelmes, tiszta, tágas utcai 
szoba, lépcsőházi kűlönbcjárat- 
tal, gyermektelen caaládnál 
azonnal kiadó. Teljesen féreg- 
mentes. Korepeal-ut 34. III. 27.

6469

Zongorajátszó 
a já n lja  m agát esté lyokro  és
hazlm uln tsagokra  (táuo- 

zens) Cim  : V I I .  K erep es l- 
u t 60 . I  em. 16. 6782

Fgy ebédlő
kredenc fehér márványnyal 
fényezett éa egy 12 személyre 
ebédlőasztal, használt, azonnal 
olción eladó. Cim: Könlg Gyula 
Hunyady-u. 7.

Slngcr-varrógépc*
két mélyen leszállított árban 
heti 1 frtoa részletre szállítunk 
6 évi Jótállással. Láng kerék- 
pái üzlet, József-kórut 41. 4678

F g j nagy asztali
tűzhely, vendéglőnek igen al
kalmas, kitűnő karban oloaón 
eladó. Bővebbet Harta Károly 
lakatos-műhelyébe FOherczeg- 
Sándor-u. 82. 6460

Paprika
Lébdy A. éa Fiától 8zegeden 
Gelatin csomagolásban valódi.

2268

Szőlőkarók eladók.
ÖOO.OOO drb 6* > és 7 suk első
rendű hasított tölgyfa szőlőka
rók a ternovai állomáson eladó. 
Bővsbb felvilágosítással szolgál 
Brsun Ede Dúd. Arad megye, 
u. p. Ternova. 6854

R észletfizetésre
porcellán, szervizek, lámpák, 
körösre Arlap ingyen. Ivánko- 
v its  Károly, Szegeden. 2267

A létező leejohb
borotvaszappan kapható

Goldatoin József azappangyároa- 
nál Rimaszombaton.______ 8322

Szabóné
ügyes. a legkomplikáltabb tol- 
letteket is bámulatos olcsó ár
ért elegánsan és Ízléssel kószl- 
saját lakásán vagy uríházhoz 

is eljár. Vidéki megren
delésekhez a pontos alj-mérték 
és egy derék beküldése után 
készítek mindennemű töltötte
ket. Átalakításokat és gyermek 
ruhák készítését elvállalja. Le 
derer Lipótné, VI. Szabolsc u
30. 29. II.

S zü lők !
Tanulmányaikban elmaradt ta
nulókat rövidesen felelősséggel, 
több osztályból is levizsgáztat: 
.Kerekes" Hársfa-u. 10/a. (Vi
dékiek ellátást kapnak. Válasz- 
bélyeget kérek.)] 14778

K erékpárok
nehány darab becsorélt, de jé- 
karban levő használt korékpár, 

mig a készlet tart, — 30 
írttól feljebb kapható. Láng 
kerékpárüzlet Budapesten, Jó-
zseí-kőrut 41.

Kitűnő szabású
ru h á k a t lcószit>zakm ájában  
töké le tes  szabono. V id é k i 
m egrendeléseket la  e lv á l
la l. Legszebb to lle tte k  s 
haziru h ák  5 ír t tó l  feljebb. 
S zen tk lrá ly l-u to n  23. I I .  26.

Házi tanítónak
ajánlkozik VI. reálista, ki már 
ily minőségben többször volt 
alkalmazva. Kiváló sikerrel ta
nítja a francia nyelvet is. Cim:

H.“ VII., Wcssclényl-utca 
z. I. em.

Hat polgári
isko lá t v é g z e tt  fia ta l fia  a l
k a lm a zá s t keres  Irodába  
vag y  más mog-felelő fog la l
ko zás t Is elfogad. Szives 
megkereséseket kér ,,K. M “ 
jeligével e lap kiadóhivatalába.

Tanárjelölt
(latin-magyar szakos) instruk
tort állást koros. Latin nyelvből 
VII—VIII. oszt. tanulókat is 
sikeresen instruál. Cim: „J.

Cllői-ut 69. III. 1. 0400

Felső
kereskedelmi Iskolát végzett 
fiatalember, ki irodai teendők
ben jártas, gyakornoki vagy 
irnoki állást keres. Szives meg
kereséseket kér Braun Arnold, 
Gsrsy-utca 21. III. 28, címen.

Kényelm esen
bútorozott oslnos, tis z ta  és 
féregm entes szobák külön  
b e já ra tta l azonnal vagy e l-  
sejere olcsón kiadók. Bo. 
v e b b e t: Sándor-utoa SO B- 
X. 13.

B a la su -té le
U gorka-teJ aranyérem m el 
k itü n te tv e  P á rtib a n  és Bécs- 
ben 1902. fö lté tie n  biztos  
hatású szépltószer, mely 
azonnal e ltá v o lít  szeplot, 
m ájto lto t és m indenfe le  tisz  
tá tlan ság o t as aroról, auuak 
gyönyörű üdeaséget, fiatalságot 
kölcsönöz. Tessék vigyázni, 
hogy minden üvegen -> „B a 
lassa* uév látható legyen. Egy 
üveg ára  2 koro n a  ; va lód i 
angol ngorka-szappan 1 kor., 3- darab  2 kor. 40  fillé r, ag orka-poudre 1.20 és 2 kor., 
K ap h ató  B alassa gyógy

szertá ráb an  Tem esvár ; 
Budapesten, Tö rö k  gyógy- 
szertában. K irá ly -u tc a  12., 
▲ ndrassy-ut 29. és minden 
gyógy szc rtárban.

M eglátja,
hogy igazunk van. Olosé 
a ran y  és ezüsteladás ; egy eV
leu forrás, ahol jutányosán le
het vásárolni. Mi alkalmi véte
lek utján ezorezzük bo áruin
kat éa ezért abban s helyzetben 
vagyunk, hogy igen olcsón el
adhatjuk t. vevőinknek éa pe
dig 12 szem élyre - való  
k o m p le tt evö ko szle t 13 la 
to s  ezüstből 160 ír t .  6 sze
m é lyre  ve ié  66 ír t  és fe l
jebb, 13 drb  13 latos erős 
ezüst evőeszköz 6 í r t  26 
k r. Továbbá dns választékban 
a ra n y  férfi és nőt órák, lán 
cok, gyém ánt. b rlU láu t ék- 
ssorek és minden e szakmába 
vágó cikkek. Képes árjegyzé
k e t ingven és bérmentve kül
dünk. Ékszereket esetleg rész- 
letfi/o'.éare is, de csak belybeu 

aduuk ol.

Grünbergec Arain Béla
ö r ö l c Ö M e i ,

IV., Váci-utca 30 .1. em. 23.
(Haris-bazár).

Veszek
B álegháil céánlát

régi arany ezüst árút bril* 
l&nt és gyémánt árút < 
legmagasabb árak mellett

FRIED A.
•rét ét ékszerén 

KerepeM-uf 2. ssám.

ÍZ/k / ’U -féle vízhatlan eeő-
f iW F V y k F  köpönyeg, diva
tos szabásuak, mindt-n színben 
nagy választékban 12 forinttól 

feljobb.

ÍZO í ^ T í - f ó l e  gyermekru-A V V lI  hau és felöltők 
Ízlésesek és oly nagy válasz
tékban vannak raktáron, hogy 
mindenki Ízléseset talál. 4 írt

tól feljebb.

17- H  F I T T -féle mértékosztály J l V v l l  legkényesebb Íz
lésnek mogfclclő ruhákat szál
lít, öltöny vagy felöltőt 24 frttól 

feljebb.

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság. 30263. szám.

Hirdetmény.
(Magyar-német állatforga- 

lom.)
(Pótlók életbeléptetése.)
F. é. április hó 1-vel a 

fenti díjszabáshoz a III. 
pótlék lép hatályba. Tar
talma : Báziás, Gáttája, 
Kétegyháza, Nyíregyháza, 
Oisova és Vácz magyar 
állomások, Bischofswerda, 
Cassel-Oberstadt, Leipzig- 
Berliner Bhf., Leipzig- 
Magdeburg Bhf., Leipzig 
Thüringer Bhf.,Lunebürg,

Rummelsburg-Kanger- 
bahnhof, Stelle, Winsen 
a. a. Luhe és Wulfsen 
németországi állomások 
felvételo a díjszabásba, 
élő baromfi szállítására, 
Hamburg-Sternscbauze és

Rumraelsburg-Rangir- 
bahnhof felvétele a díj
szabásba lovak szállítá
sára, Frankfurt a/c. Guben 
és Során állomások díj
tételeinek mérséklése, vé
gül az irányítási szabály
zat kiegészítése és he
lyesbítések.

A pótlék Ara 60 fillér. 
Kapható a m. kir. állam
vasutak igazgatóságának 
díjszabás-elárusító irodá
jában (VI. Csengery-utca 
33. sz.)

Budapest, 1903. március 
hó.
A m. kir. államvasutak 
igazgatósága, egyúttal a 
részes vasutak nevében is. 
(Utánnyomás nem dijait)

c s í z
ezldó szerin t leg h ath a tó - 

sabbJód-B róm -G y ágyforrás  
A háznál végzendő Ivókúrára

U N lC U M !
Dr. K o rá n y i F rig y e s  tan ár
a magáu gyakorlatban, vala
mint a vezetéke alatt álló buda
pesti királyi egyetemi koródán 
szerzett sokszoros tapasztalába 
alapján molegon ajánlja a calzi 
jód forrást, mint kiváló hatású 
gyógyszert mindazon betegsé
geknél, melyeknél a jód mint 

specifikus szer javalva van.
A falai jód-bróm-gyógyvíz kap
ható mindenkor friss töltésben, 
használati utasitáaszl együtt, 
minden ásványvlz-keeeskedés- 

ben, megiendelhetö a 
Fürdo igazgatóaágnál, 

Czis, u. p. K lm aszeos és 
Edoskuty X.. foelárusltónál,

B ndap e z t________
Tüzm cntcs

pónzszekrényeket,
k a sse ttn k n t ,

villamos vészjelző fém 
szekrényeket, páncélszek
rényeket és másolóprése
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít
HESKT TESTVÉREK

cs. és kir. pzabad. tiszai 
pénssr.ekrénygyára 

Budapest. VI.. Szabolos-u. 4. 
Erdély részére fő ra k tá r:

BEMENTIK VIKTOR
vas-nagykereskodés

Kolnzftvár.

Utazó
k e r e a te t ik ,  k i  p a p ír  « n 
n o r in h r r ic i  k e re a k e d ő k -  
n ó l M a iry a ro ra z a a b a ii  jól
bo van vezetve, jö megjelenésű 
öb az elért legjobb eredménye
ket felmutatni képes. Ajánlatok 
az eddigi működés, valamint a 
fizetési igények megjelölése 
mellett „ U ta z ö  6 9 “  'cüge 
alatt kéretnek.

12 lóerejü

gázmotor,
alig' használva, ki
tűnő állapotban, 

olcsón eladó. Meg
tekinthető

V I .

a gyárban.

BÚTOROK
d lv f ia o k , m a t r a c o k , fU<- 
g ő ia n ip a ii .  In g a ó r á k ,  lé g -  

J u tá n y o s a b b  á rb a n

rész letfizetésre  is
kaphatók

N áth án  Ign ácn á l,
Budapest. VII., Ercsebet- 

kbrst 23.

Fényképek
elegáns kivitelben, igen 

jutányos áron. 
Makart képek drbját I írtért.
Vidéki kis képek utáni 
nagyítások lelkiismeretes 
pontos kivitelben készít

tetnek.
W n i t z n c r
fényképészéit m ülntózeta

Budapest, Erzsébet-körut 20

B n to r
c s a k  jó  m in ő ség ű
Hálószoba, kredenc, azönyeg- 
dkváuy, asztal, szók, Íróasztal, 
könyvszekrény. úri fotelek, 
ottomán, azalonberendezAs, tük
rök, úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón, eladaa nagyban cs 
kicsinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak
V I .  T c r é i - U u r u i  4 0 . ezá iu

M e ln b e r g e r  M a n ó  
butori párosnál.

■ŐST JELEIT IEC 
másjdik kiidisbul

<1 ta kfattn ktaSái

Segélynyújtás
(i M-kMiMfctk 

baleseteknél és 
üzemi megbete
gedéseknél —

Dr.
Irta

MARTON SÁNDOR
budapesti áru- óa érték

tőzsde orvosa
Ára fűzve I korona 5

Kapható

LUKI I. (Wsliioir F.
i« Fm) r . x x 1””
itnrfv , n,. unlnT-ii ti

K ip r ó b á lt
legjobb renm a szesz 
a dr. W eisz-félc Rá
m ent, ára 1 korona. 
F ő ra k tá r : Szt-.Fr-
zsébet-gyósryszertár, 
Budapest, VII. kér. 
Frzsébct-körut Síi.

í Magyar j 
Könyvtár

ISMERETTERJESZTŐ: 
történeti, irodalon-és mű
történet!, bölcsészeti, ter
mészettudományi, szónoki, 

munkák és útleírások.

Saer*«saf« R A D Ó  A N T A L  

Kiadja
Lampel R. (Wodianer F.
óc Fiai') c8> ®s kir- udvari 00 Ild i) könyvkereskedése 
BUDAPEST, Andríssy-ut2l.

M. A b r á t t t  K . Képek a magyar
zenevilágból. (176. sz.) 

átt/^val D á v id .  Bethlen Gábor élete.
(138. sz.)

d io M ym u e  Béla király névtelen 
jegyzőjének könyve. (30. sz.)

A por P é te r .  Metatnorphosis Tran- 
sylvaniae. (108. sz.)

A lb e r t  válogatott beszé
dei, arczl.cj pd. Levezette Kő
r ö s t  H enrik . (±71— 272. sz.) 

A ld á ts y  A n ta l  d r  Pázmány Peter
clete. képekkel. (63. sz.) 

Beb'tby / . to l t .  Báró Wesselényi
Miklós (301. sz.)

B é c ii  k ép es k ró n ik a . Szemelvé
nyek. Kiadja M ad zsar I. 
(188. sz.)

C h u rrh  Római élet Cicero koré 
bán. l ord. S z i la s i  M óricz  
(306-307. sz.)

C icero . A z  öregségről. Fordította 
Fábián G. (66. sz.)

C o m e lin s  N e fo s  Híres férfiakról. 
Ford. dr. S z é k e ly  I. (201. sz )

C sere i M ih á ly  históriája. Kiadta 
A n g y a l D. (120 sz.)

D eák  P eren ca . 1 M>l-iki elsó felirati 
beszede. (28. sz.)

D e m o sth e n e s  Philiprikéi. Ford. 
B o r s o s  K ároly . (302. sz

D óeai L a jo s .  Csokonai. (300. sz. • 
E sk ü d tek  és e sk ü d tb irá k  kéinyve

Szerk. K. N a g y  S. (lőó -«  sz  í 
k a ik  M iksa  Erzsébet kir ilyncrcl.

Visszaemlékezések. i(i4. sz.) 
k a i  m i i  kerassea. Három < Iheszclcs

a .Téli éjtszakákhól*. Kiadta 
Radó A ntal <211. sz.)

F la in n tan i',1 . Csillagos Esték 
Ford. Tóth B éla  .37. sz ) 

G a le o tto  M s n i o  könyve Mátyás
kirélvrol. Fordította C sá szá r  
M '259. sz.)

( le s la  Zfoo.-aworaat. (3 1 8 -tlt  sz 
G racaa G yörgy . 1848 márcziua 15

(32. sz.)
f f j  H eg ed ű s  S á n d o r  Az óriásét 

világa. Amerikai képek. (IMW 
szám.)

H o its v  P á l. Csillagok világa 
(621. az.)

y ó k a i  M ó r  Emlékbeszéd RudoL 
trónörökösről éa egyéb beszó 
dck. (Ml sz.)

— Kisebb alkalmi beszédek. (17ő. 
y n n in s  (Zilahi K. Béla) Katóm 

József élete. (199. sz.) 
K a a in ca y  k eren ca  le v e le i .  Sze 

mclvcnyek. (130. sz.)
’alyáin emlékezete. (135.

K e l e t i ........................  "
4 k<

K ó ts ig  1
latságok. I. Bevezetéssel ellítti 
Be ke M anó. (318 az.)

K é sn i S im o n  magyar krónikája 
Ford. C sá sz á r  M. (227 az.

K o rch m á ro s  K  dr . Kcrétméro’ 
káté. Számos képpel. (117. sz

K o s tn lb  l^ ijó s .  1849. julius 11-ik: 
beszéde. (86. sz.)

K ö lcsey  k e re n c a  válogatott be 
szedd (81 sz.)

M a jlh é n y i k ló ra . Spanyolország, 
képek. (I8ő. sz.)

M in d a a en tk i G. naplója. (188. SS.)
. vflog. levelei.

Nyomatott a .Pátria* irodalmi vállalat ói nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX. üllői-nt 25.

- Pályáin emlékezete. , .
• t i  G n sstán . Marko Károly

M ik es  K e lem en .
Kiadta B á n ó c z i J.

N a n sen  k r id t jo f .  Éjen 
át. (77-78. az.)

P áam án v. Kempia Krisztus köve 
tétéről. (151-148. sz.)

P e isn e r  Ig n á c s  Képek a rég. 
Pest Budáról <275. sz.)

P e tő f i  S á n d o r, üti rai (14. az . 
P e tő f in é  S a e tsd re i y n l ia  naplója 

és levelei. (49. sz.) 
P ln ta rc k o s .  Perikies. Fordította 

K a c sk o v ic s  K. (73. sz.)
— Coriolanus. Fordította Eacako-

v ic s  Kálm án. (187. az.)
— C. J. Caesar. Fordította K acs

k o v lc a  K álm án. (É97. sz.)
I 'adó  A n ta l.  Dante (221. sz.) 
Sál/MeMM.Catilinaöuzeesküvénc.

Ford. K azin czy  Fcrencz. 
/♦nézte W irth C»y. (288. az.)

S a a lá rd i J á n o s . Siralmas króni
kája. (68. sz.)

S se m e re  - M a ró c sy . Sakk-könyv
(177- 178. sz.)

G r ó f  S sé c k e n y i I s tv á n .  Hitel.
Szemelvények. Bevezette : dr. 
G yulai A póst. (238-39. az )

T a c itn s  Germania. F o f' T onelli 
Sándor. (279. sz.)

I 'a n d e rk ry m  I. G. IIu.vz hónap 
Abesszíniában. Ford. Brózik  
K. (188. sz.)

/ H a v i  M ik ló s  Az török ifiom 
ellen való orvosság. Kiadja 
F eren cz i Z oltán  (218. az.)

. (1SS. az.
Éjen és jégét


